[image: Обложка]

    Спуск с горы

    В холодном и пустынном лесу стоит дом, принадлежащий семье угольщиков. Рядом с печью для обжига угля стоят два мальчика, которые в данный момент перекладывают свои плетеные корзины, наполненные углем, на спины. Младший мальчик, которому 13 лет, надевает клетчатое черно-зеленое хаори поверх белого халата. У старшего мальчика, которому 14 лет, есть черное хаори, которое становится белым на середине ткани поверх такого же белого халата.
Раздается женский голос, когда они заканчивают собирать уголь.
"Хирото! Танджиро!" - кричит женщина, одетая в белый халат с длинными рукавами поверх кимоно в фиолетовую и кремовую клетку, а также в белую ткань, покрывающую ее волосы. Ее зовут Ки Камадо, она мать двух мальчиков.
Обернувшись, Хирото и Танджиро оба смотрят на свою мать. Их лица и руки были покрыты сажей от сбора угля.
"Посмотрите на себя, у вас обоих лица в саже. Иди сюда." - говорит Ки, вытирая руки о одежду.
Мальчики подходят к матери, которая опускается на колени и начинает вытирать лицо Танджиро от сажи. Беспокойство читается в ее глазах, когда она смотрит на двух своих мальчиков.
"Со всем этим снегом опасно. Вам двоим не обязательно уходить, ты же знаешь." - говорит Ки, вытирая остатки сажи с лица Танджиро, и начинает чистить Хирото следующим.
"Ну, мы оба хотим, чтобы все наелись на Новый год, поэтому мы с Танджиро продадим столько угля, сколько сможем." - Ответил Хирото, старший мальчик.
У Хирото растрепанные, взъерошенные черные волосы с бордовыми кончиками, завязанными в хвост вместе с Танджиро. Его волосы похожи на его младшего брата Танджиро, но более темные части более концентрированы, в то время как бордовый цвет кажется более резким по контрасту. У Хирото большие темно-красные глаза, такие же, как у Танджиро. Тем не менее, его глаза также имеют оттенок фиолетового снаружи, поскольку он, похоже, унаследован от его матери.
Рост Хирото - 160 см, чуть выше Танджиро, когда он стоит рядом с ним.
Ки смотрит на них и улыбается: "Спасибо, мальчики" - говорит она.
Хирото улыбается своей любящей матери, и как раз в тот момент, когда он собирается что-то сказать Танджиро, его прерывают.
"Большой брат!" - слышится голос маленького мальчика.
"Хм?" Хирото и Танджиро оборачиваются, чтобы посмотреть на источник голоса, и видят своих младших братьев и сестер, Шигеру и Ханако, бегущих к ним.
"Вы оба сегодня снова едете в город?" - взволнованно спросил Шигеру.
Ханако кричит рядом с ним умоляющим тоном: "Я пойду с вами двумя!"
За этими двумя, выходящими из-за угла дома, стоит Такео с топором на плече. Он заикается, видя сцену слева от себя.
"О нет," - говорит Ки, вставая. - "Вы оба знаете, что не можете идти так быстро, как Хирото и Танджиро."
"Но, мама!" - говорит Шигеру, в волнении потрясая кулаками.
"Никаких "но", - отвечает Ки. - Поскольку они оба не могут сегодня воспользоваться повозкой из-за снега, они оба не смогут подвезти тебя, когда ты устанешь. Ты же не хочешь быть для них обузой, не так ли?"
И Шигеру, и Ханако надулись от ее слов. Шигеру бросается к Хирото, хватает его за одежду, кричит: "Большой брат!" - И обнимает его.
Ханако подходит к Шигеру сзади и умоляюще смотрит на Хирото: "Я хочу пойти с тобой!" Используя ее щенячьи глаза. - "Я обещаю, что помогу вам двоим!"
Хирото гладит по голове Шигеру и Ханако, немного успокаивая их. - "Спасибо, Ханако, но сегодня тебе придется остаться дома. Будет опасно идти по тропинке со всем этим снегом." - говорит Хирото, мягко выталкивая Шигеру из его объятий.
Танджиро присаживается на корточки рядом с Шигеру и успокаивающе кладет руку ему на плечо и щеку. - "Не волнуйся, мы купим тебе кучу вкусностей из деревни, хорошо?" - говорит Танджиро.
Хирото, глядя на эту сцену, улыбается, видя, как близки его братья и сестры. Он гладит Ханако по голове и говорит: "Не волнуйся, Ханако, твой старший брат будет читать тебе, когда мы вернемся."
"Хорошо!" - говорит Ханако, улыбаясь Хирото.
Ки, глядя на сцену, разыгрывающуюся перед ней, благодарна своим любящим старшим братьям и сестрам. - "Большое спасибо вам обоим, Хирото, Танджиро."
*Хихиканье* "Это не проблема, мама. Нам с Танджиро пора идти, иначе мы можем не вернуться до ночи." - говорит Хирото, поворачиваясь к Такео сзади, который положил топор на плечо. - "Ты можешь нарубить столько дров, сколько сможешь, Такео? Теперь ты должен быть достаточно сильным, чтобы много рубить, верно?" - говорит ему Хирото, немного поддразнивая.
"Не дразни меня, большой брат. Конечно, я сделаю это, но… Я надеялся, что смогу обойтись без тебя и Танджиро." - говорит Такео, отворачиваясь и надувая губы.
Хирото, видя эту сцену, просто смеется: "Ха-ха-ха, не слишком скучай по нам, когда нас обоих не станет." - говорит Хирото Такео.
Танджиро подходит и начинает гладить Такео по голове: "Ну-ну" - говорит Танджиро.
Такео убирает руки от головы и кричит Танджиро: "Что это вдруг?."
"Ну-ну" - говорит Танджиро, снова поглаживая голову Такео.
"Я сказал, прекрати это!" - говорит Такео, отпрыгивая назад и уперев руки в бока.
"Ха-ха-ха" Хирото и его семья смеются над сценой перед ним. "Давай, Танджиро, пойдем" - говорит Хирото, поворачиваясь к тропинке.
"Будь в безопасности, ладно?" "Возвращайся скорее, хорошо!" - Кричат Ханако и Шигеру.
Хирото и Танджиро машут им в ответ, когда они уходят. На руке Хирото браслет из черных бусин с серебряной деталью, на которой в середине браслета выгравированы гравюры. Это было дано ему его отцом перед тем, как он скончался от болезни.
Идя по тропинке, они встречают свою младшую сестру, Незуко с Рокутой на спине, завернутой в ткань. У Незуко длинные черные волосы, собранные в пучок с розовыми завязками. У нее мягкие розовые глаза, которые подходят к ее розовому кимоно.
"Старшие Братья!" - говорит Незуко, а Рокута спит на спине.
Хирото смотрит на Незуко и говорит: "Привет, Незуко. Мы с Танджиро оба сейчас уезжаем в деревню. Как там Рокута? Он доставил много хлопот?" Глядя на спящую на спине Рокуту.
Незуко смотрит на своего старшего брата и говорит, улыбаясь: "Он не доставил слишком много хлопот, я просто уложила его вздремнуть, иначе он начал бы устраивать сцену, когда вы оба уйдете."
Незуко оглядывается на мирное улыбающееся лицо Рокуты и тихо говорит: "Он очень скучает по папе после его смерти. Так что он очень уважает тебя, Хирото."
Хирото смотрит на Рокуту с заботливой улыбкой, слегка взъерошивая его волосы.
"Нам всем было тяжело после смерти отца. У нас есть только друг у друга, поэтому мы должны заботиться друг о друге как можно больше. Особенно мама" - тихо говорит Хирото Незуко и Танджиро, которые смотрят на своего заботливого старшего брата с заботой и уважением.
С тех пор как умер их отец, Хирото всегда заботился о том, чтобы поддерживать семью как можно лучше. Рубил дрова и делал уголь, чтобы продать его в деревне, расположенной ниже по склону горы. В их глазах Хирото стал опорой семьи, когда они горевали. Это привело к тому, что братья и сестры Хирото относились к Хирото как к отцу, наряду с Танджиро, поскольку он также изо всех сил старается помочь своему старшему брату в поддержке семьи.
"Все хотят следовать за тобой, куда бы ты ни пошел, даже не позволяя тебе покинуть их поле зрения" - говорит Незуко.
"Ха-ха, разве это не правда"- отвечает Хирото, прежде чем уговорить Танджиро следовать за ним в деревню. "Мы сейчас уйдем, Незуко, береги себя!"
"Увидимся позже!" - говорит Незуко, глядя на удаляющиеся спины своих старших братьев, прежде чем повернуться, чтобы вернуться домой.
Пока они вдвоем идут по тропинке, Танджиро смотрит на Хирото и спрашивает: "Эй, большой брат, как ты думаешь, мы успеем вернуться вовремя, пока не стемнело?"
"Конечно, мы можем, ну, если только кто-то не будет продолжать помогать всем в городе, как в прошлый раз" - говорит Хирото, ухмыляясь в сторону Танджиро.
Танджиро смущенно краснеет: "Ну… в этом нет ничего плохого, верно?"
"Да, да, не волнуйся, я просто дразнил тебя. Это хорошее качество, чтобы иметь Танджиро, но вы также должны знать, что для всего есть время и место, верно?" - говорит Хирото, взъерошивая волосы Танджиро.
"Конечно, я знаю, что это не значит, что я помогаю всем, кого вижу…" - говорит Танджиро, почти шепотом произнося последнюю часть своего предложения.
Хирото дразняще смотрит на Танджиро. "Ты уверен в этом? Ты ведь знаешь, что ничто не ускользает от моих глаз, верно? Я могу сказать, что всякий раз, когда ты видишь, что кто-то нуждается в помощи, ты всегда ерзаешь. Возьмем, к примеру, бабушку Киоко. В прошлый раз, когда мы ездили в деревню, и ты увидел, что она что-то ищет, ты сразу же почувствовал себя неловко и начал ерзать. *вздох* это почти как будто встроено в тебя."
"Эй, это неправда! Ну, может быть, немного" - отвечает Танджиро. "Э-э-э" - бормочет Хирото с невозмутимым видом. Руки Танджиро начинают слегка дрожать. Конечно, это не ускользает от глаз Хирото.
"Ладно, может, ты и прав, но в этом нет ничего плохого" - говорит Танджиро Хирото.
Хирото гладит Танджиро по голове и говорит: "Конечно, нет. На самом деле, я горжусь тем, что ты так сильно хочешь помогать другим. Что ж, нам лучше поспешить в Деревню, пока не стемнело." Потеряв отца, Хирото начал взрослеть намного быстрее, чем другие его братья и сестры, чтобы стать образцом для подражания для своих братьев и сестер.
Когда Хирото убирает руку с головы Танджиро, Танджиро смотрит на руки Хирото. На правой руке у него ожог, тянущийся от внутренней стороны ладони к боковой стороне ладони. Взгляд вины присутствует в глазах Танджиро, когда он смотрит на след от ожога. Хирото замечает взгляд Танджиро и вздыхает.
*вздох* "Танджиро, сколько раз я должен это повторять. Это была не твоя вина. Кроме того, ты тоже обгорел." Хирото указывает на верхнюю левую часть лба Танджиро, на котором есть заметный ожог, похожий на их покойного отца. "Послушай, если бы ты не вмешался, чтобы помочь своему брату, когда жаровня упала, потому что он сбил ее, все могло быть намного хуже. Рокута мог серьезно пострадать. Мы оба немного обожглись, чтобы защитить Рокуту, - это ничто по сравнению с тем, что могло бы быть."
Танджиро смотрит вниз, немного виня себя за то, что его старший брат получил ожог. Когда Танджиро нырнул, чтобы защитить Рокуту от жаровни после того, как она была сбита, Хирото протянул руку, чтобы попытаться остановить ее падение, но вместо этого схватился за горящие угли, которые высыпались рядом с краем после того, как Танджиро врезался в жаровню, когда нырял.
Хирото слегка ударяет Танджиро по голове и говорит: "Если ты не прекратишь с этим взглядом, я больше не возьму тебя с собой, когда поеду в деревню."
Затем Танджиро выглядит так, как будто мир рушится, когда он быстро умоляюще отвечает, хватая Хирото за левую руку: "Нет, нет! Что угодно, только не это! Пожалуйста, позволь мне пойти с тобой в следующий раз!"
"Ха-ха-ха, так-то лучше" - говорит Хирото, когда дуэт продолжает двигаться в сторону деревни.
Когда эти двое прибывают в деревню, их узнают некоторые деревенские жители.
"Эй, Хирото! Танджиро! Не могу поверить, что вы вдвоем спустились с горы в такой день! На улице так холодно, что ты можешь простудиться, если сейчас не будешь осторожен." Дама средних лет, возраст которой не будет упомянут, здоровается с ними.
"Это не проблема, мисс, вам все еще нужен уголь?" - говорит ей Хирото.
"Эй, Танджиро! Спасибо, что починил мои двери на днях!" Старик с другой стороны улицы кричит из своего дома.
Хирото смотрит на Танджиро, ухмыляясь: "Ну-ну, что я сказал, а?"
Танджиро тычет локтем в руку Хиротоса и говорит: "Прекрати дразнить меня сейчас."
Из-за спины двух мальчиков доносится шум какой-то суматохи, происходящей в доме. Когда они оборачиваются, то видят мужчину с кровоточащими носом и ртом, которого женщина тащит на улицу.
Мужчина, словно увидев своего спасителя и мессию, смотрит на Хирото и Танджиро, прежде чем закричать. "Хирото! Танджиро! Ты должен мне помочь! Меня обвинили в том, что я разбил эту тарелку!" Мужчина продолжает разворачивать сверток ткани, протягивая его паре.
Хирото смотрит в сторону кусочков и видит очень крошечные кусочки меха, прикрепленные к одному из кусочков пластины. Конечно, никто другой не может этого видеть, так как с самого рождения у Хирото, похоже, было обостренное зрение, позволяющее ему видеть очень мелкие детали, а другие, как правило, упускают из виду.
Танджиро, с другой стороны, подходит к нему и начинает обнюхивать кусочки. Хирото, увидев эту сцену, подумал про себя: "Он практически гончая", конечно, он не сказал бы этого вслух.
"Я чую кошку" - говорит Танджиро, глядя на женщину, скрестившую руки за спиной плачущего мужчины. "Ага, прямо как гончая" - подумал Хирото.
Танджиро, как будто мог слышать мысли Хирото. Его глаз немного дернулся.
'О боже, так это была кошка?" - сказала женщина.
Старик позади пары машет Танджиро и говорит: "Эй, Танджиро, не мог бы ты помочь мне с этим багажом?"
Хирото подумал про себя: 'Ну вот, опять'.


    Дурное предчувствие

    Сейчас ночь, Хирото и Танджиро возвращаются по тропинке к своему дому. Когда снег хрустит у них под ногами, Танджиро не может не пожаловаться: "Боже, уже поздно".
"И кто виноват, как ты думаешь, да?" - говорит Хирото, глядя на младшего брата.
"Ммм, ну, по крайней мере, мы продали весь оставшийся уголь. Ха-ха". Танджиро отвечает и устало смеется.
Хирото отвечает в ответ: * вздыхает * "Ну, нам лучше поторопиться, будем надеяться, что мама еще оставила нам немного еды" .
Пока двое продолжают свой путь, из канавы слева от них доносится грубый и грубый голос.
"Эй, Хирото! Танджиро!"
Двое поворачиваются и смотрят в сторону голоса и видят, что это Сабуро. Сабуро тоже живет недалеко от их дома в горах. Человек живет рядом, и у него острые глаза, как у мертвой рыбы.
"Ты идешь обратно на гору?" - говорит Сабуро, высунувшись из окна." Лучше не надо. В это время ночи слишком опасно" .
Хирото смотрит вниз на Сабуро и говорит: "Все в порядке, у меня есть зрение, даже ночью, поэтому я смогу видеть все, что приходит".
"У меня также отличное обоняние, так что мы справимся сами". Танджиро тоже отвечает.
Сабуро игнорирует то, что мы сказали, и отвечает в ответ: "Я положу вас обоих на ночь, так что вы будете спать здесь. Пойдем, возвращайтесь сюда".
Танджиро смотрит на Хирото, не зная, что делать. Хирото просто смотрит на Сабуро и по его глазам видит, что старик не примет ответа «нет».
"Все в порядке, Танджиро, до нас всего одна ночь. Мы можем вернуться домой с утра".
Хирото успокаивает Танджиро.
"Хорошо, а теперь заходите" - говорит Сабуро. "До появления демонов"
Сабуро подает Хирото и Танджиро немного еды, когда он слышал, как они упоминали о надежде поесть, когда вернутся домой.
Когда Хирото допивает свой мисо-суп, он кладет палочки для еды и говорит: "Спасибо за еду" , а затем Танджиро.
Пока Танджиро пьет чай, он спрашивает Сабуро: "Хей, дедушка Сабуро. Что такое демоны?".
Это заинтересовало Хирото, так как ему также любопытно, что они собой представляют, поскольку Сабуро предупреждал их обоих о демонах.
Сабуро, доставая футоны, отвечает в ответ: "Демоны-людоеды всегда бродили по земле, когда стемнело. Вот почему вы никогда не должны гулять ночью".
Хирото подумал про себя: "Правда? Демоны-людоеды? Это должна быть сказка на ночь, которую родители рассказывают своим детям, чтобы они могли спать раньше ".
Когда Сабуро заканчивает выкладывать футоны, он продолжает говорить:" Если вы закончили есть, ложитесь спать. Можете отправиться домой с первыми лучами солнца".
Хирото, однако, замечает, что у Сабуро удобно лежат дополнительные футоны. "Эй, дедушка Сабуро, почему у тебя есть лишние футоны, когда ты живешь здесь один?".
Сабуро на мгновение замирает, его глаза, кажется, выставляют напоказ, прежде чем вернуться к голове, взгляд мертвых рыбьих глаз. Это не ускользнуло от внимания Хирото.
"Раньше у меня здесь была семья. Как и вы двое, я шел в деревню, чтобы накормить нас. Однако прежде чем я смог вернуться в гору, налетела метель, и я застрял в деревне с на гору нет пути. Было слишком темно, и тропа была покрыта снегом, чтобы я мог видеть. Итак, я дождался следующего дня, прежде чем отправиться обратно. Но когда я вернулся, их уже не было".
Хирото и Танджиро были шокированы услышанным. "Это сделали демоны?" Спросил Хирото?
Сабуро, однако, проигнорировал его и продолжил курить трубку.
Танджиро лег на свой футон и спросил Сабуро: "Эти демоны, они ведь не войдут в ваш дом, не так ли?"
Сабуро ответил, повернувшись спиной к ним. "Да, они вошли". Выпуская дым из трубки, он продолжает. "Но именно поэтому охотники на демонов защищают нас, убивая их". Он вытряхивает пепел из своей трубки, прежде чем сказать: "Вот и все, выключите свет".
Хирото и Танджиро оба смутно помнят, когда они были маленькими, их бабушка иногда рассказывала те же истории, что и Сабуро, о демонах.
На своем футоне Хирото поднимает правую руку и смотрит на браслет на запястье. "Папа, я надеюсь, что ты все еще присматриваешь за нами, даже когда тебя нет». Мы все скучаем по тебе."
*Следующее утро*
[Точка зрения Хирото]
Когда мы оба надеваем пустые плетеные корзины, мы собираемся вернуться домой после пробуждения.
Я оглядываюсь на Сабуро и говорю ему: "Сейчас мы уходим, спасибо, что позволили нам переночевать".
Сабуро небрежно машет рукой и говорит нам обоим быть осторожными на пути вверх.
Когда мы продолжаем подниматься по горной тропе, мои глаза сосредотачиваются на окрестностях. Смотрим на листья, заросли и снег на земле на предмет следов. После того, что Сабуро сказал мне прошлой ночью о демонах, я никак не мог избавиться от этого чувства усталости.
Звуки кваканья ворон вокруг вершины леса эхом разносятся по всему лесу. Во время прогулки я краем глаза заметил, что Танджиро остановился, и его нос начал подергиваться. Он что-то чувствует? Танджиро больше сосредотачивается и пытается распознать запах.
*нюх нюх*
В тот момент, когда он открыл глаза, по тому, как сузились зрачки, я понял, что что-то не так.
"Брат! Я чувствую запах крови!" Танджиро кричит на меня.
В этот момент в голове зазвенят тревожные колокола, чувство страха обрушилось на меня, как большая лавина. Я возвращаюсь к тропинке, ведущей к нашему дому, и начинаю бегать. Танджиро следует за мной, беспорядочно дыша из-за нервозности.
Через несколько минут мы оба видим верх нашего дома и штабеля дров. Голос Танджиро доносится из-за моей спины.
"Большой брат, я чувствую запах крови". - нервно говорит он.
Я сужаю глаза и бегу по тропинке, пока не смогу увидеть дом полностью. И то, что я увидел, было зрелищем, которое будет вечно преследовать меня.


    Багровая зима

    [Точка зрения Хирото]
Кровь…
Так много…
Я остановился, глядя на Незуко, лежащую на земле перед дверью, прикрывающую Рокуту.
Я хочу кричать, но не выходит ни звука.
Танджиро, кроме меня, видит это и издает звук, который полностью разбивает мне сердце.
"АГХХ !!" Это был крик, исходящий прямо из его души, крик, который не звучит гуманно, когда он роняет корзину и подбегает к фигурам.
Я просыпаюсь от шока, глаза полны воды, и хватаю топор рядом с дровами.
"Незуко! * пыхтит * Что случилось ?! Что происходит ?!" - кричит Танджиро, встав на колени рядом с лежащей Незуко лицом вниз.
Я подбегаю к нему и смотрю вниз, чувствуя свою душевную боль так же сильно, как в тот день, когда умер отец. Нет. Хуже.
Я заглядываю в дом, у меня начинают дрожать глаза и дрожат ноги. Я спотыкаюсь в доме, хватаясь за дверь.
"М… мама? Такео… все… нет…" - заикаюсь я, глядя на сцену передо мной. Раздвижные двери внутри были сломаны, кровь просочилась на деревянные полы и татами. Малиновый цвет украшает стены и безжизненные тела моей семьи. Такео и Сигеру лежат друг на друге, глаза Такео в конце концов смотрят на меня мертвыми. Безжизненный. Его глаза, кажется, говорят мне, что он надеялся на помощь. Надеясь, что кто-то их спасет. Так тускло. Итак, Пустота жизни.
Я подхожу к Такео и хватаюсь за его безжизненное лицо, бормоча: "Т ... Такео? Пожалуйста ... Скажи что-нибудь ... Возьми ..." - слова застряли у меня в горле, когда я хватаюсь за грудь от боли, которую я едва могу видеть из слезы покрывают мои глаза.
Я смотрю в угол и вижу, как мать прикрывает за собой Ханако, обе с закрытыми глазами. Кровь по всему телу." Мама… Ханако. Нет, пожалуйста… пусть это будет сон…" - говорю я, ударяясь головой об пол.
* СТУК * "АРГХХХ" Я выкрикиваю всю боль, которая нарастала, вырываясь из меня. Сжимаю руки так сильно, что ногти впивались мне в руки, кровоточив.
Я слышал позади себя голос Танджиро, и он упал на колени рядом с дверью. "Мама…" * задыхается * Танджиро пытается дышать. "Такео… Сигеру… Незуко… Рокута…"
Я медленно встаю и вытираю лицо, чтобы очистить его от слез, мои руки все еще были в крови, размазывая лицо. Я иду к Танджиро, хватая его за плечи.
"Танджиро, нам нужно найти кого-нибудь, найти помощь. Я вижу, Незуко немного двигается. Нам нужно идти. Мы не можем здесь оставаться, нам нужно сначала помочь Незуко, пока не стало слишком поздно". - сказал я Танджиро, когда он вытирал глаза.
"Незуко" - говорит нормальный голос Танджиро.
"Да, верно. Нам нужно помочь Незуко". - сказал я, вставая и поднимая его. Я подхожу к Незуко и прижимаю ее к себе за спину. Тело Рокута внизу еще больше показало себя, и это заставило меня пошатнуться. "Почему он тоже… он был таким молодым, таким невинным". Я подумал про себя. Я несу Незуко на спине, и Танджиро подходит ко мне сзади.
"Танджиро, мы должны отвести ее к врачу. Если мы это сделаем, она может выжить! Возьми с собой топор". Я сказал, передавая его ему, это только замедлит меня, если я понесу ее с топором.
Мы начали бежать обратно по тропинке, по которой мы можем, поскольку снег начал накапливаться вокруг нас и падать. Кровь с головы Незуко капает мне на плечо и на землю, окрашивая снег в красный цвет.
"Кто сделал этот старший брат? Был ли это медведь?" - спрашивает Танджиро, бегая за мной.
* пыхтит * "Я не уверен, Танджиро. Может быть, но я не уверен". Я отвечаю, не полностью концентрируясь на разговоре, а скорее на беге. Когда я перепрыгивал через упавшее мертвое дерево, я чуть не споткнулся вместе с Незуко, но сумел удержать равновесие.
* пыхтит * "Так холодно ... ее тело становится все холоднее" - подумал я.
"Большой Брат, становится все труднее дышать * фуфф * легкие болят от холода" - говорит Танджиро, одновременно задыхаясь. Из-за всего этого бега по сильному снегу нам трудно пройти.
Мы бежим почти 20 минут по дорожке, и нам становится все труднее терпеть. Холодная погода, снег и лес мешают нам продолжать путь. Я стисну зубы, заставляя себя бежать, мне нужно подтолкнуть себя дальше, иначе Незуко может не выжить.
Мы добираемся до края обрыва, откуда часто идем в сторону деревни. Если мы не будем осторожны, слева от нас будет крутой спуск. Пока мы продолжали идти, я слышал позади себя Танджиро.
"Брат, я видел, как она пошевелила рукой" - крикнул Танджиро, обрадованный шансом, что Незуко все еще двигается.
Я чувствую, как она двигается. Затем Незуко начинает двигаться вертикально, глядя прямо в небо.
* рычит *
Я слышу от нее низкое гортанное рычание. "Должно быть, она сильно пострадала" - подумал я.
* рычит * Рычание становится громче, так как Незуко хватает меня за плечи ногтями. "Незуко ?! Что случилось ?! Перестань меня трясти!" Я крикнул ей, пытаясь сохранить равновесие.
* грррррр * "ааааааааааааааааааааааа !!"
Незуко продолжает трястись и рычать мне на спину, я оборачиваюсь, чтобы посмотреть, что не так, но это была моя самая большая ошибка. Когда я повернулся, моя опора соскользнула с уступа обрыва, и я споткнулся с обрыва.
"БРАТ !! НЕЗУКО !!" Я слышу крик Танджиро, когда он ныряет к нам, чтобы попытаться схватить меня, но снег, который накапливается под ним, вырвался из-под него, когда он начал падать вместе с нами.
"АГГХХХХ!" - кричу я, когда мы начинаем падать на землю.
Когда я приземлялся спиной к земле, я приготовился к удару. Но боли я не чувствовал, только онемение. 'Снег прервал мое падение, именно снег заставил меня упасть в первую очередь. Иронично' - подумал я про себя. Танджиро приземляется рядом со мной лицом вниз, проглатывая снег.
Я сажусь, стряхивая снег со своего хаори, и оглядываюсь. "Незуко?" Я начал тревожно оглядываться. Куда она делась? Я изо всех сил фокусирую взгляд, пытаясь найти ее. Танджиро тоже встает и начинает ее искать. Я оглядываюсь и вижу, что она стоит рядом с деревом, ее розовое кимоно залито кровью, а на ее лице висит град.
"Незуко! Ты в порядке? Постарайся не двигаться слишком много". - сказал я, подбегая к ней. "Не пытайся ходить, на тебе нет обуви, ты повредишь ноги". Я подхожу к ней, когда я приближался к ней, и когда я собирался положить руки ей на плечи, она внезапно подняла глаза.
Ее лицо было полно вздутых вен, изо рта росли клыки, а зрачки расширились, как у кошки.
* ГРРРР * «ААА!» - кричит Незуко, бросаясь на меня с открытым ртом, пытаясь укусить меня. Я отталкиваю ее, пытаясь бороться с ней. «
"ЧТО С ЕЁ СИЛОЙ ?!" Я подумал про себя.
"Незуко, что ты делаешь ?!" - кричал я, пока она пыталась меня схватить. Я споткнулся о камень позади своей ноги, когда она упала на меня.
"Брат !!! Лови!" - кричит Танджиро, бросая топор в меня.
Когда я повернулся, чтобы посмотреть на топор, я подумал про себя ... 'Танджиро ... у тебя такая плохая меткость!" Топор летит над мной и Незуко, когда он вонзается в дерево рядом с нами. Я прикладываю ладонь ко лбу Незуко, чтобы удерживать ее от попыток приблизиться и укусить меня, когда она борется надо мной.
Но потом я увидел мимо нее, снег на вершине дерева рыхлым. Быстро подумав, я смотрю на топор, который воткнулся в дерево, и пинаю его. "Давай, ублюдок, падай!" Я кричу и снова пинаю топор, на этот раз заставляя дерево отразиться и разрыхляя снег по направлению к нам.
Когда он падает, я изо всех сил отталкиваю Незуко в сторону и откатываюсь прочь. В тот момент, когда я откатился, снег упал на Незуко, которая собиралась прыгнуть ко мне. Я бегу обратно к дереву, вокруг кучи снега на Незуко, и снова хватаю ее. Я не забыл надеть крышку на топор, чтобы случайно не порезать Незуко. Я тащу Танджиро за собой, пытаясь отдышаться.
* пыхтит * "Танджиро, встань позади меня, будь осторожен. Я не знаю почему, но что-то не так с Незуко. Это может быть сотрясение мозга, но есть ли когда-нибудь такой ужасный, когда они пытаются тебя укусить?" - недоверчиво сказал я.
Внезапно Незуко выскакивает из-под снега на меня, обнажая клыки. Когда я готовлюсь поймать ее, Незуко машет рукой в ​​сторону Танджиро, ловит его грудью и отправляет в полет на дерево.
* СТУК * "Гак!" Танджиро закашлялся, когда его спина ударилась о дерево.
"Танджиро!"


    Незнакомец

    "Танджиро !!" - кричу я и снова переворачиваю взгляд на Незуко, которая снова прыгает на меня.
'Дерьмо, он в нокауте. Что мне делать?! Ах, почему она такая сильная?'- подумал я, когда она набросилась на меня, сбивая меня с ног. Когда она сжимает мои плечи, ее ногти впиваются в мою кожу сквозь одежду, из-за чего они кровоточат. "Н-н-н", я хрюкаю от боли, когда засовываю деревянную ручку ей в рот, когда она пытается вырваться из нее. Ее слюна стекает по ручке, когда она смотрит на меня, я видел ее глаза.
Боль. Разочарование. Злость. Спутанность сознания. Столько эмоций в ее розовых глазах. Что с ней случилось? Что заставило ее стать такой? Подожди ... Почему на ее руках или рту нет крови? Она прикрывала свое тело поверх тела Рокуты. Был след. Верно. След, который я не узнал в крови.
* треск * От тела Незуко между рычанием раздавались звуки, когда ее тело начало заметно увеличиваться в размерах прямо передо мной. Я в шоке широко раскрываю глаза.
"Незуко, что случилось. Агх, Незуко! Стой!" Я кричу, поскольку она становится все больше и больше. 'Дерьмо, что, черт возьми, происходит ?! Я знаю, что это грубо говорить, но теперь она становится тяжелее' - я стиснул зубы, когда она начала сильнее давить на топор и кусать его.
По мере того, как она росла, вены на ее голове стали набухать еще больше, и боль в моем плече усилилась. Мне нужно что-то сделать, мне нужно, чтобы она меня узнала.
«Незуко! Послушай меня! Тебе нужно остановиться! Я вижу, тебе больно, но тебе нужно держаться, пожалуйста! Я знаю, что это больно, но держись! Мы поможем тебе! Не надо. Не превращайся в демона, пожалуйста! Незуко! Тебе нужно оставаться сильной!" Я кричу, боль начинает усиливаться, а на глазах выступают слезы.
"Пожалуйста, Незуко, тебе нужно держаться. Держись!" После того, как я крикнул об этом, я почувствовал, как вода капает мне на лицо. Снег? Нет. Это были слезы Незуко.
Я смотрю на ее лицо, когда давление на мое тело немного уменьшается, я видел ее глаза, полные слез. Я мог видеть ее нормальные глаза, нежно-розовые глаза моей младшей сестры Незуко.
"Незуко?" В этот момент я мог видеть, как ветер надо мной беспорядочно менялся с определенного направления. Кто-то идет...
[Взгляд от третьего лица]
Пока Хирото борется с Незуко, Человек в черной униформе и хаори с двумя разными узорами; один сплошной красный цвет и один с геометрическим рисунком из зеленого, оранжевого и желтого были замечены бегущими по снегу к месту нахождения брата или сестры.
Бегая по снегу, мужчина держит свою катану обнаженной в правой руке, а левую кладет на ножны с левой стороны тела. Его глаза, темно-синие и лишенные эмоций, смотрят друг на друга. Увидев, что верх - это Демон, он не колеблясь прыгает к девушкам в спину.
В полете, когда он падает, поднимая катану над головой, готовясь нанести удар, Хирото двигается, хватая Незуко за шею, когда она отвернулась и оттолкнула ее в сторону. Когда мужчина взмахнул мечом, он промахнулся и отрубил мальчику хвостик и среднюю часть его хаори, но пропустил и физический контакт, когда мужчина перенаправил лезвие в последнюю секунду.
"Хм?" - пробормотал мужчина, сбитый с толку случившимся. Когда катана приземляется на землю, создаваемое ею давление ветра сдувало весь снег в том направлении, в котором они катились. Катана сияет, когда от нее отражается снег, создавая белый блеск.
Когда оседает снег, можно было увидеть, как эти двое катятся вместе, пока мальчик Хирото обнимает Незуко, чтобы не причинить ей вреда.
* стук * "Гхак" Хирото кашляет, когда его спина ударяется о дерево. Когда он лежит там, Незуко начинает уменьшаться в размерах, когда Хирото прикрывает ее тело от мужчины.
Затем незнакомец поворачивается к ним лицом, его темно-синие глаза без эмоций смотрят на Хирото. Когда Хирото смотрит ему в глаза, он ничего не чувствует. Просто ощущение небытия. Это вызывает у него дрожь. "Почему у него такие глаза" - бормочет Хирото, садясь и обнимая Незуко.
"Грнн" - бормочет Танджиро, открывая глаза. По запаху воздуха он понял, что здесь есть еще один человек. Подняв глаза, он увидел, что Хиторо с Незуко на руках спиной к дереву, сидящему на нем, прикрывая тело Незуко. Затем он увидел стоящего там человека с катаной с синим лезвием.
" Уничтожитель демонов…" - тихо бормочет Танджиро, глядя на кандзи, начертанный на плоской стороне лезвия катаны.
"Почему ты пытаешься его защитить?" Раздался грубый голос мужчины, когда он стоял и смотрел на двоих.
"Она моя младшая сестра! Я не позволю тебе причинить ей вред!" Хирото кричит мужчине перед ним. На секунду Хирото увидел, как на долю секунды мерцали зрачки мужчины, а его глаза сузились. Хирото уловил это и понял, что это было выражение жалости.
"граааааАААА" Незуко начала кричать в объятиях Хирото, пытаясь вырваться из его хватки и убежать.
"Незуко!" Хирото кричит на сопротивляющуюся Незуко, пытаясь взять ее под контроль.
Затем мужчина посмотрел на Танджиро и сказал: "А как насчет него, кто он?"
"Он мой младший брат! Почему ты спрашиваешь меня об этом?" Хирото кричит ему.
Мужчина проигнорировал то, что он сказал, и снова перевел взгляд на двоих. "Вы называете это своей сестрой?" в его голосе снова отсутствовали эмоции и добавилось пренебрежение.
«Она не вещь! Она живое существо! Человек! Она моя младшая сестра!" Хирото кричит мужчине.
Мужчина просто встает и бросается на двоих.
"Брат! Незуко !!" Танджиро кричит, когда видит, что мужчина бросается навстречу двоим.
Хирото быстро замечает это и пытается решить, что делать." Мне нужно защитить Незуко, но как ?!" - подумал Хирото. В этот момент, когда мужчина приближается к ним, Хирото на секунду сосредотачивает взгляд и видит нечеткое пятно. Однако сквозь пятно он увидел протянутую к ним руку. Увидев это, Хирото тут же подбросил руку, чтобы изменить путь, и захотел откатиться.
Глаза мужчины расширились, когда он был удивлен этим, тем фактом, что такой ребенок, как он, мог видеть его быстрое движение. Хотя только на мгновение, поскольку ему все еще удается вырвать Незуко из рук Хирото, пихая снег в глаза Хирото.
"Аааа" - воскликнул Хирото, вытирая снег, только потом понял, что потерял Незуко.
"Незуко !!" Хирото и Танджиро кричат, глядя на мужчину в 30 футах от них. Он держит Незуко за руки за спиной, заставляя ее присесть, в то время как сама Незуко кричит и рычит, пытаясь вырваться из его хватки. Танджиро поднимает топор, брошенный Хирото, и встает рядом с ним.
"Не двигайся". Голос мужчины сказал через секунду после того, как он сказал, чтобы Хирото мог видеть, как ветер усиливается, когда давление ветра внезапно увеличивается и отодвигает снег в сторону. "Этого не может быть… ветер был создан им?" - подумал про себя Хирото.
"Моя работа - убивать Демонов. Излишне говорить, что я собираюсь обезглавить вашу сестру здесь". Мужчина сказал, крепче сжимая руки Незуко за ее спиной.
* грааАА * Незуко пытается вырваться, но безуспешно.
" Но почему! Незуко никого не убила!" - кричит Хирото.
"Это так как сказал мой брат!" - кричит Танджиро. "Вернувшись в дом, я почувствовал еще один запах, которого я никогда раньше не слышал! Он не принадлежал никому из нас. Мой старший брат, вероятно, заметил что-то еще не так".
Хирото кивнул и добавил: "Я увидел в крови след, который не принадлежал никому из моей семьи, но он не ведет ни к чему другому".
"Кровь?" Сказал мужчина. "Тогда ваша семья?"
"Они были ки…. Убитые кем-то, когда мы вернулись, вероятно, это был тот, кто убил нашу семью! Это не могла быть Незуко! Я не знаю, что с ней не так и как она стала такой, но… я знай, что это была не она! Я все еще видел Незуко, о котором знаю, в ее глазах! Незуко, моя младшая сестра! " Хирото кричит мужчине, пытаясь его урезонить.
" Нет. Это довольно просто, поскольку ее раны были залиты кровью демона, она превратилась в Демона". - сказал мужчина, когда его голос стал глубже. "Вот как умножаются демоны-людоеды, заражая других. Вот что случилось с этой штукой здесь".


    Осуждение

    Мужчина насмехается над словами Танджиро: "Дайте мне отдохнуть. Только сейчас, он собирался быть съеденным ". Человек говорит, поднимая катану в мою сторону, указывая на меня.
Хирото отвечает быстро: "Нет, вы ошибаетесь! Я уверен, что она знает, кто я!"
"Мы не позволим ей причинить кому-либо боль! Мы будем держать ее подальше от людей, присматривая за ней. Она ничего не будет делать, так что... Пожалуйста... не убивайте ее ." Танджиро распыляет, в то время как последнее его предложение было сказано в низкий шепот.
Положив руку на плечо Танджиро, Хирото утешил Танджиро, сказав: "Не волнуйстесь, мы не позволим, чтобы с ней что-то случилось, или с окружающими нас людьми. Мы возьмем на себя полную ответственность за нее. Мы можем найти лекарство для нее. Мы преврат ее обратно..."
"Нет" Человек прерывает Хирото на полпути. "Вы не можете вылечить ее. Как только вы станете демоном, вы никогда не сможете вернуться к человеческой жизни".
"Мы найдем способ!" Танджиро кричит, высовывая руки. "Пожалуйста! Мы можем найти способ, несмотря ни на что! Так что, пожалуйста, не убивайте ее!
Хирото, услышав мольбы Танджиро, влияет и начинает сжимать кулаки. "Я выслежу того, кто убил нашу семью! Я найду того, кто сделал Незуко вот так! Я сделаю правильное неправильно, поэтому, пожалуйста, дайте нам шанс!"
Услышав это, мужчина двигает катаной к шее Незуко, готовясь срезать ее. Танджиро видит, что это становится отчаянным.
"Нет! Пожалуйста! Мы оба найдем тех, кто забрал у нас нашу семью! У меня есть его запах, чтобы я мог найти его, когда он рядом! Пожалуйста! Не задавайте никого другого у меня!" Танджиро кричит, в то время как слезы начинают засорять его лицо.
После секунды молчания Танджиро встает на колени в положение догезы, сажая голову в снег руками перед ним, умоляя человека.
"Я умоляю вас ... не делать этого!" Голос Танжро вспыхивает из-под, его голос трескается между рыданиями. * хнык * "Пожалуйста... Не убивай меня, младшую сестру!"
Хирото видит это и начинает дрожать. Он не верит, что им придется прибегнуть к попрошайничей для человека, чтобы пощадить его младшую сестру. Если бы он был сильнее, сильнее, чтобы защитить тех, кого он любит. Сильнее, так что никто не должен терять кого они любят. И сильнее, выследить того, кто разбил его семью.
Сжимая руки плотно, как его ногти копаться в ладонях, глядя на дрожащую фигуру Танджиро на коленях, Хирото не может не винить себя за то, что он в этом положении.
"ТАНДЖИРО!" Хирото кричит.
"!!!" Танджиро был шокирован криком. За всю свою жизнь он очень редко слышал, чтобы Хирото был таким безумным. Единственный раз, когда его старший брат был таким сумасшедшим, когда его отец умер, и он ушел, чтобы побыть одному в лесу. В это время Хирото был замечен кричащим в воздухе, когда он стучал головой о дерево. Это был один из немногих случаев, когда Танджиро когда-либо видел Хирото по-настоящему сумасшедшим.
Глядя на своего брата, Танджиро мог видеть, что глаза его старшего брата полив и полный вины. "Брат..."
Прежде чем Хирото мог что-либо сказать, человек молчал, увидев, что Тандзиро сделал. Его черные волосы, собранные в конский хвост, закрывают глаза, когда он увидел, как Тандзиро умоляет.
"Прекрати это жалкое пресмыкание! Если бы это было хоть немного эффективно, ваша семья не была бы мертва! Что ты собираешься делать, когда будешь со своей сестрой после того, как столкнешься с другим убийцей демонов?! Ты просто собираешься продолжать умолять и надеяться, что они пощадят тебя!? Может ли слабак, который не может проявить инициативу в такой ситуации, исцелить свою сестру?! Не говоря уже о том, чтобы выследить врага?! Не смеши меня!" Мужчина набрасывается на Танджиро, полностью разъяренный тем, что Танджиро выставил напоказ.
Танджиро недоверчиво смотрит на этого человека, в то время как Хирото также был шокирован тем, что он сказал. Это правда, если они хотят выследить того, кто превратил свою младшую сестру в Демона, того, кто убил свою семью, он должен иметь убеждение.
Когда Хирото смотрит на глаза мужчины, он может слабо видеть еще одну эмоцию, присутствуют там. Боль. Этому человеку, должно быть, напомнили о прошлом после того, как он увидел, как Танджиро попрошайничает.
Человек продолжает кричать: "Слабые не имеют ни прав, ни выбора! Их единственная судьба должна быть неустанно раздавлена сильными!" Услышав это Хирото сжал кулак сильнее, как свет светит в его глазах. Человек был прав, они должны быть сильными, чтобы преследовать то, что они хотят. Вылечить Незуко и отомстить за его семью.
"Мы станем сильнее!" Хирото кричит на человека. "Мы будем тренироваться! Мы будем искать того, кто сможет нас принять! И после этого мы найдем того, кто все это сделал! Так что, пожалуйста, не убивайте Незуко! Она одна из двух братьев и сестер, которые я оставила в этом мире. Не забирайте у меня еще одного!"
Мужчина мгновение смотрит на Хирото. Он вспомнил, как Хирото мог видеть его движения. 'Хотя мальчик не мог догнать скорость, с которой я двигался, он мог вовремя среагировать на мои руки, это могло быть случайностью. Или...' - Отбросив последние мысли, он снова поворачивается к ним.
"И как вы планируете это сделать? Демоны не могут быть убиты обычными средствами! Не думайте, что Демон просто наклонится и позволит вам отрезать ему голову! Естественно, я не уважаю вашего младшего брата там!" Человек кричит и указывает на стоящего на коленях Танджиро.
"У вас есть топор с вами в то время как незнакомец держит к вашей младшей сестре готовится убить ее! И что ты делаешь? Вы умоляете и умоляете меня отпустить ее! Как вы думаете, демоны будут уважать вашу воли и желания?! Им наплевать на то, что ты скажешь! Это реальность! А ты!" Человек движется дальше, чтобы указать на меня со своей катаной.
"Почему ты бросился на свою сестру раньше? Это был твой способ защитить ее? Если вы не можете защитить себя, как вы собираетесь защитить своих братьев и сестер? Почему ты не попытался дать отпор! Все, что ты сделал, это откатился в сторону! Почему ты повернулся ко мне спиной? Все эти ошибки привели к поимке твоей сестры!" Мужчина заканчивает, еще сильнее выкручивая руку Незуко и крепко сжимая катану, поднятую в сторону двух мальчиков.
"Я мог бы проткнуть ее вместе с тобой, когда ты ее оттащишь! Считайте себя счастливым, я только сократил ваши волосы и хаори!" Человек кричит от ярости.
Поняв это, будет Хирото начинает трястись. Все, что сказал этот человек, было правильным. Танджиро снова начинает рваться на то, что сказал мужчина.
Человек решительно смотрит на них и думает про себя. 'Не плачь. Не отчаивайтесь. Сейчас не время для этого. Я знаю, что ты опустошен. Потеряв семью. Но вы все еще должны заботиться друг о друге. Разлейте эти чувства в бутылки и заприте их подальше. Твоя семья была уничтожена, а твоя сестра стала Демоном. Я знаю, что это больно. Я знаю, вы хотите кричать .... Я все понял. Если бы я приехал сюда на полдня раньше, твоя семья, возможно, не погибла бы. Но нет никакого способа повернуть время вспять.
"Почувствуйте ярость. Мощный, чистый гнев не в состоянии простить станет вашим непоколебимым стремлением к действию! Ваша убежденность в мести! С хрупкой решимостью вашего младшего брата, вы не можете защитить свою сестру или исцелить ее ..." Человек поднимает катану еще раз и направляет точку вниз к шее Незуко. 'Или отомстите за свою семью.'
"Нет!" Танджиро и Хирото кричат, видя, как мужчина поднимает катану.
"Ах! АХХ!!" Незуко кричит, пытаясь выбраться из рук мужчины.
«АХХХХ» Незуко кричит, когда человек пронзает катану прямо в грудь Незуко.
"Остановись!" Танджиро плачет, когда Хирото видит, как он поднимает камень, чтобы бросить в человека. Как только Хирото видит это, он немедленно движется, чтобы схватить топор с земли рядом с Танджиро.
Катана человека звучит, когда он блокирует камень. Мгновение спустя снег поднимается вокруг них, когда дует ветер, на мгновение скрывая сцену с обеих сторон.
Хирото убегает в левую сторону, в то время как Танджиро бежит на правый фланг, бросая еще один камень.
"Танджиро! Его рука!" Хирото кричит, как он бежит за деревом в то время как тайно берёт горсть снега в руку и скрывает её за спиной, прежде чем бежать на человека.
Танджиро, услышав это, направляется в руку с камнем в руке. Катана звучит снова, как человек легко блокирует камень.
"АХХХХ!" Хирото кричит, когда он кричит на человека, бросаясь на него, топор в его зазвеневшей руке поднят, готовый нанести удар.


    Решение

    "Ты идиот!" Человек кричит, как он поворачивает свою катану назад с рукояткой перед Хирото, и хлопает ею в живот Хирото.
"ГАКК!" Хирото сплевывает, когда сила вонзается ему в живот. Прежде чем упасть, Хирото видит, как приближается Танджиро, готовый повалить мужчину на землю, бросая снег, который он держит в руке, в лицо мужчине. Перед тем, как сам отключиться.
Брови человека поднял немного видя действия Хирото, 'Похоже на то, что я сделал с тобой' - подумал он про себя.
"Брат!" Танджиро кричит.
"Идиот, не кричи, когда пытаешься напасть на кого-то сзади." - сказал мужчина, поворачиваясь и пиная Танджиро в живот. Прежде чем удар обрушивается на него, Танджиро быстро опускает голову к ногам мужчины и ударяет его головой.
*ТУК* "А?" Глаза мужчины расширились, когда он подумал: "Из чего, черт возьми, сделана голова этого ребенка? Камень? У меня онемела нога.
Когда нога мужчины была прижата к земле, прежде чем Танджиро успел поднять глаза, мужчина вонзил рукоять катаны прямо в спину Танджиро, заставив его упасть на землю.
*СТУК* "Тьфу…" Танджиро падает рядом с Хирото, без сознания.
Незуко, увидев перед собой двух своих старших братьев без сознания, начинает дрожать от недоверия.
Мужчина смотрит вниз, на двух мальчиков, лежащих на земле, и думает про себя. 'Погоди, а где топор, который уронил старший?'
Почувствовав что-то в нем, мужчина поднимает глаза и видит, как топор падает прямо на него, набирая все большую и большую скорость.
*Лязггг* Используя только инстинкт, мужчина парирует удар топора в сторону дерева, когда оно вот-вот упадет на него. 'Он бросил его после того, как бросил в меня снегом. Не только он, руки его младшего брата.' - Он смотрит на руку Танджиро, чтобы увидеть в ней острый край сломанного куска камня, достаточно острый, чтобы порезать кого-то. 'Эти двое были готовы встретиться со мной лицом к лицу со всем, что у них было. Эти дети...'
"Агх!! АХ!" Незуко кричит, вырываясь из рук мужчины, когда видит перед собой двух мальчиков.
Она высвобождается из хватки мужчины, прежде чем развернуться и пнуть его в живот. "Дерьмо!" - подумал мужчина, не успев увернуться.
Удар раздается, когда давление, вызванное ударом, заставляет снег смещаться от чистой ударной волны. Мужчина, принявший на себя всю тяжесть удара, отбрасывается на небольшое расстояние, приходит в себя и останавливается, опустив ноги вниз.
Незуко бежит к двум братьям, лежащим на земле, протягивая к ним руки. 'Черт! Она их сожрет!' - но не успели ее руки дотянуться до них, как мужчина застыл в недоумении. Его глаза расширились от того, что он увидел перед собой.
"Я знаю, что это была не она! Я все еще видел в ее глазах Незуко, которую я знаю! Незуко, моя младшая сестра!" Слова Хирото звучат в его голове, когда он смотрит на Незуко.
Только для того, чтобы увидеть, как она скользит и приседает перед ними, раскинув руки, чтобы защитить их.
"Гррррр" Незуко предупреждающе рычит в сторону мужчины, выставляя клыки в его сторону, как будто предупреждая его не приближаться.
Затем Незуко бросается к мужчине: "Гра-а-а-а!" Вены вздуваются на ее лбу, а зрачки расширяются, устремляясь к нему.
'Давным-давно кто-то сказал то же самое.' подумал мужчина, уклоняясь и отступая от атаки Незуко. 'Только для того, чтобы быть съеденным демоном. Когда демон голодает, он убивает и пожирает даже своих родителей или братьев и сестер. Потому что они богаты питательными веществами. Я видел это столько раз, что не могу сосчитать.'
Увернувшись от удара, нанесенного Незуко, мужчина отступает, чтобы увеличить расстояние между собой и ней. 'Эта девушка была ранена, и она тратит энергию, чтобы залечить эти раны.' - Незуко бьет мужчину ногтями по лицу, но тот отскакивает в сторону и отскакивает в стороны, оставляя за собой снежный след.
'Должно быть, она израсходовала огромное количество своей силы, превратившись в демона' - Когда Незуко вцепляется когтями в мужчину, он уклоняется влево от нее, поворачиваясь, и в середине поворота пихает рукоять своей катаны ей в живот, прежде чем повернуться к ней лицом и использовать свою левую ладонь, чтобы оттолкнуть ее назад.
'Это, без сомнения, означает, что в данный момент она сильно голодает.' Незуко останавливается и приходит в себя после нападения. "Гррррр. АРГГГ" - кричит Незуко, прежде чем броситься на него, ее волосы снова развеваются позади нее.
'Должно быть, она сразу же захотела полакомиться человеком, даже если это ее собственные два брата… Но вместо этого она защитила его и даже запугала меня...' Мужчина отступает, когда Незуко вскакивает на дерево. Когда она повисает на дереве, мужчина убирает свою катану обратно в ножны, и раздается щелчок, когда она хранится.
'Интересно, эти братья и сестры могут быть...' Незуко снова бросается к мужчине с поднятой правой рукой, намереваясь искалечить его. Мужчина кладет левую руку на ножны катаны, а правую кладет на рукоять, готовый выхватить и нанести удар.
Когда Незуко приближается к мужчине, всего в нескольких дюймах от него, мужчина быстро поднимает правую руку к ее шее, а затем " ТУК " рубит ее по шее, отбрасывая ее в сторону.
"Тьфу…" - бормочет Незуко, прежде чем упасть на бок и закрыть глаза.
[Неизвестный POV]
Вокруг было темно, только бесчувственные тела Хирото и Танджиро лежали на несуществующей земле. Остальные члены семьи Камадо окружали две фигуры, окруженные легкой аурой. Они с тревогой смотрят на двух мальчиков.
Ки Камадо, их матери опускаются на колени рядом с ними, тихо перешептываясь. "Мне жаль оставлять вас двоих, Хирото, Танджиро." Наклонившись ближе к ушам двух мальчиков, она бормочет: "Позаботьтесь о Незуко для меня, хорошо, мальчики?"
Затем Ки поворачивается к Хирото и шепчет ему: "Пожалуйста, присматривай за своими младшими братьями и сестрами, Хирото. Позаботься о них вместо меня. Будь опорой, которая их поддерживает". Затем Ки протягивает руку к браслету Хирото и слегка касается его. "Я всегда буду с тобой, мы все будем…"
[POV Хирото]
Проснувшись, я сразу же схватился за то, что было в моей левой руке. Нащупав кусок ткани, я смотрю налево и вижу, что рядом со мной лежит Незуко.
Облегчение охватывает меня, когда слезы начинают застилать мои глаза. "Слава богу, она в безопасности." Я думал. Глядя ей в лицо, я вижу, как она спит, прикрыв рот куском бамбука, завязанным на каждом конце тряпкой, идущей за ее головой.
Протянув руку к ее лицу, я слегка поглаживаю его, бормоча: "Я вылечу тебя, чего бы это ни стоило Незуко…"
"Итак, ты наконец проснулся?" Голос мужчины из прошлого звучит прямо передо мной. Я быстро подняла глаза и увидела, что он прислонился к дереву. Одна вещь, которую я заметила от него, это то, что его глаза не такие бесстрастные, как раньше. Он был немного мягче, не слишком, но все же мягче, когда он смотрел на братьев и сестер.
Боясь, что он может снова напасть на нас, я быстро сажусь и притягиваю Незуко в свои объятия, а тело Танджиро прижимаю к себе.
Танджиро от движения проснулся и, пошатываясь, сел.
"Сходи к старику по имени Сакондзи Урокодаки, который живет у подножия горы Сагири." - говорит мужчина, скрестив руки на груди.
'Скажи ему, что тебя послал Гию Томиока." Человек, который называет себя Гию, слезает с дерева, свесив руки по бокам. "Она, кажется, в порядке, так как сейчас облачно, но никогда не позволяйте ей выходить на солнечный свет, хорошо?" - говорит Гию, прежде чем исчезнуть из поля нашего зрения.
"Что, куда он делся?" - спрашивает Танджиро, когда мужчина исчезает перед нами.
"Я не знаю, что он сделал, но сейчас это не имеет значения, Танджиро. Мы должны вернуться в наш дом и…" Я бормочу последние части слов, не имея сил произнести нужные слова.
Танджиро понимает, о чем я говорю, и печально кивает, глядя вниз. "Брат, с Незуко все в порядке?" - спрашивает он, глядя на нее в моих объятиях.
Я смотрю на нее и вижу, как ее глаза слегка подергиваются. Я смотрю туда, где была рана, когда мужчина ударил ее катаной, но она, кажется, не пострадала.
"С ней все в порядке. Наверное, просто устала. Давай, пойдем. Мы должны вернуться в наш дом." - сказал я, вставая с Незуко на руках. Я кладу ее обратно на спину, ожидая, пока Танджиро последует за мной.
"Как ты думаешь, мы можем доверять этому человеку? О том, чтобы встретиться с этим человеком "Урокодаки" ?" - спрашивает меня Танджиро, когда мы возвращаемся к тропинке, с которой упали.
"Я не знаю, но сейчас он наш лучший выбор. Этот человек, Гию, не стал бы лгать нам, если бы он заставлял нас идти в ловушку. Он мог бы убить Незуко, когда у него был шанс, но он этого не сделал." - сказал я ему, когда мы продолжили путь к нашему дому.
[1 час спустя]
Я стою на коленях в могиле, которую мы вырыли с 5 различными курганами разных размеров. Здесь мы похоронили нашу семью.
Танджиро стоит на коленях рядом со мной, когда мы отдаем последние почести и молимся нашей семье, а Незуко стоит позади нас.
Закончив, мы снова встали. Я подхожу к Незуко и беру ее за руку, чтобы вести. У Танджиро есть корзина, в которой мы обычно носили уголь, наполненная небольшим количеством еды из дома, которую я велел ему захватить.
"Пошли" - сказал я, уходя и таща за собой Незуко. Ее волосы, кажется, изменились. Чуть ниже локтей цвет ее волос превратился в алый, так как они, кажется, были загнуты в большие и прямые гребни.
'Должно быть, это от превращения в Демона.' Я думал про себя, когда мы уходили из нашего пустого и тихого дома, оставляя позади могилы нашей матери, братьев и сестер.


    Новый день

    [Перспектива от третьего лица]
Было раннее утро, когда вороны летали над рисовым полем фермы. В доме рядом с бамбуковым лесом Хирото и Тандзиро разговаривали с несколькими фермерами неподалеку. Там, где они находились, снега больше не было.
"Вы не возражаете, если мы возьмем корзину, солому и немного бамбука?" - спрашивает Хирото, указывая в сторону дома. Им нужна была еще одна корзина, так как та, которую они принесли с собой, несет их еду.
"Ну конечно, пожалуйста" - говорит старый фермер, откладывая мотыгу в сторону. "Но эта корзина полна дыр, ты уверена, что хочешь ее?"
Тандзиро вмешался прежде, чем Хирото успел ответить: "Да. Мы вам за это заплатим."
Фермер машет рукой: "Нет, все в порядке. Я имею в виду, что это корзина с дырками."
Тандзиро, будучи упрямым, говорит: "Нет, я заплачу тебе!"
На этот раз фермер качает головой, отвечая: "Нет, все в порядке. Бамбук и солому вы тоже можете получить бесплатно."
Затем Тандзиро упрямо кричит, залезая в свой халат: "Но я все равно плачу тебе!"
Увидев это, Хирото просто уткнулся лицом в сцену перед ним. 'Когда Тандзиро в таком состоянии, спорить с ним бесполезно' - подумал про себя Хирото.
Мужчина, теперь явно удивленный упрямством Тандзиро, кричит в ответ: "Я сказал, что все в порядке! Ты упрямый ребенок, не так ли? " - с протянутой ладонью, чтобы остановить его.
Тандзиро берет его за руку и с силой шлепает сдачу в ладонь мужчины.
"ПОЖАЛУЙСТА, ПРИМИТЕ ЭТО, ХОТЯ ЭТО ВСЕГО ЛИШЬ МЕЛОЧЬ!" Тандзиро кричит, когда мужчина в недоумении и от боли. Шлепок Тандзиро был не таким уж мягким.
Схватив корзину вместе с бамбуком и соломой, Тандзиро бежит вперед, крича в ответ: "Большое спасибо!" Хирото, глядя на бедного старого фермера и почесывая затылок, сказал: "Ха-ха, ммм… молодость, верно? Большое спасибо!" Хирото поблагодарил мужчину, прежде чем последовать за Тандзиро.
Фермер, схватившись за запястье от боли, кричит, роняя сдачу. "ОЙ!!"
[Хирото ПОВ]
Когда мы подходим к маленькой пещере на склоне скалы, мы оба заглядываем внутрь, складывая припасы позади нас.
'Незуко?" - кричу я.
"Хм? Незуко?" Тандзиро следует за ним.
Мы заглядываем внутрь темной пещеры, своим зрением я вижу яму, вырытую в конце пещеры, а рядом с ней кучу грязи.
"Хм? Она в яме?" - спросил я вслух.
Тандзиро, который плохо видит, спрашивает: "Дыра? Значит, она не ушла?" - почувствовав облегчение.
*поп*
Как будто по сигналу, маленькая головка выскакивает на полпути из отверстия с небольшим "мфм"
"А, вот и она" - сказал я, увидев маленькую родинку *кашель* Незуко.
"Ммммм" - бормочет Незуко в свой бамбуковый мундштук, глядя на нас немного обеспокоенно из-за солнца позади нас.
"... Незуко?" - растерянно спрашивает Тандзиро. "Она вырыла яму?" - говорит он, глядя на меня.
"Наша младшая сестра превратилась в крота." Мы оба смотрим на Незуко, которой видна только верхняя половина ее лица. Незуко слегка хмурится.
'У нее сморщенное лицо? Должно быть, она не хочет, чтобы солнечный свет падал на нее' - подумал я про себя.
"Подожди там, Незуко, мы с твоим братом сделаем тебе что-нибудь, чтобы спрятаться от солнца. Давай, Тандзиро, помоги мне с бамбуком." Я сказал ему.
Мы начали работать над корзиной, Тандзиро разрезал бамбук на палки нашим топором, а я обвязал полоски друг вокруг друга вокруг корзины.
Мы начинаем укреплять его, чтобы убедиться, что солнечный свет не может проникнуть через какие-либо отверстия. 'Хорошо, что это идет с ремнями' - подумал я про себя.
Когда мы заканчиваем, я беру корзину и вхожу в пещеру, Тандзиро следует за мной.
"Незуко? Привет, Незуко. Как ты думаешь, ты сможешь поместиться в этой корзине?" Я поднимаю корзину и показываю ей. "Нам нужно продолжать двигаться в течение дня, чтобы быстрее добраться до горы Сагири. Я понесу тебя, хорошо?"
"Хм" - бормочет Незуко.
Я указываю внутрь корзины: "Ты можешь поместиться? Входить. Здесь. Бааскет." Я говорю ей.
Услышав меня, она вылезает из ямы и ползет к корзине, которая стоит боком на земле. Незуко подползает и просовывает голову внутрь. Затем начинает двигаться вперед с ногой, как будто пытаясь вписаться в свое тело, перемещая корзину вместе с ней.
"Ах!" - вскрикнула я, увидев, что она остановилась, только верхняя половина ее тела лежала в корзине, а остальная часть свисала.
"Она как бы выпячивается, да? Не могу поверить, что она уже выросла. Кажется, еще вчера она была крошечной." - говорит Тандзиро.
"Ха-ха, да, ты прав. Я помню, как она всегда пыталась спрятаться в моем хаори." - сказал я в ответ, улыбаясь лежащей ничком Незуко.
"Подожди, кстати об этом…" Мой голос затихает, когда я думаю об идее.
"Эй, Незуко, помнишь, как ты раньше в лесу стала большой, как взрослая?" Я сказал ей: "Как ты думаешь, ты можешь сделать обратное? Уменьшите свое тело, чтобы вы могли поместиться в нем?"
"Уменьшись, Незуко, уменьшись!" - сказал я, похлопывая ее по спине, пытаясь заставить ее понять.
Услышав меня, Незуко начинает двигаться внутри корзины. Она начинает опускаться на колени на землю и когда она встает в позицию… она нырнула прямо в корзину головой вперед, задрав ноги в воздух!
*ПЛЮХ-ПЛЮХ* Ноги Незуко начинают дрожать.
"Ах! Незуко!" - восклицает Тандзиро.
Но буквально через мгновение ноги начали исчезать из нашего поля зрения, как и остальная часть ее тела, пока мы не перестали ее видеть.
"..." 'Это сработало?' Я подумал про себя
"Хм" - бормочет Незуко, когда ее голова снова появляется.
'Крот/Крот' - одновременно подумали мы с Тандзиро.
"О-о-о!" - похвалил я Незуко, когда она радостно прищурилась в нашу сторону. "Хорошая работа! Это моя маленькая Незуко! Я впечатлен!" - сказал я, поглаживая ее по голове. Она закрывает глаза в блаженстве, когда получает похлопывание.
"Что ж, нам пора идти, мы можем поесть, пока идем, Тандзиро" - сказала я, глядя на него.
"Ммм" - ответил Тандзиро, кивая головой.
"Хорошо, Незуко, нам придется прикрыть тебя, хорошо? Пока мы путешествуем, ты можешь спать там. Кроме того, постарайтесь сейчас не шуметь. Люди могут счесть нас подозрительными, если услышат голос девушки из нашей корзины, ха-ха-ха." - сказал я Незуко, которая дважды кивнула головой в ответ на инструкции.
"Хм-м-м" - бормочет она.
"Это моя девочка" - сказал я ей. Когда я убрал руку, она начала дремать, готовясь ко сну перед путешествием.
"Тандзиро передай мне ткань и крышку" - сказала я своему младшему брату.
Когда он передает мне два предмета, я закрываю крышку на ней и оборачиваю ткань вокруг корзины, прежде чем завязать на ней узел.
"Подожди, ей нужно дышать? Она должна быть права?" - спрашивает Тандзиро, глядя на меня.
Я почесываю в затылке: "Ммм, я не слишком уверен, позволь мне спросить." Я постукиваю по краю корзины: "Эй, Незуко, ты можешь там дышать"
…
"Она, наверное, спит" - сказал я. "Все будет хорошо, не волнуйся. Ладно, тогда пошли."
[Несколько Часов Спустя]
Мы остановились рядом с домом женщины, так как в настоящее время наступает ночь, и спросили у нее дорогу.
"Чтобы добраться до горы Сагири, сначала нужно пересечь эту гору" - говорит она, указывая в ее направлении. "Солнце скоро сядет. И вы двое хотите туда пойти? Когда несешь такой огромный груз? Это опасно для таких детей, как вы." Женщина говорит с беспокоством.
"Мы будем очень осторожны. Большое спасибо." - сказал я, кланяясь ей.
"Большое вам спасибо." Тандзиро копирует мои действия, кланяясь.
Когда мы уходим, мы слышим ее голос позади нас.
"Люди там действительно исчезают… так что не теряйся!"
[Спускается Ночь]
Я выпустил Незуко из ее корзины, когда солнце уже зашло. Я слышу уханье сов.
Мы втроем шли по тропинке, пока я не увидел храм на холме справа от нас.
"Там наверху есть храм" - сказал я, держа Незуко за руку, чтобы вести ее вперед.
Тандзиро рядом со мной говорит: "Оттуда исходит свет, значит, кто-то должен быть там, наверху."
"Тогда давайте проверим это" - говорю я, ведя 2 по ступенькам в храм.
Прежде чем мы приблизились, Тандзиро остановил меня и сказал встревоженным голосом: "Брат, я чувствую запах крови!"


    Храм

    [Хирото POV]
"Кто-то мог пострадать, брат! Мы должны пойти и помочь им!" - спросил Танджиро, с тревогой глядя на меня.
Я киваю ему головой: "Конечно, пошли, ну же вы двое."
Я начинаю бегать с Незуко в одной руке, а Танджиро следует за нами. Когда мы взбежали по лестнице, я увидел, что в раздвижной двери есть дыры. 'Это было просто из-за пренебрежения в течение многих лет или сделано недавно?' - подумал я про себя.
Подбежав к двери, я отставляю корзину в сторону и открываю раздвижную дверь. В тот момент, когда я смог войти внутрь, я был потрясен до глубины души.
*жевк жевк* Звук жевания исходит от человека, сидящего на корточках в доме.
Рядом с ним лежат 3 тела, семья из 3 человек. Все они окровавлены, с безжизненными глазами. Человек передо мной что-то жевал, присмотревшись, он жевал руку женщины!
*вздох* Я услышала сзади от Танджиро.
"Какого черта? Это моя территория." Человек сказал, сидя на корточках. Когда он обернулся, его острые зубы и лицо были покрыты кровью. С выпученными глазами и венами. Зеленоволосый мужчина смотрит на нас.
"Если ты ворвешься на мою территорию, я заставлю тебя заплатить!"
'Это… это был Демон-людоед!' - подумал я про себя. Я положил левую руку на топор, приготовившись, а правую вытянул вправо, чтобы защитить своих братьев и сестер. "Вы, ребята, не подходите. Этот человек опасен."
Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Незуко, ее глаза начали расширяться, когда она смотрела на тела и кровь. 'Черт, она реагирует на кровь. Нам нужно убираться отсюда!' Незуко начинает пускать слюни через бамбуковый мундштук. *фыркнула, пытаясь взять себя в руки.*
"Ой, ой… Я говорю с тобой здесь, сопляк. Ты должен прислушиваться к своим старшим." *хлеб* Мужчина впереди начинает слизывать кровь со своей руки: "Подождите, с вами что-то не так". Он начинает вставать, глядя на нас.
"Вы оба… Люди?" - сказал мужчина. Я отступаю на шаг, а он стоит и смотрит на меня. Моя рука сжимает топор в левой руке, а его выпученные глаза продолжают смотреть на нас. В этот момент я сосредоточился на нем так сильно, как только мог. Пытаясь уловить даже малейшее движение. 'Вот!' - подумал я, увидев, как начинают сокращаться мышцы его ног.
*свист* Свечу внутри задувает ветер, и в этот момент Демон бросается на нас. Я быстро шагнула в сторону, отталкивая Танджиро в тот момент, когда увидела, что он двигается. Но он был слишком быстр, когда его тело врезалось в меня, отправляя меня в полет вместе с ним на моем теле. Я быстро замахиваюсь топором, целясь сначала в его руки.
*Шлепок* Его левая рука отсекается мной, когда он находится в воздухе, и я переворачиваюсь на землю от удара.
Глядя на свою руку, Демон говорит: "Хе-хе, топор? Неплохо отродье. Но просто рука, тебе придется сделать что-то получше, чем это, ха-ха-ха." Он начинает насмехаться надо мной.
В этот момент его волосы начинают спускаться по телу на руку. Волосы начинают идти туда, где была отрублена рука, когда она прикрепляется, и начинает расти новая конечность.
'Какого черта' - подумал я про себя. Я смотрю мимо него и вижу, как Танджиро берет тесак из храма и бросается за Демоном.
"ААА!!" - кричит Танджиро, бросаясь на него. Мужчина оборачивается как раз в тот момент, когда Танджиро собирался замахнуться на него. Он быстро бросается к Танджиро и душит его, хватая за руку, в которой держится тесак. Затем он бросает Танджиро ко мне, когда наши тела сталкиваются друг с другом.
"Танджиро!!" *Гак!* Я кашляю, когда ловлю его, летящего ко мне.
Я попытался встать, но по движению воздуха вокруг меня заметил, что Демон движется к нам. Я быстро инстинктивно уклоняюсь, когда его руки касаются того места, где была моя голова. *Свист*
"А?" Демон казался удивленным, когда промахнулся, но продолжил еще одну атаку. Когда он переключает цели на Танджиро, я снова вижу, как перемещаются эфирные волны. 'Кто-то еще придет?'
Я смотрю туда, где это было, и вижу Незуко, бегущую прямо к нам, с расширенными зрачками и вздувшимися венами на лбу. Она бежит прямо на нас, и когда Демон собирался забраться на Танджиро, она отрубила ему голову.
"Что!/Нани?!" И Танджиро, и я закричали, увидев, как Незуко пинает Демонов по голове.
Я толкаю тело Демона и смотрю на Незуко. Она тяжело дышала, пытаясь взять себя в руки. "Хф, Хф"
"Н... Незуко!" - крикнул я, но затем, фу-у-у-у, я увидел, как ко мне с невероятной скоростью приближается рука.
*УОК* Незуко пинает тело, прежде чем оно доберется до нас, когда оно несколько раз соскальзывает с земли, прежде чем врезаться в дерево.
"Я не могу в это поверить! Брат, Он просто двигался с оторванной головой!" - потрясенно сказал Танджиро, глядя на брошенное тело.
"ПОЧЕМУ ТЫ...!" Мы услышали голос и, обернувшись, увидели отрубленную голову на земле на некотором расстоянии от нас, живую и кричащую на нас. "Я так и знал! Один из вас-демон! Что - то было не так! Что Демон и Человек делают вместе?! Что это за команда такая?!"
"Какого черта! Он все еще говорит!" - крикнул я в сторону головы.
*Тук-тук-тук*
Затем я краем глаза заметил, как тело Демона поднялось и побежало к Незуко. Тело хватается за Незуко, пытаясь схватить ее.
"Стой!" - кричит Танджиро, готовясь замахнуться своим тесаком на руку Демона.
Когда он делает это, я замечаю, как трава и листья взлетают вверх слева от нас, и быстро замахиваюсь топором в его сторону. Демон был готов и укусил голову топора и попытался схватить меня за плечи руками, растущими сбоку от его головы.
Но прежде чем он успел это сделать, Танджиро изменил направление своего тесака и отрубил одну из рук головы, прежде чем она смогла дотянуться.
"Ааа" - закричал демон, но прежде чем я успела отреагировать, он снова протянул ко мне другую руку и схватил меня за рубашку, впиваясь ногтями в мою руку.
"Ааа! Отстань от меня!" - заорал я. Я решил, что должен использовать секретную технику семьи Камадо, чтобы выбраться из этой путаницы, так как волосы начинают ползти по моей руке и топору.
Я поднимаю голову и опускаю ее на голову Демона так быстро, как только могу.
*БУНК* Звук разнесся по всему храму, когда я ударил Демона по голове, оглушив его, когда его глаза попытались сфокусироваться.
'Какого черта, его голова. Он тверд, как скала!' - подумал про себя демон. Когда я пытаюсь заставить его отпустить меня, волосы начинают больше подниматься по рукоятке топора, я схватил голову Демона и двумя большими пальцами воткнул ее ему в глазницы.
"Ааа!" Демон завопил, когда я ослепил его. Он быстро убирает свою руку и проводит по моим рукам на своем лице. Я отталкиваю голову, отступая назад, избегая удара когтя, проходящего мимо меня. *свист*
Танджиро, увидев голову на земле, подбегает к голове и отрубает ей другую руку.
Пока Танджиро был занят головой, я переключаю свое внимание на Незуко, только чтобы увидеть, как ее отбрасывает в лес подальше от нас тело. "Незуко!!" - крикнул я, прежде чем побежать за ней.
"Танджиро, займись головой, а я пойду и верну Незуко!" - крикнул я в ответ Танджиро, прежде чем убежать.
"Подожди! Брат!" - крикнул Танджиро, но его голос затих, когда я углубился в лес, чтобы найти Незуко.
Я оглядываю лес, но не вижу ни ее, ни тела. Я концентрируюсь на земле, чтобы увидеть, где были сломаны листья и ветви, и обнаруживаю след, оставленный этими двумя.
Я быстро бегу в их сторону: "Незуко!" - закричал я, увидев, как демон избивает Незуко у края обрыва. Увидев это, я немедленно подбегаю и бросаю свой топор прямо в сторону Демонов, когда он ложится в *Уок*, Тело немного спотыкается, и, пользуясь случаем, Незуко пнула его рукой в сторону выступа скалы, сбросив тело в сторону.
*Шлепок!* Звук искалеченного трупа эхом доносится до нас.
"ГАКК!" Знакомый звук Демона раздается с того места, где я оставил Танджиро с головой.
"Незуко, нам нужно вернуться в Танджиро." - быстро говорю я, протягивая к ней руки.
"Хм" - она кивает в ответ, берет меня за руку, и мы бежим обратно к поляне, чтобы увидеть Танджиро, стоящего рядом с головой Демона, которая застряла под деревянной доской, когда он достает нож из кармана.


    Саконджи Урокодаки

    [Перспектива От Третьего Лица]
Когда Хирото и Незуко приблизились к Тандзиро, они увидели, как голова, казалось, потеряла сознание.
"Что случилось? Почему он перестал двигаться?" - спросил Хирото у Тандзиро.
"Я не уверен, я просто боролся с головой, пытаясь удержать ее от бега, заставляя деревянную дверь упасть на нее, и вдруг она просто перестала двигаться! Он закричал на секунду, а затем отключился." - сказал Тандзиро, размахивая руками и указывая на дверь, которая находится на вершине все еще неповрежденной головы.
Хирото кивает и смотрит на нож в руках Тандзиро. "Ты собираешься это сделать? Или я должен?"
"Нет, нет, я сделаю это" - сказал Тандзиро, вынимая нож из деревянных ножен. Медленно подползая к голове, он думает про себя: 'Сколько там демонов? Он пахнет иначе, чем тот, что был у меня дома. Другой Демон. Но… если я не убью его, он нападет на еще больше людей. *хфф хфф* так что я ДОЛЖЕН это сделать. *хфф хфф*'
Хирото видит, как Тандзиро изо всех сил пытается убить Демона, который хочет ему помочь, но знает, что для того, чтобы Тандзиро вырос и помог Незуко в будущем, он должен сделать это сам. 'Прости, Тандзиро, но ты должен это сделать.'
'
Затем Хирото краем глаза видит, как рука протянулась к плечу Тандзиро и схватила его. 'Кто это, я даже не слышал и не видел, как он приближался.'
"Хм?" Тандзиро, удивленный, подумал, что это его брат, который был позади него, но когда он обернулся, то увидел более высокого мужчину в синем кимоно с облаками на нем. Самым удивительным было то, что его лицо было закрыто красной маской тенгу. "Ах!" удивленно восклицает Тандзиро.
Прежде чем Хирото двинулся к Тандзиро, мужчина сказал: "Ты не можешь убить его этим", - прозвучал грубый голос мужчины из-под маски.
Хирото, услышав это, понял, что у этого человека нет никаких дурных чувств к Тандзиро.
'Маска тенгу? Я даже не слышала, как он подошел ко мне сзади!' Тандзиро подумал про себя, глядя на человека в маске
"К-Как я могу его прикончить?" - спрашивает его Тандзиро.
"Не доверяй тому, что говорят другие. Неужели вы не можете сами разгадать эту загадку?" - сказал человек в маске.
Тем временем Незуко просто тупо смотрит в никуда, держа Хирото за руку.
'Если удар ножом не сработает...' - подумал Тандзиро, переводя взгляд на камни. - 'Мне придется размозжить голову.'
"Нннх" - проворчал Тандзиро, поднимая камень сбоку и поднося его.
'Чтобы полностью раздавить голову, мне придется несколько раз ударить его камнем. Он наверняка будет страдать. Неужели нет никакого способа убить его одним ударом?' - подумал Тандзиро, испытывая мысленную дилемму в своей голове.
Хирото посмотрел на Тандзиро и подумал про себя: 'Если удар ножом не сработает, тогда почему этот человек Гию носил с собой катану?'
Мужчина понюхал воздух и подумал он про себя. - 'Черт возьми… Этот ребенок никуда не годится. Его доброта мешает ему предпринять решительные действия. Когда он сталкивается с Демоном, от него все еще разит сочувствием и вниманием. Он даже испытывает симпатию к Демону.'
'Но... этот мальчик...' - подумал человек в маске, вдыхая другой запах, кроме него, запах Хирото. - 'Запах этого мальчика отличается от запаха того ребенка. Из письма Гию я могу только предположить, что он старший брат ребенка. Как может брат этого запаха быть таким другим? Он смотрит на своего брата, стоящего лицом к лицу с самим Демоном, но его воля не дрожит. Он хороший саженец, его убежденность не поколеблется перед другими Демонами...'
После того, как внутренний монолог мужчины закончился, голова Демона проснулась. 'ЧТО? .. Я был без сознания. Мое тело мертво? Меня тошнит' - подумал Демон.
"О!" воскликнул Тандзиро.
"!!" Глаза демона выпучились, глядя на мальчика, несущего камень.
Пока это происходило, Хирото уже заметил, что солнце быстро поднимается, поэтому он взял Незуко и положил ее обратно в храм, прежде чем снова выйти.
"Пока я терял время, взошло солнце!" - спросил Тандзиро, с тревогой глядя на восходящее солнце.
Когда солнце скрывается за горизонтом, лучи падают на группу и на Демона.
"ГЯАААХХ!!" Демон закричал, когда его сжигали заживо. Пытаюсь откатить его голову, но застрял под дверью.
"АГГХХХХ" *СЗ-ЗЛ-ЗЛ* "АГГХХХХ" Звуки Демонов, и это горение кожи угасает.
Хирото, увидев эту сцену, подумал про себя. 'Это всего лишь прикосновение солнечного света?! Неудивительно, что Незуко так боится этого. Хорошо, что она вернулась в дом.'
"Подожди, Незуко!" - закричал Тандзиро, но, обернувшись, увидел только, как Хирото поднял руки.
"Успокойся, Тандзиро, я положил ее обратно в корзину, с ней все в порядке" - успокоил его Хирото.
Тандзиро вздыхает с облегчением.
"Где этот человек?" - спросил Тандзиро.
Хирото указал за дом: "Там, когда я привел Незуко обратно, дом был уже пуст."
Они оба повернулись туда, где был мужчина, и увидели, что он стоит на коленях, ладонями друг к другу в молитве перед тремя могилами.
'Он похоронил семью, которая была убита' - подумал Хирото.
Мальчики подошли к мужчине.
"Гм…" - первым сказал Хирото.
Мужчина встает, отряхивает грязь с колен и поворачивается к нам лицом. "Я Саконджи Урокодаки. Вы двое, должно быть, те, о ком мне рассказывала Гию."
Потрясенный тем, что сказал этот человек, Хирото ответил: "Д-да. Я Хирото Камадо, это мой младший брат Тандзиро и.." - Хирото указывает на храм, - "..там моя младшая сестра Незуко."
Мужчина смотрит на Тандзиро и спрашивает его: "Скажи мне, Тандзиро… Что ты будешь делать, когда твоя сестра кого-нибудь съест?"
Тандзиро, шокированный вопросом, остался в замешательстве, когда его глаза расширились. Думая о том, что он будет делать. Но, пока Танджиро думал, мужчина замахнулся рукой на лицо Танджиро.
Хирото заметил это еще до того, как мужчина поднял руки от небольших движений, которые он сделал, и сумел достаточно быстро среагировать. Он протянул руку и схватил Саконджи за руку на полпути.
"ЭЙ! Как ты думаешь, что ты пытаешься сделать?!" - кричит Хирото, когда мужчина выдергивает свою руку, одновременно перекидывая Хирото через плечо и бросая его на землю.
*Стук*
"Ак!" - выкрикнул Хирото, когда его сбросили.
"Он ..." - Прежде чем Тандзиро успел ответить, его ударила свободная рука Сакондзи.
'Твой брат слишком медленно соображает!" - кричит Саконджи, глядя на распростертую на земле фигуру Хирото.
Хирото медленно поднялся, массируя спину, и посмотрел на Сакондзи.
Саконджи оглядывается на Тандзиро, который прижимает ладонь к правой щеке, по которой был нанесен удар. "Вы боретесь за самые простые решения. Ты никогда не сможешь прикончить демона до рассвета. Почему вы не могли сразу ответить на этот вопрос? Ты слишком мягок!" Мужчина ругает Тандзиро.
Хирото смотрит в сторону, он знает, что то, что сказал этот человек, правда, но природа Тандзиро такова. У него добрая душа, просто мысль о том, что он кого-то убьет, была далекой мечтой в голове Хирото.
Мужчина продолжает: "Когда твоя сестра кого-то ест, есть две вещи, которые ты должен сделать… Убей свою сестру… тогда перережь себе живот и умри! Вот что значит путешествовать со своей сестрой, которая стала Демоном!"
"Но ваш священный долг - сделать так, чтобы этого никогда не случилось. Твоя сестра никогда не должна лишать его жизни… невинного человека! Вы понимаете, о чем я говорю?!" Он кричит в сторону Тандзиро.
"ДА!" Тандзиро кричит со своей решимостью.
"... И ты." - Саконджи указывает на Хирото. - "Ты не можешь продолжать нянчиться со своим братом. Я знаю, что ты делал раньше, заставляя своего брата делать это вместо себя. Но твой брат слишком мягкосердечен. Тебе нужно перестать нянчиться с ним" - Хирото смотрит прямо на мужчину, не дрогнув ни на йоту.
"Я знаю это, но мы с братом будем заботиться друг о друге. Мы будем защищать Незуко и присматривать за ней. Мы никому не позволим встать у нас на пути или разлучить нас." Хирото отвечает, глядя на маску тэнгу мужчины.
'...по крайней мере, у них обоих есть решимость' - подумал про себя Саконджи.
"Очень хорошо… Я проверю вас двоих, чтобы увидеть, есть ли у вас все необходимое, чтобы стать Охотнив на Демонов. Бери свою сестру и следуйте за мной."


    Тест

    [Перспектива От Третьего Лица]
Ранним утром над фермой с рисовыми полями можно было увидеть фигуру трех человек, бегущих в ногу. Впереди шел мужчина в светло-голубом кимоно с узорами из облаков. На его лице была красная маска тенгу. Это был Саконджи Урокодаки, а за ним шли двое мальчишек, которые изо всех сил пытались не отставать от мужчины.
*хфф хфф* 'Х-он такой быстрый! И вообще, сколько ему лет? Он не издает никаких звуков, когда бежит' - подумал про себя Хирото, пытаясь бежать так быстро, как только может, чтобы не отставать от мужчины, а также неся Незуко на спине, добавляя к ожиданию.
'Черт, я надеюсь, что Незуко не будет возражать против тряски, когда я побегу, просто держись за Незуко' - Оглянувшись назад, Хирото увидел, что Танджиро изо всех сил старается не отставать, но все еще старается держаться как можно ближе к группе.
[Очень краткое воспоминание]
Оглядываясь назад, Хирото вспоминает, как, вернувшись из города, Танджиро разговаривал с Незуко, которая, похоже, зашивала свое розовое кимоно запасными нитками. Спрятавшись за углом, Хирото подслушал, как отреагировала Незуко, когда Танджиро сказал ей, что она должна купить новую.
"Нет, нет… Я в порядке!" Она ответила тем, что Хирото мог только принять за ее фирменную улыбку. "Мне нравится это кимоно! Это моё любимое. Вместо этого я использую эти деньги, чтобы дать младшим детям много еды."
[Конец флэшбэка]
*вздох* Хирото подумал про себя: 'Оглядываясь назад, Незуко думала только о том, как бы ей лучше заботиться о своих братьях и сестрах. Она могла бы, по крайней мере, вести себя более избалованной для своего возраста.'
'Не волнуйся, Незуко, как только мы вернем тебя обратно, я позабочусь о том, чтобы ты снова прожила остаток своей жизни нормальной девушкой. Я обещаю тебе это' - пообещал себе Хирото, когда они проходили мимо любопытных зевак.
[Сумерки]
Пробежав целый день, братья опустились на колени на землю, тяжело дыша, пытаясь как можно лучше оправиться от трудной задачи.
*хфф-пфф* *хфф-хфф* Тяжелое дыхание было слышно от этих двоих, когда Хирото открыл рот, чтобы что-то сказать: "И-Итак... *хрип хрип* Мы... прошли тест? *хфф хфф*" Трясутся от пота, стекающего по их лицам.
Саконджи открывает дверь в свой дом и снимает ткань, покрывающую его голову, обнажая его старые седые волосы. "Испытание начинается прямо сейчас. Мы собираемся взбираться на гору."
*пронзительный вздох* был слышен от двух детей, когда они услышали это, глаза почти вылезли из орбит. 'Тогда для чего же все это было?' - подумали про себя Хирото и Танджиро, когда им стало казаться, что они умирают.
Войдя внутрь и уложив Незуко на футон, Хирото накрывает ее одеялом и гладит по голове, прежде чем встать.
"Я позабочусь о вашей сестре для вас двоих, не волнуйтесь." Позади них раздается грубый голос Саконджи.
"Спасибо/Спасибо" - сказали оба мальчика одновременно, слегка поклонившись.
[Несколько часов спустя]
Когда они вдвоем последовали за Сакондзи вверх по холму, где сейчас почти кромешная тьма, и только луна была их источником света, они шли, казалось, несколько часов вверх по горе.
Восхождение на гору подняло их выше, чем они когда-либо были раньше, вызывая проблемы с дыханием, так как воздух настолько разрежен. В сочетании с тем, что они бегали весь предыдущий день, их ноги начинают дрожать от боли, которую пришлось вынести их мышцам.
[Мышцы ног POV]
"ЕСЛИ НАМ ПРИДЕТСЯ ДВИГАТЬСЯ ДАЛЬШЕ, Я УБЬЮ СЕБЯ!!"
[Хирото ПОВ]
*дрожь* 'Почему у меня только что появилось зловещее чувство?" Хирото подумал про себя, пытаясь выровнять дыхание.
Саконджи останавливается, прежде чем повернуться к ним лицом. "А теперь вы двое должны спуститься в дом у подножия горы." - говорит он, когда густой туман начинает сгущаться в поле зрения, скрывая его фигуру.
"На этот раз я не буду ждать до рассвета…" С этими последними словами Саконджи исчезает из их поля зрения.
"Ха/Ха?" И я, и Танджиро ответили вопросительно.
'И это все?' подумал я про себя, вытирая пот с лица.
"Он думает, что мы заблудимся в этом густом тумане" - сказала я, глядя на Танджиро рядом со мной.
"Ну, тогда нам просто нужно вернуться до восхода солнца. Это просто! У меня острый нос! Я уже запомнил запах Урокодаки." - сказал Танджиро.
"Тогда пошли" - сказал я, когда мы пробирались сквозь туман в направлении, в котором ушел "Урокодаки".
*загвоздка*
Как только мы начали двигаться, Танджиро, казалось, обо что-то споткнулся, я не обращал внимания на окружающее, так как туман был слишком густым.
'Что это было?' - подумал я, оглядываясь по сторонам. Полностью сосредоточившись, я пытаюсь разглядеть, откуда исходил звук. Посмотрев вниз, я тут же срубил бамбуковое дерево под ногами Танджиро.
"Танджиро, шевелись!" Я крикнул ему, но было уже слишком поздно, когда бамбук двинулся с мощным ковчегом, увлекая за собой Танджиро и отбрасывая его в другую часть леса.
"Танджиро!" - 'Черт возьми, я был слишком медлителен' - подумал я, по крайней мере, он знает как спустится с горы своим носом. Это будет трудно для меня.
Я внимательно оглядываюсь, пытаясь разглядеть малейшие следы или какие-либо указания на то, куда мог убежать Саконджи.
'Вот!' - радостно подумал я, направляясь по едва заметной тропинке к подножию горы.
*Фум* раздается звук чего-то, что швыряют в мою сторону, я быстро смотрю в сторону его источника и вижу летящие в мою сторону стрелы.
*Свист* *Свист* Свист* Я быстро предсказываю его траекторию и убираюсь с дороги. *Тук-тук-тук* Стрелы вонзаются в деревья позади меня. "Этот старик пытается убить меня?!" - крикнул я вслух.
[У подножия горы]
*Ачу* *нюх* Саконджи отрывает взгляд от Незуко и думает: "Какой Демон замышляет против меня заговор?"
[Хирото ПОВ]
'Должно быть, это вызов, который поставил перед нами Урокодаки' - подумал я, заметив веревки на земле и уворачиваясь от них, пока бежал вниз с горы.
'Танджиро будет труднее, ему придется полагаться на свой нос, чтобы выбраться из ловушек.'
Когда я перепрыгиваю через бревно мертвого дерева, моя нога, к несчастью, приземляется на кусок веревки 'Дерьмо'- ,я быстро отодвигаюсь в сторону и слышу шум сзади.
Я оглядываюсь и вижу, как дерево, привязанное к каким-то веревкам, летит ко мне, быстро откатываясь в сторону, когда бревно задело мое лицо.
'Мне нужно замедлить дыхание, я в панике. Воздух здесь намного разрежен, чем дома.'
Закрыв глаза, я концентрируюсь, чтобы выровнять дыхание и увеличить объем легких. Вспоминая, что однажды делал его отец, он пытается подражать ему.
[Краткое воспоминание]
Там, в их старом доме в горах, на тропинке, ведущей к их дому, был высокий мужчина, который, кажется, немного болезнен, так как его кожа тусклая и бледная. Его внешность похожа на внешность Хирото и Танджиро.
За ним шел маленький ребенок, стараясь не отставать от мужчины. Это был его отец Танджуро, который в настоящее время носит серьги, которые он передал Танджиро, с черным браслетом на правом запястье.
"А-а-а, отец." Маленький мальчик, который является мини-версией Хирото, пожаловался. "Как ты можешь продолжать делать это каждый день, когда ты так болен? Знаешь, мама все время жалуется." Маленький мальчик надувает губы.
"Ха-ха-ха." Его отец смеется: "Со мной все в порядке, Хирото, я не настолько болен, просто иногда устаю." - говорит его отец, оглядываясь на сына, прежде чем взять его на руки.
"Люди могут использовать специфический и концентрированный режим дыхания, чтобы увеличить емкость легких и количество кислорода в крови. Это может увеличить их физическую и умственную концентрацию. Запомни это хорошенько, Хирото. Расслабьтесь и…" Голос отца Хирото затих, когда он начал засыпать у него на руках, пока его несли, уставший от путешествия вниз.
[Конец флэшбэка]
[Хирото ПОВ]
'Как и говорил отец, мне нужно сконцентрировать дыхание в определенном ритме' - подумала я, начиная регулировать свое дыхание. Вкладывая силу в живот, я напрягаю мышцы и выдыхаю.
*хрип* "фшуууууууууууу" Очень маленькая, но заметная струйка пара выходит из-за моих зубов.
Снова обретя возможность нормально дышать, я открываю глаза и оглядываюсь. Я чувствую, как обостряются мои чувства, когда все кажется мне более ясным. Оглядываясь назад на путь, по которому я шел, я вижу более мелкие детали, которые оставил после себя Урокодаки, по сравнению с тем, что было раньше.
'Хорошо, мне нужно поторопиться'. Убегая обратно по тропинке, я понимаю, что теперь могу двигаться быстрее и начать уклоняться от всех ловушек. Некоторые все еще достают меня, так как я еще не привык к изменениям в своем теле, из-за чего мои движения кажутся жесткими и неуклюжими.
[Несколько часов спустя]
[Взгляд от Третьего Лица.]
Вернувшись к подножию холма внутри этого дома, Саконджи Урокодаки стоял на коленях рядом с Незуко, которая в настоящее время спит на футоне. Наблюдая за ней, мужчина погрузился в свои мысли.
*принюхивается* Запах проникает в его нос, когда он нюхает воздух, он узнает его и смотрит в сторону двери, когда торопливые шаги и слабый звук снаружи становятся все громче.
Открыв дверь, он увидел фигуру Хирото, покрытую грязью, листьями и травой. Больше всего Урокодаки удивило отсутствие ран на мальчике. 'Ему удалось избежать большинства ловушек, которые я расставил. Он вернулся раньше своего младшего брата, у которого такая же способность нюхать запахи, как и у меня.'
*хрипы* "хфффффф* Мальчик выдыхает, расслабляя дыхание. Хирото, вернувшись, больше не должен поддерживать этот метод дыхания, так как теперь он может расслабиться и потерять концентрацию.
"Я... я вернулся… *хфф хфф* перед рассветом...." - Хирото говорит сонно, в его голосе слышалось напряжение.
Подойдя и опустившись на колени рядом с Незуко, Хирото понял, что Танджиро еще не вернулся, и оглянулся. 'Ты можешь это сделать, Танджиро, мы ждем тебя.'
Урокодаки молча ждет, наблюдая за происходящим впереди. 'Гию принес мне хороший саженец...'
[Несколько минут спустя]
Хирото расслабляется и терпеливо ждет рядом со спящим телом Незуко, в то время как Урокодаки снова смотрит на дверь. Увидев это, Хирото снова переключает свое внимание на дверь и, наконец, видит фигуру Тандзиро, открывающего дверь.
Глаза Хирото расширяются, когда он видит все раны на теле Тандзиро. 'Что, черт возьми, с ним случилось...' - подумал Хирото.
*пыхтение, пыхтение, пыхтение* "Я... хфф... вернулся…" Тандзиро изо всех сил пытается что-то сказать, когда его покрытое грязью и ранами тело падает на колени у входа.
Хирото двигается, чтобы поддержать Тандзиро. "Я... сделал это... большой брат…" - сказал Тандзиро, улыбаясь Хирото.
Улыбнувшись в ответ, Хирото отвечает: "Да, ты это сделал."
Увидев это, Крокодаки наконец-то сделал ход. "Я узнал ваши способности, Хирото и Тандзиро Камадо." Прежде чем встать.
"Я принимаю вас обоих, как своих учеников"


    Тренировка

    [Перспектива от третьего лица]
По утрам Хирото вставал и готовился к предстоящей тренировке. Танджиро ведет дневник, в котором пишет. Когда Хирото спрашивает Танджиро, почему он это пишет, Танджиро отвечает.
"Ну, я веду дневник о наших тренировках и повседневной жизни, чтобы, когда Незуко проснется, она могла прочитать о том, что мы делали до сих пор" - отвечает Танджиро, откладывая кисточку и закрывая книгу.
Прислонившись боком к дверному косяку, Хирото смотрит на спящую в их комнате фигуру Незуко. С той ночи в храме Незуко еще не проснулась. Хирото и Танджиро просто предполагают, что это, вероятно, то, что Демоны делают, чтобы отдохнуть.
"Пойдем." Из главной комнаты доносится старческий голос. Танджиро и Хирото покидают свою комнату и закрывают дверь, бросая последний взгляд на спящую фигуру Незуко.
Когда все трое вышли на поляну, где солнце каскадом лилось сквозь верхушку леса, Урокодаки повернулся и сказал им. "В Корпусе Охотников на Демонов насчитывается около нескольких сотен членов." Хирото и Танджиро внимательно слушают лекцию.
"Это организация, непризнанная правительством. Однако они все еще существуют и продолжают убивать Демонов. Никто не знает, кто возглавляет отряд Охотников на Демонов... все еще окутанный тайной." Повернувшись к восходящему солнцу, Урокодаки продолжает.
"Демоны. Их главный источник пищи-Люди. Они убивают людей и пожирают их плоть. Когда они впервые родились и откуда взялись, до сих пор неизвестно. Они обладают мощными физическими способностями, и даже когда они ранены, они способны немедленно исцелить себя. Отрубленные части тела все равно будут иметь какую-то связь, и они смогут вырастить совершенно новые руки и ноги." Сделав небольшую паузу, он смотрит на реакцию двух братьев и сестер, чтобы увидеть их в шоке от информации, рассказанной о Демонах.
"Также существуют Демоны, которые обладают невероятными способностями изменять структуру своего тела. Если не использовать клинок особого качества, даже отрубив Демону голову, Демон не умрет." - продолжает Урокодаки, и в этот момент Хирото прерывает его.
"Был ли меч, который использовал Томиока-сан, сделан из особого материала?" - спросил Хирото, ища подтверждения.
Кивая головой, Урокодаки отвечает: "Да, каждый член Корпуса Истребителей Демонов носит клинок из специального материала, который способен навсегда убить Демона, обезглавив его."
Урокодаки продолжает с того места, где его прервал Хирото. "Корпус Охотников на Демонов сражается с Демонами их смертной плотью и кровью. Из-за того, что они люди, их травмы восстанавливаются медленно, а потерянные конечности никогда не восстановятся. Несмотря на это, они все еще сражаются с Демонами Человечества... чтобы защитить других людей." - заключает Урокодаки.
"Я тренер! Я тренирую фехтовальщиков. Есть гораздо больше таких тренеров, которые тренируют фехтовальщиков с различными техниками в самых разных местах. Если кто-то хочет вступить в Корпус Истребителей Демонов, то он должен выжить в "Окончательном отборе", проводимом на горе Фудзикасане. Независимо от того, имеете ли вы право на "Окончательный выбор"... это зависит от меня."
Хирото и Танджиро смотрят на Урокодаки с некоторой тревогой.
[Тренировочный монтаж (немного времени пропущено здесь и там)]
Два мальчика продолжают тренироваться каждый день, просыпаясь рано, бегая в гору и снова проходя ловушки одну за другой. С течением дней ловушки становятся все более смертоносными и вязкими.
'Он действительно пытается убить нас!' - подумал Хирото, подтягивая Танджиро, который балансировал, чтобы не упасть в яму-ловушку, полную острых лезвий.
*свист* бревно летит в их сторону, заставляя их продолжать бежать и уворачиваться.
'Мы должны тренироваться изо всех сил, чтобы не умереть во время Финального отбора. Я не смогу все время быть с Танджиро, поэтому ему нужно стать сильнее. И я тоже. Ради Незуко' - подумал про себя Хирото.
-----------
После многократного спуска с горы, день за днем, два мальчика начинают запоминать и узнавать, как избежать большинства ловушек, основываясь только на инстинкте.
Постоянный бег и прыжки помогают быстрее наращивать их силу, причем эти двое более искусно используют свои чувства лучше, чем раньше.
Зрение Хирото стало более четким, а обоняние Танджиро-более острым.
Однако по мере того, как два мальчика становятся сильнее, ловушки становятся все сложнее и сложнее.
В конце каждого дня Хирото сидит рядом с Незуко, медленно вытирая ее лицо от пыли, а Танджиро, как всегда, пишет в своем дневнике. По прошествии нескольких месяцев количество книг начало увеличиваться по мере того, как проходили дни обучения.
------------
По прошествии полугода двум мальчикам дали катану, когда они вместе бежали с горы, уклоняясь от ловушек с мечом в руке.
Что они поняли, так это то, что с добавлением меча оба их движения были значительно затруднены, поскольку они должны были знать размер катаны и как правильно держать ее, когда бежали с горы, избегая ловушек.
С добавлением катаны два мальчика попадают в ловушки, которых они раньше избегали бы гораздо чаще, так как Танджиро в настоящее время болтается в ловушке для ног вверх ногами под деревом, а Хирото запутался в какой-то веревке, не в состоянии двигаться.
По вечерам, когда они вдвоем спускались с горы, они снова и снова размахивали своей катаной, пока их мечи почти не отваливались.
"998! 999! 1000!!" Два мальчика кричат, в последний раз размахивая мечом в такт.
"Еще 500!" Голос дьяв *кашль* Урокодаки раздается сзади, заставляя обоих замереть и погрязнуть в своем несчастье.
Как только наступала ночь, как обычно, Хирото ухаживал за Незуко, а также практиковался в том, как дышать по шаблону, в то время как Танджиро записывал в своем дневнике, что они делали в течение дня. Когда Танджиро спросил, что делает Хирото, Хирото ответил:
"... Дышу!"
Это заставило маленькую вену вздуться на голове Танджиро, раздраженного глупым простым ответом, дернуться.
Иногда вместо того, чтобы бежать вниз с горы, Урокодаки брал этих двоих и инструктировал их, как пользоваться катаной.
"Катаны легко ломаются" - сказал им Урокодаки.
"Хотя он силен вертикально, он слаб горизонтально, поэтому вам нужно приложить силу прямо вдоль лезвия" - говорит Урокодаки, прежде чем замахнуться своей катаной на 3 татами(маты), свернутые и сложенные рядом. Когда его меч проходит без усилий, от сделанного разреза видна чистая и прямая диагональная линия.
"Направление лезвия и направление, в котором вы применяете силу, должны быть точно одинаковыми." - говорит он, прежде чем указать на двух мальчиков.
"Если ты когда-нибудь повредишь лезвие, другими словами, сломаешь его, я переломаю и твои кости' - угрожающим тоном произнес он. Хирото отводит взгляд, когда зрачки Танджиро превращаются в точку.
--------
Через некоторое время, стоя на поляне, окруженной деревьями, Хирото и Танджиро оба держат меч наготове перед собой. Напротив них, на расстоянии 20 футов, стоял Урокодаки с голыми руками.
Два мальчика уставились на маску тэнгу Урокодаки, не скрывая движения, когда внезапно мир начал вращаться перед ними.
"Эхх?/А?" Эти двое бормочут, когда начинают падать на землю боком.
Тело Урокодаки исчезает из их поля зрения, когда он стоит над ними в боевой позе после того, как перевернул их на землю.
Эта тренировка должна была помочь двум мальчикам привыкнуть к тому, что их швыряют и быстро оправляются от любого упавшего положения, пытаясь защитить себя.
Это продолжалось в течение нескольких часов, прежде чем эти двое рухнули от усталости с синяками, усеивающими их тела, и грязью в волосах.
На следующий день Урокодаки начал обучать мальчиков технике дыхания.
Когда он увидел, что Хирото выполняет правильную, хотя и несколько иную форму дыхания, он был удивлен.
"Где ты научился этому?" - спросил его Урокодаки.
Хирото почесал затылок, прежде чем ответить: "Ну, я помню, как мой отец рассказывал мне, как люди могут получить больше сил и лучше сосредоточиться, когда дышат определенным образом и по определенной схеме, когда я был ребенком."
Танджиро, услышав это, был шокирован: "Папа сказал тебе это? Как получилось, что я не знал?"
"Ну, ты был еще очень молод и все еще ползал вокруг, чтобы не помнить" - ответил Хирото.
Урокодаки, услышав это, заинтересовался тем, кем были их родители, но оставил все как есть.
"Эта техника дыхания называется "Дыхание полной концентрации", и она похожа на то, что вы делали Хирото. Чувствовали ли вы, что ваши физические и умственные способности улучшаются при его выполнении?" - сказал Урокодаки, глядя на Хирото.
"Да, я чувствовал, что могу двигаться и думать быстрее, это также значительно улучшило мое зрение, чтобы мне было легче видеть вещи" - сказал Хирото, кивая головой.
"Правильно, тебе нужно сделать глубокий вдох, чтобы кислород проник в каждую клетку твоего тела. Это также усилит естественную целительную силу вашего тела, а также стабилизирует и зарядит энергией ваш дух." Урокодай читал лекцию, скрестив руки на груди.
"То, что ты можешь сделать, Хирото, - это только верхушка айсберга. Вы только начинаете прорываться в полную степень "Дыхания Полной Концентрации". Расслабьте верхнюю часть тела, одновременно напрягая нижнюю половину." - проинструктировал Урокодаки.
Оба мальчика последовали инструкциям и сделали так, как было сказано, расслабив верхнюю половину тела и одновременно напрягая нижнюю половину тела.
"Хорошо, теперь дыши!" - скомандовал Урокодаки.
Танджиро глубоко вдохнул*суууууу* и выдохнул *хаааааааа* *ЧМОКНУЛ* "ГАК!" * Танджиро закашлялся в конце выдоха, когда его живот ударил Урокодаки.
"Ошибаешься!"
Хирото сбоку тоже попробовал это сделать, *Сууууууууууу* выдыхая сквозь зубы, *Фу-у-у-у*, когда звук сжатого воздуха вырывается из промежутка.
"Хорошо" - кивнул Урокодаки и тоже хлопнул Хирото по животу.
"ГАК! Что я сделал не так?!" - восклицает Хирото, хватаясь за живот от боли.
"С этого момента, когда Танджиро ошибется, ты тоже будешь наказан" - сказал Урокодаки низким и угрожающим тоном.
Хирото медленно перевел взгляд на Тандзиро, который отвернулся и начал насвистывать.
После тренировки по технике дыхания их отвезли на озеро с водопадом. Стоя на выступе скалы над водой, Урокодаки проинструктировал двух мальчиков: "Станьте единым целым с водой."
Излишне говорить, что эти два мальчика никогда раньше не плавали, поэтому они не знают, как это делается.
"Иди туда!" Голос Урокодаки раздается сзади, когда он пинает Тандзиро с выступа.
"АГГГХХХХХХ" - кричит Тандзиро, когда его голос затихает, прежде чем *Всплеск* падает в воду.
"Тандзиро!" - кричит Хирото, прежде чем опуститься на колени и сложить ладони вместе. - "Не волнуйся, Тандзиро, твой старший брат позаботится о Незуко. Хорошо отдохни в загробной жизни."
Затем Урокодаки начал пинать Хирото через выступ, когда Хирото кричит: "НЕЗУКОООООО"
В реке безжизненно плавали два тела.
После этого им придется тренироваться, выдерживая давление воды прямо под водопадом.
"Ах, НЕЗУКО!! МЫ-ВОДА!! А-а-а-а-а-а-а-а." Было слышно, как два голоса мальчиков затихают под водопадом.
Прежде чем вскоре рухнуть под сильным течением и мирно уплыть.


    Ограничения

    Незуко ни разу не проснулась за то время, пока они тренировались, и когда возвращались по вечерам. Урокодаки вызвал врача, чтобы он осмотрел ее в начале их обучения, но врач сказал, что не нашел ничего плохого.
Эти двое, увидев это, испугались за Незуко, испугались того, что она может никогда больше не проснуться. Но это еще больше укрепило их решимость тренироваться усерднее и стать сильнее, чтобы найти лекарство для Незуко.
В последующие месяцы Хирото и Танджиро тренировались усерднее, чем когда-либо прежде. Бег с горы, практикуя свои дыхательные техники и формы. Спарринг друг с другом и Урокодаки и размахивание мечами в ночи, прежде чем завершить день, только чтобы начать снова на следующий день.
После года тренировок Урокодаки отвел двух мальчиков в сторону и сказал им: "Мне больше нечему вас учить. Остальное зависит от вас! Отныне вам обоим придется проявить себя. Посмотрите, сможете ли вы улучшить себя в основах, которым я вас научил."
"Пойдем со мной!" - сказал Урокодаки, отворачиваясь, и двое мальчиков последовали за ним.
Зима снова наступила в это время года, когда они шли по слегка заснеженному лесу. Через 10 минут ходьбы они оказались перед круглым валуном вдвое больше их размера.
"Танджиро" - сказал Урокодаки, поворачиваясь к нему лицом. Хирото смотрел со стороны, ему было любопытно, что здесь происходит.
"Если ты сможешь разрезать этот валун, я позволю тебе присоединиться к "Окончательному отбору". "
Танджиро посмотрел в сторону валуна и подумал про себя: "Неужели валун... это то, что можно разрубить мечом?" - с тревогой вцепившись в свою катану. "Моя катана сломается!"
Пока Танджиро продолжает смотреть на валун, Урокодаки поворачивается и говорит: "Хирото, пойдем со мной."
Хирото посмотрел на Танджиро, прежде чем кивнуть на задачу, с которой ему предстояло столкнуться. Прежде чем развернуться и сопровождать Урокодаки.
"Урокодаки-сан! Пожалуйста, подождите минутку! Урокодаки-сан!" Умоляющий голос Танджиро звучит позади этих двоих, когда они уходят все дальше. Урокодаки идет дальше, не обращая внимания на крики, в то время как Хирото немного оглядывается с ободряющим взглядом, прежде чем уйти с Урокодаки.
Через несколько минут, отойдя на некоторое расстояние в тишине, Хирото наконец заговорил. "Урокодаки-сан, куда мы идем?"
"Чтобы кое с кем встретиться." Это было все, что сказал Урокодаки, пока они вдвоем продолжали углубляться в лес.
Лунный свет пробивается сквозь верхушки деревьев, отражаясь от них, когда они продолжают идти. Чего Хирото не заметил, так это тени, очень быстро двигавшейся в темноте леса и, казалось, следовавшей за ними.
Впереди, за деревом, Хирото увидел одинокую хижину посреди небольшой поляны. "Похоже, она заброшена" - сказал Хирото, глядя на ободранные и разнообразные дыры в стене хижины.
Когда они приблизились к хижине, Хирото внезапно упал на землю, что-то ударило его по спине. "Гак!" Хирото закашлялся, спотыкаясь на земле, прежде чем встать, оглядываясь по сторонам, он не мог найти ни того, что толкнуло его раньше, ни Урокодаки.
Напрягшись, Хирото осторожно держится за свою катану в ножнах на поясе, осматривая линию деревьев. "Что это было? Животное? Демон?!" - настороженно подумал он про себя.
*Свист* *шорох* Хирото услышал шум в зарослях вокруг него, движущихся с невероятной скоростью. 'Сосредоточься, дыши' - подумал он про себя.
*вдох* *фшууууу* Хирото начинает циркулировать свой дыхательный паттерн и позволил себе увеличить свою осознанность, а также зрение.
"... хо?" прошептал незнакомый голос за пределами слышимости.
Еще раз оглядевшись, Хирото начинает бдительно искать то, что напало на него. *шорох* Он смотрит на куст справа от себя, когда тот начинает двигаться. Опустив свою позу, он сжимает катану правой рукой, готовый вытащить.
*шорох шорох* куст начинает двигаться с большим рвением, пока *хоп-хоп* не выскочит белый маленький кролик. "Скри" увидев Хирото, отскакивает обратно в кусты.
*выдох* "Просто кролик." - с облегчением сказал Хирото.
"Ты в этом уверен?" Из-за его правого уха раздался низкий голос...
Широко раскрыв глаза, Хирото покрылся мурашками, когда быстро обернулся, одним движением вытащил свою катану и замахнулся на того, кто был позади него.
"Слишком медленно." - пробормотал голос, когда Хирото взмахнул мечом в разреженном воздухе позади него.
"Кто ты такой?" - громко сказал Хирото, оглядываясь по сторонам и не видя никаких следов человека. Посмотрев туда, где стоял голос, не было никаких следов человека, который был позади него.
"Ты хочешь убить Демонов, малыш?" Голос звучит снова, Хирото поворачивается, чтобы посмотреть на источник звука, и видит человека, сидящего на крыше хижины. С его точки зрения, Хирото мог видеть мужчину, одетого в полностью черное кимоно с белыми полосками вокруг рукавов, с белыми короткими волосами. На его лице лисья маска с одним отсутствующим глазом, с рисунком рта в ухмылке.
"Ты что, оглох, малыш?" - повторил мужчина, глядя вниз с крыши хижины.
Выйдя из оцепенения, Хирото отвечает: "Да, я знаю. Я хочу защитить от них свою сестру." Глядя в лисью маску, Хирото испытывает такое чувство неловкости под пристальным взглядом мужчины, как будто тот заглядывает ему в душу.
Спрыгнув с хижины, мужчина медленно приближается к Хирото. Когда Хирото получше разглядел его, он увидел, что правый рукав мужчины завязан узлом, без конечности.
"Любопытно, как это произошло?" - сказал он, наклонив голову и стоя перед Хирото, внимательно изучая его.
"Это сделали со мной демоны. В отличие от них, у нас не растут конечности. Наши смертные тела не могут вынести столько повреждений, сколько они могут. Потеряйте конечность, и вы станете обузой для окружающих. А теперь скажи мне, как ты думаешь, готов ли ты отправиться туда и сражаться с врагами, которые больше, сильнее и сильнее тебя?" - сказал мужчина, наклонившись вперед с требовательным тоном.
Хирото замолкает, услышав этого человека. Сжимая руки, он сказал: "Если я не стану сильнее, как я смогу защитить и спасти Незуко? Если бы я был сильнее, возможно, я смог бы защитить свою семью от убийства Демоном. Но я не такой, я слабый. Я не мог спасти свою Мать, Шигеру, Такео, Ханако или Рокуту."
Глядя в глаза мужчины с решимостью, он продолжает: "Я хочу стать сильнее, я буду защищать тех, кто мне дорог, чтобы им никогда больше не пришлось пережить потерю. Я буду опорой, которая их поддерживает."
Человек, слышавший Хирото, промолчал, прежде чем обернуться. "Старик Урокодаки дал мне задание, и я должен тебе кое-что рассказать. Если вы сможете победить меня, вам будет позволено присутствовать на "Окончательном отборе" вместе с вашим братом. Единственный способ, которым вы можете оставить эту тренировку, - это либо сдаться и разрезать свой живот, либо забрать эту маску обратно. Неважно, сколько времени это займет." - сказал мужчина, указывая на свою маску.
Хирото смотрит на мужчину с серьезным выражением лица. "Но у тебя только одна рука ..." - прежде чем он успел закончить, мужчина исчез из поля зрения, *БУМ* "ГАК!" Хирото закричал, когда его пнули в живот, отшвырнув в сторону и покатив вместе с грязью.
"Не думай, что только потому, что у меня одна рука, это будет легко." - сказал мужчина, появляясь на своем прежнем месте.
'Быстро... слишком быстро' - подумал Хирото, схватившись за живот и вытирая рот от желчи.
Вытащив меч, Хирото сосредоточился на дыхании, а затем, прежде чем он успел закончить, его ударили кулаком о землю.
"Ты думаешь, враг будет ждать, пока ты подготовишься? Ваша техника все еще отсутствует, когда дело доходит до "Полного Сосредоточения" - сказал мужчина, когда Хирото снова встал.
"Дыхание полной концентрации" - это ускорение кровотока и биения сердца. Это повышает температуру вашего тела. Ты сможешь поддерживать человеческий облик, но будешь таким же могущественным, как Демоны. Вы должны увеличить емкость легких и позволить максимальному количеству воздуха, которое вы в состоянии удерживать, попасть в ваш кровоток. Когда ваша кровь ускорится, ваши кости и мышцы перейдут в режим паники. И когда твоя кровь станет горячей, тогда ты станешь сильным."
Бросив на мужчину вопросительный взгляд, Хирото подумал: 'Что, черт возьми, это значит? Разве не этим я занимался раньше?'
- Нет, то, что вы делали, можно рассматривать как детскую игру. Вы вообще серьезно относились к своим тренировкам? Вы тренировались полтора года, но до сих пор ничего не можете понять." - сказал мужчина, левой рукой вынимая из-за пояса деревянный меч боккен. "Я заставлю тебя выгравировать на себе все, чему тебя научил Урокодаки-сан."
Замахнувшись мечом на Хирото, Хирото быстро выхватил меч, чтобы парировать удар в сторону. Мужчина занес меч назад и вонзил его в тело Хирото, и Хирото едва успел отразить быстрый удар, нанесенный ему.
*слэш* *тинг* Еще один удар, нацеленный в голову Хирото, был заблокирован, когда он быстро отступил назад, чтобы увеличить расстояние между ними.
"Я покажу тебе, что значит быть учеником Урокодаки-сана." - сказал мужчина, держа меч в левой руке, указывая на Хирито, и опустив свое тело в спринтерскую позу. "Запомни это хорошенько."
"Полная концентрация. Седьмое дыхание..." *Свист* Человек исчез прямо перед Хирото, оставив после себя нечто похожее на водный след от того места, где он был, по одной единственной прямой линии.
В тот момент, когда человек исчез, Хирото почувствовал, как будто гигантский валун вонзился ему в живот, когда его отбросило назад и он врезался в дерево.
Не успев издать ни звука, Хирото упал, прежде чем его вырвало содержимым обеда от боли.
"Вот что значит быть учеником Урокодаки-сан." - сказал мужчина, стоя там, где раньше был Хирото.
И поэтому в течение следующего года Хирото должен был постоянно тренироваться и сражаться против человека, известного как Ботан, иначе ему не позволили бы пройти "Окончательный отбор", чтобы присоединиться к Корпусу Охотников на Демонов.
Исправляя свою позу, движения и технику с помощью опыта, Хирото смог делать более утонченные и резкие движения своей катаной. Постоянно тренируя зрение, он смог начать предсказывать, как будет двигаться его противник, просто по едва заметным движениям мышц, суставов и легким движениям глаз.
Прошел год с тех пор, как Хирото впервые встретился с этим человеком, но Урокодаки ни разу не пришел и не сказал ему ни слова. Постоянно совершенствуясь на протяжении многих лет, укрепляя свои рефлексы и боевой инстинкт с помощью боевого ботана и полировки форм, они снова сталкиваются лицом к лицу.
Через год внешность Хирото изменилась, теперь, в 16 лет, он стал выше. Рост 169 см, черно-рыжие волосы собраны в высокий хвост. Его черно - белая хаори трепещет, когда он смотрит на Ботана, который уже некоторое время назад перешел на металлическую катану.
Не говоря ни слова, они продолжают смотреть друг на друга сверху вниз. *щелчок* шиин* Вытаскивая свою катану, Хирото стоит с поднятой перед ним рукой, в то время как Ботан отражает его действия.
Полная тишина охватывает область, из-за страха нарушить противостояние. В следующее мгновение они оба исчезают.


    Поединок

    [Хирото POV]
*лязг, звон* звуки лязга металла разносятся по всему лесу, и искры летят вокруг нас двоих, сталкивающихся друг с другом.
Выставив мой меч вперед, Ботан отбивает его в сторону парирующим ударом и направляет рукоять своего меча мне в лицо. Я быстро предсказываю движение, когда поднимаю локоть вверх, чтобы изменить траекторию рукояти, прежде чем она врезается в меня.
Отдернув меч, я поднимаю его и опускаю на Ботана. *лязг* Ботан блокирует катану левой рукой, поднимая свою, и, когда наши клинки сцепляются, я продолжаю давить на него.
Затем Ботан отбрасывает свою катану в сторону, перенаправляя мою, и снова поворачивается ко мне. Я быстро отступаю назад, уклоняясь от него на несколько дюймов, когда он задевает волосы на моей голове.
Он снова бросился ко мне, на этот раз замахнувшись мечом с низкого размаха в сторону моих ног. Я быстро вскакиваю, чтобы избежать удара, и, отведя меч назад, направляю его ему в лицо. *Клац* Ботан быстро наклоняется в сторону, но недостаточно быстро, чтобы сбоку его маски образовалась трещина и немного крови вышло, но недостаточно, чтобы она сломалась.
Он быстро опускает свой меч поверх катаны *Лязг, Бум* заставляя мой упасть на землю под его ногами.
Используя его катану над моей в качестве рычага, я маневрирую по дуге и делаю удар ногой в сторону его головы. Не имея правой руки, Ботан быстро поднял левую руку, чтобы блокировать удар силы *бум*, когда его отталкивают, скользя по земле, когда поднимается пыль.
Приземляясь на землю, я вдыхаю *фшуууу*, увеличивая емкость легких, когда я молча начинаю использовать полную концентрацию, заставляя мое тело нагреваться. Я бегу к Ботану, который быстро готовится к моему удару. Я замахиваюсь ему в лицо, и он наклоняется назад, чтобы увернуться от удара, и начинает пинать меня, двигаясь назад. Я быстро уклоняюсь от удара и продолжаю толкать его, нанося удары снова и снова, "лязг-лязг", заставляя искры лететь при каждом ударе.
*лязг-лязг* Ботан блокирует и продолжает отступать от моего натиска.
Я опускаю катану низко слева от себя и режу по диагонали вертикально в его сторону. Ботан быстро делает сальто назад на бок дерева, чтобы увернуться, и висит там. Я подскочил к нему, край катаны сверкнул, когда она двинулась вверх и пронеслась вниз, громко свистя в воздухе. Ботан отскакивает к дереву в сторону, прежде чем я успеваю его ударить. *шиин* Катана скользит по дереву, разрезая его на один срез.
*крррр* Звуки коры и дерева раздаются, когда оно начинает падать в сторону Ботана. Пробежав вдоль поваленного дерева, я приближаюсь к нему и бросаюсь вперед, когда он быстро парирует мой меч в сторону. Прежде чем он смог действовать снова, я поворачиваюсь и делаю низкий взмах ногами, заставляя его позу быть неуравновешенной, когда он падает.
Я переворачиваю свою катану на тыльную сторону и опускаю ее на него. *Штунг* Ботан быстро откатывается в сторону, когда кончик лезвия вонзается в то место, где было его лицо. Переключившись на обычную ручную хватку, я тащу меч по земле к Ботану, стремясь бросить пыль вверх, чтобы отвлечь и ослепить его глаз.
Неподготовленный к внезапной атаке, Ботан не успел ответить, как пыль и обломки приземлились на маску, закрывая ему обзор.
Когда пыль осела, я уже пронесся мимо него и приземлился, низко пригнувшись.
Я встаю спиной к Ботану, который стоит позади меня. Моя правая рука держала Катану, а левая-его треснувшую маску. Я слышал, как Ботан перестал двигаться, стоя неподвижно на своем месте.
Я поворачиваюсь к нему спиной. Когда Ботан обернулся, я увидел… Под ним была еще одна чертова маска.
*вздох* "У тебя там была еще одна?- недоверчиво сказал я, махнув маской в левой руке в его сторону.
"Конечно, я знаю, последними, кто видел мое лицо, были, вероятно, Сакондзи вместе с Сабито и Макомо" - сказал Ботан более печальным тоном в конце своей фразы.
"Сабито и Макомо? Кто они такие?" - спросил я его.
Глядя в сторону, Ботан ответил: "Они были сиротами. Дети, которые тренировались под руководством Сакондзи до того, как вы, ребята, пришли."
"Хватит об этом, похоже, у нас гость" - сказал Ботан, глядя в сторону.
Оттуда сбоку подошел Урокодаки, вынырнув из листвы. Глядя на маску в моей руке, он заговорил. "... Ты был с ним помягче?"
"В твоих снах ребенок больше, чем кажется на первый взгляд Саконджи. Вы должны отдать ему больше уважения." - спросил Ботан, глядя на меня.
Подойдя ко мне, Урокодаки кладет руку мне на голову и говорит:"... У меня никогда не было намерения посылать тебя или твоего брата присоединиться к "Окончательному отбору". Я не хотел больше видеть, как дети умирают от теста. Но я никогда не думал, что ты сможешь победить Ботана. Он тренировался под моим началом, прежде чем его признали равным мне, глядя на свою руку и глаз в засаде Демонов. Ты хорошо справился."
Урокодаки обнял меня и пробормотал: "Пока не говори Танджиро о том, что я тебе сказал. Вы должны подготовиться к отъезду через несколько месяцев, когда снова откроется экзаменационная площадка." Отделившись от меня, Ботан подошел и похлопал меня по плечу.
"Ты молодец, малыш, ты заставил меня гордиться тем, как быстро ты смог вырасти' - сказал Ботан, прежде чем повернуться и уйти. Я отвешиваю поклон в сторону его уменьшающейся фигуры, когда он исчезает за деревьями. Мы оба пошли в сторону дома.
Пока мы продолжали идти, я слабо слышал крики Танджиро.
"Ха! Ха! Ха!" Крики Танджиро слабо отдаются эхом в мою сторону.
'Усердно работай, Танджиро, я жду, когда ты станешь сильнее. И я, и Незуко' - подумал я, прежде чем снова уйти.
Мы были слишком сосредоточены на собственном обучении, что почти не общались и не видели друг друга. Мы делали это только по вечерам, когда ели и спали.
Вернувшись в дом Урокодаки, я вхожу и сразу иду умываться из-за задней части дома.
Вытирая грязь и засохшие пятна крови, я вспоминаю, как мне удалось выиграть бой против Ботана. За последние месяцы тренировок мое зрение значительно улучшилось. Способность предсказывать движения позволяет мне совершать эффективные контратаки и уклонения, чтобы опережать своих противников.
Я надел свой обычный белый халат с черно-белым хаори сверху, прежде чем войти в свою спальню. На моем лице и руках все еще были видны синяки от прошлых дуэлей.
Лежа на футоне, как обычно, Незуко все еще спала. Опустившись рядом с ней на колени, я снова начинаю вытирать ей лицо, как всегда. Это стало для меня способом успокоиться и расслабиться по вечерам.
Закрыв за собой дверь, я вхожу в главную комнату и вижу, как в плите варится горячий котел, а рядом с ним на коленях стоит Урокодаки.
В этот момент вошел Танджиро и спросил: "По какому случаю Урокодаки-сан?"
"Это твой брат, он закончил обучение" - сказал Урокодаки,
Глаза Танджиро расширились от удивления и радости, прежде чем он посмотрел на меня: "Большой брат, ты действительно победил этого Ботана?" - сказал Танджиро.
Я рассказал ему о том, что мне нужно было сделать, чтобы заставить Урокодаки признать мои способности.
"Мм" - я кивнул головой в ответ.
"Это здорово! Я должен стать сильнее, чтобы догнать тебя и тренироваться еще усерднее!" - сказал Танджиро, прежде чем сесть рядом с нами.
Я ударил его по затылку, прежде чем он успел сесть. "Эй, иди и сначала вымой себя, вонючка."
"Ха-ха, извини. А теперь я пойду." - сказал Танджиро, прежде чем сбежать со спины.
Урокодаки передал мне миску с мясом и овощами. - "Вот, тебе следует есть как можно больше. Такому растущему мальчику, как ты, нужна еда, чтобы стать больше и нарастить больше мышц. Ты этого заслуживаешь."
"Спасибо за еду" - сказала я, прежде чем приступить к работе.
Остаток ночи последовал за тем, как Танджиро наелся досыта, прежде чем, как обычно, написать в своем дневнике в нашей спальне. Я сел в главной комнате с Урокодаки и вручил мне новое кимоно и хаори.
"Вот мой подарок тебе за то, что ты превзошел мои ожидания. Во всяком случае, до того, как ты получишь свою официальную форму." - говорит он, передавая мне кимоно.
Переодеваясь в новую одежду, я наблюдал, как она выглядит. Кимоно под ним было белым, а хаори сверху-черным с белыми узорами облаков на нем в случайном порядке.


    Начало Отбора Охотников на Демонов

    После того, как я подстриг волосы на более короткую длину, все еще завязав их в хвост позади меня, Урокодаки вручает мне маску лисы, похожую на маску Ботана. - "Здесь это называется защитной маской. Я наложил на него заклинание, чтобы защитить тебя от вреда и невезения." - говорит он, прежде чем отправиться спать в свою комнату.
Глядя на маску, она была белого цвета, с такими же красными бликами вокруг век и рта. Под обоими глазами были красные полосы, спускающиеся по обеим сторонам маски до самого низа, окрашивая нижнюю часть маски также в красный цвет.
С этими словами я направляюсь в свою комнату, чтобы увидеть Танджиро, который заснул за своим столом с открытым дневником. Подойдя к нему, я отодвинул его в сторону и краем глаза увидел, что он написал.
"Сегодня после тренировки я вернулся и услышал, что большой брат сумел закончить свою тренировку и победить Ботана в драке! Мне нужно тренироваться усерднее, чтобы стать такой же сильной, как он, и достаточно сильной, чтобы..."
Слова, похоже, закончились на этом, когда Танджиро заснул, скорее всего, от усталости. Уложив его на футон, я снова расправляю футон Незуко, прежде чем заснуть.
Через 4 месяца после того дня, как я прошел, я носил с собой несколько бревен, а маска лисы висела на правой стороне моей талии, привязанная, чтобы закрепить ее. Когда я положил сверток, я увидел, что Танджиро возвращается с Урокодаки рядом с ним.
"Брат, я сделал это! Я разрезал камень пополам!" - сказал Танджиро, подбегая и ныряя в мои объятия. Его длинные волосы спадают до плеч после того, как он не стригся больше года.
Я погладил его по макушке: "Я знал, что ты сможешь это сделать, я горжусь тобой."
Мы расстались, и разыгралась та же сцена, что и 4 месяца назад. После того, как Танджиро ушел, мы отпраздновали это и еще раз съели немного горячего.
"С этого момента вам обоим придется пройти через много трудностей и борьбы. Так что пока расслабьтесь и ешьте сколько душе угодно." - говорит Урокодаки нам обоим, пока мы едим.
Мы с удовольствием ели до поздней ночи и сидели, обсуждая экзамен, пока я подстригал волосы Танджиро, чтобы укоротить их.
"Это начнется через неделю. Вот тогда "Окончательный отбор" открывается еще раз, и на него приходят люди со всего мира" - сказал Урокодаки, когда мы слушали его.
*снип* "Эй, Урокодаки-сан, как Демоны становятся сильнее?" - сказала я, продолжая стричь волосы Танджиро.
"Демон так же силен, как и количество Людей, которых он пожрал" - сказал Урокодаки.
"Значит, чем больше они едят, тем сильнее становятся?" - спросил Танджиро.
'Верно" - ответил Урокодаки. "Когда твое обоняние становится острее, ты можешь почувствовать количество людей, которых убил Демон."
[Перспектива От Третьего Лица]
1 неделю спустя, ранним утром, Хирото надевает свое черное хаори, в то время как Танджиро надевает свое синее, прежде чем завязать его вокруг талии.
Хирото смотрит на дверь, ведущую в их комнату, где спит Незуко, и говорит себе: "Мы скоро вернемся, Незуко."
Когда они выходят на улицу, они видят, что их ждет Урокодаки.
"Я хорошо о ней позабочусь" - сказал Урокодаки.
"Большое вам спасибо" - одновременно сказали Хирото и Танджиро.
"Тогда мы пойдем, Урокодаки-сан" - сказал Хирото, прежде чем кивнуть в сторону Танджиро, который кивнул в ответ.
"Передай от меня привет Сабито и Макомо!" - крикнул в ответ Танджиро, убегая.
Урокодаки выглядел ошеломленным тем, что сказал Танджиро: "Танджиро… как вы узнали о двух мертвых детях?"
Когда они бежали вниз с горы, Хирото повернулся к Танджиро и спросил его: "Ты знаешь о Сабито и Макомо?"
"Да, они помогали мне тренироваться, ты с ними встречался?" - спросил сзади Танджиро.
"Нет, Ботан как-то упоминал о них, но не сказал ничего, кроме их имен" - сказал Хирото.
"Ммм" - пробормотал Танджиро, кивая головой.
На вершине дерева стоит человек с отсутствующей рукой и человек-лиса, наблюдая за двумя удаляющимися фигурами. "Удачи вам двоим, возвращайтесь живыми."
Они вдвоем сбегают вниз по горной тропе, их следующий пункт назначения.
Прибыв к подножию горы Фудзикасане, Хирото и Танджиро оба спустились по тропинке с глициниями в полном цвету. Глядя на прекрасный вид пурпурных свисающих листьев над ними, они задаются вопросом, как они цветут, несмотря на то, что все они не в сезон.
Поднимаясь по ступеням с двумя красными колоннами по обе стороны наверху, они видят то, что кажется сборищем. Более 20 человек стоят вокруг и ждут, кажется, начала экзамена. Отойдя немного в сторону, Хирото оглядывает толпу, чтобы посмотреть, какие люди будут присутствовать.
Есть много других детей с такой же катаной на талии или спине. У некоторых есть шрамы в разных местах тела. Там был мальчик с яркими светлыми неровными волосами, собранными в челку, одетый в хаори с белым треугольным рисунком, желтым и оранжевым градиентом. Он, казалось, был весь в синяках и выглядел обеспокоенным.
Девушка была одета в розовое кимоно с тонкими черными волосами, собранными в хвост на правой стороне головы, скрепленный розово - зеленым украшением в виде бабочки. Со своего места Хирото мог видеть, как она улыбается, но это не казалось ему естественной улыбкой, когда он смотрел в ее розово-сиреневые глаза.
Был также невысокий мужчина с большими, раскосыми внутрь глазами, постоянно хмуро озирающийся по сторонам, с коротко подстриженными волосами и беспорядочным пучком черных волос, растущих сбоку головы. У него длинный неровный шрам, который тянется от правой щеки до носа.
"У нас здесь довольно много людей, не так ли?" - сказал Хирото Танджиро, погруженный в свои мысли.
Прежде чем он успел ответить, они услышали два молодых голоса, которые говорили синхронно каким-то чарующим образом.
"Все… Мы благодарим вас за то, что вы пришли сюда сегодня вечером. К Окончательному Отбору Корпуса Охогтников на Демонов." - сказали двое детей. Все внимание переключается на двух детей, которые оба казались маленькими девочками. Они оба выглядят одинаково с тупым бобом и челкой, покрывающей их брови. У того, что справа, черные волосы, а у того, что слева, - белые с фиолетовыми кимоно и цветочными узорами, на головных уборах из глицинии на противоположных сторонах головы.
Девушка с белыми волосами продолжает: "Здесь, на горе Фудзикасане, заключены демоны. Захвачен живым мечниками-охотниками на демонов. Они не могут уйти."
Девушка с черными волосами подхватывает ее слова: "Это потому, что глицинии, которые так ненавидят демоны, цветут круглый год от подножия до середины горы, окружая ее."
"Однако с этого момента здесь нет деревьев глицинии, и поэтому Демоны бродят вокруг." - сказала Беловолосая девушка.
"Вам нужно продержаться здесь семь дней, чтобы пройти Окончательный Отбор." - заключила черноволосая девушка.
Затем обе девушки синхронно говорят друг другу: "А теперь идите своей дорогой" кланяясь нам.
Экзаменаторы, сказав это, начинают подниматься на гору. Хирото видит детей, идущих в разных направлениях вверх по ступенькам. Хирото, с лисьей маской на поясе, повернулся к Танджиро и сказал: "Я пойду к тебе другой дорогой. Дело не в том, что я не хочу бросать тебя, но это испытание для нас обоих. Чтобы проверить наши силы и посмотреть, сможем ли мы стать полноценными Убийцами Демонов."
Танджиро посмотрел на Хирото и решительно кивнул. - Не волнуйся, я смогу выжить сам. Это то, для чего я тренировался."
Потирая голову, Хирото повернулся и пошел по случайной тропинке, похожей на ту, что была у одного из детей раньше.
[Несколько часов спустя, в неизвестной части горы Фудзикасане]
Я бегу по полям, осматривая деревья, чтобы попытаться обнаружить любых демонов, скрывающихся вокруг. "Воздух здесь не такой плохой, как на горе Сагири", - подумал я.
"Рарр!" Демон в рваной одежде бросается на Хирото, пытаясь устроить засаду и съесть его.
*Шинг* Я вытаскиваю свою катану со скоростью молнии и одним плавным движением рассекаю горизонтально его шею, прежде чем снова вложить меч в ножны.
Глаза Демона, кажется, выражают удивление и страх от скорости, с которой я двигался.
'Медленно...' - подумал я. Глядя на тело, которое чернеет и превращается в пепел. 'Так вот что происходит, когда ты прикончишь Демона.'
Я отвожу взгляд и снова начинаю бежать вдаль, прежде чем вижу кого-то, окруженного 4 разными Демонами, которые спорили друг с другом.


    Столкновение

    "Что ты делаешь, преследуя мою добычу?!" Я услышал крик одного из Демонов.
"Что ты имеешь в виду под своей добычей? Я первый ее увидел!" - крикнул другой с шипами на плече.
"Ага! Я не ел целую вечность!" - крикнул третий, прежде чем прыгнуть к девушке.
Я прищуриваюсь, видя это, и, прежде чем прыгнуть, чтобы помочь девушке в розовом кимоно, она пошевелилась, отрубив голову Демону, несущемуся на нее.
"Довольно быстро" - подумал я, глядя на нее. Присмотревшись к ее лицу, я вижу, что у нее все та же улыбка, а в глазах, кажется, почти нет эмоций.
"К черту все это! Просто сначала убей ее!" Остальные Демоны завопили. Они начинают прыгать к ней с разных сторон.
Девушка отступила в сторону и полоснула Демона по шее, прежде чем блокировать удар, идущий в ее сторону.
'Скучно просто смотреть' - подумал я, прежде чем решиться вмешаться, чтобы проверить, все ли Демоны на этой горе обладают одинаковой силой.
Я вытащил свою катану и бросился к Демону перед девушкой, прежде чем отрубить ему голову так же быстро, как и прибыл. *шинг* Демон, не понимая, что он был обезглавлен, стоял в замешательстве, прежде чем упасть на землю *глухой удар*
Повернувшись к девушке, она просто смотрит на меня с той же улыбкой на лице. "Я Камадо Хирото, могу я задать вам несколько вопросов?" - сказал я ей, не зная, как реагировать на ее пристальный взгляд.
Девушка мгновение не отвечала, все еще глядя на меня. Затем она достает монету, а затем *тинг* подбрасывает ее в воздух, прежде чем поймать ее рукой. Раскрыв результат, решка, она снова подняла глаза и сказала:
"Я Цуюри Канао, приятно познакомиться. Спасибо вам за вашу помощь." - сказала она, снова уставившись на меня.
я замахнулся клинком на Демона, который пытался подкрасться к нам, и отрубил ему голову, прежде чем вложить ее в ножны. "Аггх"
"Приятно познакомиться, Канао. Могу я спросить, что вы только что сделали с монетой?" - спросил Хирото, указывая на ее руку.
"Я подбрасываю эту монетку, чтобы решить, говорить или нет, орел - да, решка - нет. Выпал орел, и я заговорила."(П.П. тут была написана какая-то чушь, поэтому я немног переписал) - сказала она с той же улыбкой на лице и закрытыми глазами.
"Хммм, я не буду совать нос в это, почему ты это делаешь, ты должна решать все сама", - сказала я, скрестив руки на груди.
"Это не имеет значения. Мой выбор и действия не для меня, чтобы выбирать из них. Я только следую указаниям своего учителя или монеты." - сказала Канао, не меняя тона.
Глядя в ее глаза, я заметил в них что-то странное. "У тебя такие же глаза, как у меня."
Склонив голову в замешательстве, она не знала, как реагировать.
Я объяснил ей: "Я имею в виду то, как вы смотрите на свое окружение. Хотя ваши глаза кажутся спокойными и спокойными, в них всегда есть расчетливое чувство. Как будто вы ищете маленькие тонкие движения вокруг себя."
Указав на разлагающихся Демонов, я продолжил. "Прежде чем ты убил этого, я мог видеть, как твои глаза начали реагировать, прежде чем они двинулись сами. Вы также можете заметить движения мышц, не так ли?" - сказал я, наклоняясь ближе к ее лицу, чтобы изучить ее глаза.
Канао молчала, на ее лице появился легкий румянец, когда она посмотрела на меня. Снова взял монету из ее руки, готовясь подбросить ее в небо. Однако, прежде чем она это сделала, я сжал ее руки.
"Позволь мне одолжить это на секунду" - сказал я ей. Реагируя лишь слегка, прежде чем медленно кивнуть, она согласилась.
"На время экзамена, если монета упадет на решку, вы будете отвечать на все мои вопросы без монеты, но тем, что вы считаете правильным для себя, своим собственным голосом" - сказал я, прежде чем взять монету и подбросить ее в воздух.
Краем глаза я изучаю реакцию Канао. 'Она волнуется. Она хочет, чтобы ее освободили и она могла говорить своим собственным голосом, но она скована им. Возможно, прошлая травма? Тандзиро лучше разбирается в чувствах, чем я' - подумала я про себя.
Когда он упал, я поймал его в руку. Повернувшись к ней, она смотрит на мою руку, задаваясь вопросом, каковы были результаты. Вместо того, чтобы показать ей, я спросил ее. "Раскрой для меня свои руки."
Она подчинилась и протянула руку. Я вложил монету ей в руку и закрыл ее. 'Мягкая' - подумал я.
Без второго предупреждения я поворачиваюсь, чтобы уйти.
Смущенная тем, что я сделал, она повернулась, чтобы вопросительно посмотреть мне в спину, прежде чем заговорить. "Почему ты не посмотрел, что это было?"
Я слегка оглядываюсь на нее, прежде чем снова повернуться. "Я уже знаю результаты." снова уходит.
"Как?" - спросила она с некоторым волнением.
"Нутром чую" - ответил я, уходя.
[Перспектива от третьего лица]
Глядя на ее руку, сжимающую монету, Канао не знал, что делать. 'Если я увижу результат, буду ли я разочарован, если это будут головы? Что это?' - подумала она, положив два пальца на свой неровный пульс. - 'Тепловой удар?'
Глядя в ту сторону, куда шел Хирото, Канао решил взглянуть на монету. Открыв руку и посмотрев вниз, можно было увидеть проблеск света в ее когда-то мертвых глазах. Убрав монету в карман, она повернулась и пошла в ту сторону, куда ушел Хирото.
[Хирото POV]
'О боже, я понятия не имею, каков был результат монеты' - подумал он, слегка вспотев. - 'Внутреннее чутье? Ни за что. Я так нервничал, что не осмеливался посмотреть, что это было.' - Я вытираю лоб, прежде чем продолжить.
Итак, я должен выжить здесь в течение 7 дней. И таким образом, я прошел Окончательный отбор. Должен сказать, довольно интересный тест. Интересно, насколько сильны другие испытуемые. Канао была довольно быстра, но ничего такого, с чем я не мог бы сравниться. Что было интересно, так это ее глаза. Похоже, у нее, как и у меня, улучшенное зрение. Похоже на то, как нос Танджиро похож на Урокодаки.
"Раггх!" Демон выпрыгнул из куста справа от меня, подняв ко мне свои ненормально длинные ногти.
*шинг* "а?" - пробормотал Демон, прежде чем упасть к моим ногам.
'Я даже не успел задать ей свои вопросы' - вздыхаю, - 'Я сделаю это в другой раз. Мы, вероятно, встретимся снова в конце экзамена.' - подумала я, убирая катану в ножны.
'Неужели все Демоны так слабы? Тогда я смогу расслабиться и пройти это испытание.'
"А-А-А-А!!! ПОМОГИ МНЕ!!!!! КТО-НИБУДЬ!!!!" Откуда-то издалека донесся до абсурда громкий голос.
'Похоже, кому-то нужна помощь.'
Я бегу в направлении крика и вижу слабую фигуру кого-то, убегающего, когда трехногий Демон преследует его.
'АХ, ЭТОТ ПРОКЛЯТЫЙ СТАРИК! Я СЕЙЧАС УМРУ!! ПОМОГИТЕ!!" - закричал мальчик.
Присмотревшись, я узнал в нем человека, которого он видел перед тем, как войти в лес. "Это блондин", - подумал я. "Но… Почему он плачет?" - спросил я, вопросительно глядя на сцену.
Мальчик, словно услышав мои слова, повернулся ко мне и побежал в мою сторону. "АХ! ПОЖАЛУЙСТА, СПАСИТЕ!!" - крикнул он мне, протягивая ко мне руки.
Я пробегаю мимо него в мгновение ока, оставляя его в замешательстве относительно того, куда я иду, прежде чем разрезать Демона на один кусочек *Shing*
Отбросив лезвие в сторону, чтобы стряхнуть кровь, я убрала катану, прежде чем оглянуться на блондина.
"Вау! Спасибо, что спасли меня!" - сказал он, подбегая и прыгая ко мне, пытаясь обнять меня с лицом, полным слез и соплей.
Я отхожу в сторону, глядя на него с отвращением. Увидев мое лицо, он говорит: "Почему ты так на меня смотришь! Я не жук! Не смотри на меня с отвращением! Я даже не хотел идти на это испытание! Этот проклятый старик заставил меня прийти сюда! Если бы я не пошел, он бы убил меня!" - завопил малыш.
"..." Я продолжаю смотреть на него сверху вниз, прежде чем вздохнуть: "Как тебя зовут?" - спросил я его усталым тоном.
"Зеницу Агацума, можешь звать меня Зеницу." - сказал блондин, указывая на себя.
"Хорошо, Зеницу, раз уж я спас тебя, тогда я уйду. Прощай" - сказала я, прежде чем развернуться и снова уйти.
"Ах, нееет! Не оставляй меня! Возьми меня с собой! Вы знаете, как говорят, 2 лучше, чем 1! Я могу прикрывать твою спину, в команде нет "Я"! " - сказала Зеницу, бегущая за моей спиной.
Покачав головой, я ответил: "И как ты можешь мне помочь? Раньше ты просто убегал от Демона, кричащего о помощи."
"У меня действительно хороший слух! Я могу обнаружить, когда Демоны приближаются, и предупредить тебя!" - умоляюще сказала Зеницу.
Покачав головой, я ответил: "Извини, но, может быть, в следующий раз." Затем я убегаю на 80% своей полной скорости, исчезая из его поля зрения, поднимая пыль и оставляя короткое остаточное изображение.
Остановившись на некотором расстоянии, я начинаю искать хорошее место, чтобы собрать еду. Поскольку Демоны не выходят по ночам, я мог бы сделать это сейчас. 'Подожди, что это было?' - подумал я про себя, глядя туда, где только что мелькнула слабая тень.
"Хм, должно быть, у меня разыгралось воображение." - сказал я, качая головой, прежде чем запрыгнуть на дерево, чтобы немного отдохнуть.
[Перспектива От Третьего Лица]
Неизвестный Хирото, он, кажется, следует за другой фигурой. Когда лунный свет проходит через верхушку дерева, каскадом спускаясь к фигуре, можно увидеть слабое розовое отражение в глазах фигуры, когда она смотрит на дерево, на котором сидел Хирото.


    Конец Отбора Охотников на Демонов

    Прошло несколько дней, и Хирото в настоящее время жарил какую-то еду на костре, который он развел. В настоящее время только что наступила ночь. Поскольку целью экзамена было выжить в лесу в течение 7 дней, его график состоял в том, чтобы спать днем и продолжать ночью, так как именно тогда бродят Демоны.
После того, как он бродил вокруг в течение нескольких дней, количество Демонов, которых Хирото убил до этого момента, уже превысило дюжину.
"Интересно, как дела у Танджиро? Он должен быть достаточно способен справиться с тем, что бросит на него лес" - подумал Хирото, поедая пойманного им жареного кролика.
Во время еды Хирото почувствовал, что в окрестностях что-то не так. Медленно поднявшись, он начал осматривать линию деревьев. 'В последние несколько дней мне кажется, что кто-то пристально смотрит мне в затылок.'
Положив руку на рукоять своей катаны, он остается осторожным, готовясь к возможной засаде. Время идет, но ничего не происходит, так как Хирото все еще стоит на том же месте.
'Хм, тогда, я думаю, ничего' - подумал Хирото, прежде чем расслабиться, и как раз в тот момент, когда он собирался снова сесть, к нему устремилась розовая полоса. Быстро подняв свою катану, чтобы быстро блокировать, он сумел избежать серьезной травмы, но все еще был поцарапан на руке.
Подняв ногу и пнув фигуру так, чтобы между ними образовалось некоторое расстояние, Хирото отступил. Чтобы получше рассмотреть фигуру, он прищурился. Это был Демон с розовыми волосами и свободно одетым ярко - розовым кимоно. Глаза Демона были похожи на Демонов прошлого, которых Хирото видел последние несколько дней, но почему-то этот казался более опасным по сравнению с другими.
"Ну, разве ты не прелесть?" - учтиво сказал Демон, оглядывая Хирото с ног до головы. Не обращая внимания на слова Демона, Хирото принял низкую позу и выставил перед собой катану, чтобы подготовиться.
"Ну-ну, это не так уж мило." - сказал Демон саркастическим тоном, положив руку на подбородок.
"Зачем тратить слова во время разговора?" - сказал Хирото, с опаской глядя на Демона.
- Тебе не терпится получить кусочек меня, не так ли? Не волнуйся, дорогой, у нас будет много времени, чтобы поиграть вместе в ближайшем будущем. Видишь ли, я следил за тобой в течение последних нескольких дней, и я должен сказать. То, что я увидел, заставило меня почувствовать такое влечение к тебе. Я мог бы сказать, что ты намного сильнее по сравнению с другими красотками, бегающими вокруг этого места." - сказал Демон, покачивая бедрами.
Прищурившись, Хирото требовательно спросил: "Что ты сделал с остальными?"
"О, не волнуйся, я ничего особенного не сделал. Хотя эта девушка была раздражающей, она была довольно настойчивой, когда я ел." Демон ответил печальным тоном.
Услышав это, Хирото почувствовал, что его заявление подняло флаги. 'Еда? Должно быть, он заполучил одного из испытуемых.'
"Хм, был один ребенок, который мне тоже понравился. Знаешь, он был очень похож на те ..." - Прежде чем Демон успел закончить, я бросился на него в приступе ярости, замахнувшись, чтобы отрубить ему голову.
"Тебе лучше не трогать его и на волосок, иначе я заставлю тебя пожалеть, что ты не можешь покончить с собой" - сказала я, когда он увернулся в сторону.
"Ну-ну, давай не будем торопиться. Я не тронул его, я оставил его для другого из моих знакомых. Большой парень, должен сказать." Демон ответил, уклоняясь от моих ударов.
Хирото прищурился: "Тогда какой смысл рассказывать мне все это?"
"О, я просто хотел увидеть вашу реакцию и то, как вы себя чувствуете в целом, и я должен сказать, что вы оправдали мои ожидания. Уфуфуфу. Я не могу дождаться, когда просто сожру тебя, но, как и фрукты, некоторые вещи должны созреть, прежде чем ими можно будет насладиться." - сказал Демон, показывая опьяненное лицо.
Хирото снова подошел к Демону, прежде чем сказать: "У тебя не будет привилегии ждать следующей еды, когда я буду здесь." Хирото сказал, прежде чем подумал про себя: 'Мне нужно разобраться с этим быстро, он опасен. Другие испытуемые могут не справиться с ним'
"Дыхание воды, *сууууу* четвертая форма: Ударный прилив." - Хирото начал размахивать мечом сзади, когда была проложена дорожка для воды.
"Такой нетерпеливый." - сказал Демон, прежде чем защищаться.
Когда катана Хирото достигла Демона, прежде чем он смог защититься, Хирото уже увидел его защиту и выбрал путь для своих ударов. *свист*
Одним плавным движением, и вода оставила длинный след на своем пути, лезвие началось с двух ног Демона, прежде чем перейти к рукам. Разрывая их, и так же, как и Демон, он уходит, используя свои волосы, чтобы ухватиться за дерево.
"Ха-ха, на твоем нынешнем уровне ты не сможешь победить ..." - Прежде чем Демон успел закончить, Хирото уже начал свой следующий ход.
"Седьмая форма: Пронзительная кривая капли дождя". Это движение было похоже на оригинальную седьмую форму, когда вы толкаете в цель, но изменилось на изогнутое начало.
*шиин* Лезвие скользит по голове Демона, прежде чем взлететь в воздух.
"Что... но как…" - недоверчиво произнес Демон, прежде чем начал разлагаться.
Хирото подумал про себя: "Если бы я не заметил небольшого движения в его глазах, я бы упустил свой шанс прикончить его. Лучше иметь дело с потенциальной угрозой сейчас, чем оставлять ее гноиться и расти.
Когда он убрал катану в ножны и был готов снова поесть, он заметил какое-то движение в кустах перед собой. Снова готовясь, Хирото готовится сам.
Увидев, кто это, Хирото удивленно открыл глаза. "Это ты…"
Узнав человека, который вышел из кустов после всего бега, я удивленно сказал: "Это ты… Канао. Что ты здесь делаешь?"
Она не ответила, а просто снова посмотрела на меня со своей легкой улыбкой. Я стоял там, неловко ожидая ответа, но она просто продолжала смотреть на меня, пока ее взгляд не переместился на труп Демона на земле, который почти полностью разложился.
Глядя в ее глаза, я мог сказать, что она не хотела говорить, держась за что-то рукой. Я предполагаю, что это была монета. 'Значит, она все еще им пользуется? Должно быть, тогда, на днях, были головы.'
Канао оглядывается на меня и свою сжатую руку, прежде чем что-то решить про себя. Подняв глаза, я увидел в ее глазах слабый отблеск решительности, хотя в ее пустых глазах все еще было что-то крохотное.
"Я... преследовала этого Демона. Он убил многих других испытуемых и пытался напасть на меня. Вы уже убили его, так что я благодарю вас. Прощайте." - сказала она, прежде чем снова убежать.
"Ммм, не за что?" - сказал я в воздух. 'Вот каково это, когда тебя подставляют?' подумал я, прежде чем весело покачать головой и вернуться к еде.
"Ааа! Нет!" Я закричал от боли и горя.
"Оно сгорело!!!" Глядя на куски мяса, упавшие в костер, который он развел после предыдущей драки.
"Проклятые Демоны, это достаточно плохо, что они едят Людей, но почему они должны нарушать мое время еды? *вздох* Хей, ягодки, мои старые друзья." - сказала я, грустно глядя на горсть ягод, которые собирала раньше.
[Перспектива От Третьего Лица]
И вот так пролетели дни, и экзамен подошел к концу.
Он снова стоял в другом месте, окруженный глициниями. Рядом с Хирото стоял Танджиро, который был покрыт грязью, но, похоже, не был сильно поврежден.
Хирото облегченно вздохнул, прежде чем обнять его и подождать, пока прибудут другие испытуемые.
Затем Хирото увидел, как Зеницу спускается по ступенькам, бормоча что - то себе под нос. Не обращая на это внимания, Хирото продолжал ждать, и через несколько минут Канао снова спустилась с бабочкой на пальце.
Стоя относительно близко от Хирото, она продолжала ждать. Помахав руками Канао, Хирото улыбнулся, увидев ее невредимой.
Канао, увидев это, слегка подняла руку, прежде чем снова опустить ее и отвернуться, чтобы подождать.
'Должно быть, устала' - подумал Хирото.
"Ты ее знаешь?" прошептал Танджиро Хирото, слегка указывая на Канао.
"Мы знакомы" - ответил я шепотом.
Затем вслед за ней появился сердитый косоглазый парень. 'Похоже, он тоже выжил' - подумал Хирото.
Прошло несколько минут, но все еще никто не спускался с горы.
'Это все люди, которые выжили по крайней мере из 20 испытуемых' - я подумал о том, чтобы осмотреться.
Посмотрев вперед, Хирото увидел стол между двумя красными колоннами, на котором кое-что было накрыто скатертью.
"С возвращением/Поздравляю. Быть в целости и сохранности лучше, чем что-либо еще." -сказали две черно-беловолосые девушки, подойдя сбоку.
"Ну и что? Что же мне теперь делать? Где моя катана?" - нетерпеливо сказал парень с сердитыми глазами. 'Высокомерно' - подумал Хирото.
"Во-первых, мы выдадим вам всю вашу форму. Мы снимем с вас мерки, после чего на нем будет выгравировано ваше звание" - сказала беловолосая девушка.
"Всего существует десять рангов…" Черноволосая девушка продолжала: "Киноэ, Киното, Хиноэ, Хиното, Цучиноэ, Цучиното, Каноэ, Каното, Мидзуноэ, Мидзуното."
"В настоящее время вы находитесь на самом низком уровне, Мидзуното."
Парень с сердитыми глазами снова сказал вслух: "А наши мечи?"
"Сегодня мы позволим вам выбрать руду для ваших мечей." - ответила девушка. "Однако на изготовление мечей уйдет от десяти до пятнадцати дней."
'
"Тск, ты издеваешься надо мной?" - сказал парень, выглядя раздраженным.
"Но сначала… *хлоп-хлоп* " - захлопала в ладоши беловолосая девушка. После того, как она это сделала, 4 вороны начали лететь вниз к группе.
Взгромоздившись на протянутую руку Хирото, он с любопытством посмотрел, для чего они предназначены.
"Теперь мы назначим каждому из вас вашего собственного Ворона Касугаи." - сказали девочки.
"Ворона Касугаи?" - спросил Танджиро.
"Эти вороны касугаи могут использоваться в основном для общения." - спросила одна из девушек.
"Ты... ты сказала ворона?" - неохотно спросила Зеницу. Оглядевшись, Хирото с трудом удержался от смеха, глядя на то, что было на руке Зеницу.
"А разве это не воробей?" - сказал он, глядя на двух девушек.
"Не говори мне эту чушь!" - снова закричал рассерженный мальчишка, отбрасывая ворону на руке в сторону. Он сердито посмотрел на девушек и направился к ним.
Хирото напрягся, видя, что он собирается делать, когда проходил мимо меня.
"Кого, черт возьми, волнуют какие-то глупые вороны?" -закричал мальчик, прежде чем схватить беловолосую девушку за волосы.


    Клинок Ничирин

    "Кого, черт возьми, волнуют какие-то глупые вороны?" -закричал мальчик, прежде чем схватить беловолосую девушку за волосы.
Увидев это, Хирото тут же исчез со своего места и послал пинок в лицо мальчикам. *Бум* "Гак!"
Мальчик закричал и откатился в сторону, изо рта у него текла кровь.
"Тебе следует взять себя в руки, иначе это может привести к худшему сценарию по сравнению с этим" - сказал Хирото, глядя вниз на ребенка, который сжимал щеку со следом на ней.
Танджиро подошел и встал позади Хирото, глядя на парня сверху вниз. Хотя он думал, что Хирото был немного чрезмерным, сердитого ребенка все еще нужно было остановить.
"Вы закончили болтать?" -сказала черноволосая девушка, стоя перед столом.
Парень еще раз посмотрел на Хирото обиженным взглядом, прежде чем пробормотать "тск" и отвернуться.
Стянув пурпурную скатерть со стола, он обнаружил руды разных размеров. Разложено на столе.
"Теперь, пожалуйста, выбери одну из руд для своего меча." - заключила она.
"Сталь для меча, которая уничтожит демонов и защитит тебя.… будет по вашему выбору." - сказала девушка.
"Ну, не то чтобы я долго проживу. Возможно." - печально пробормотал сзади Зеницу.
Не обращая на это внимания, Хирото подошел к столу и стал изучать руды одну за другой. Остальные вскоре последовали за ним.
Сосредоточившись, он медленно перевел взгляд на руду, которая, кажется, имеет небольшой, но резкий блеск по краям. Протянув руку, он сказал: "Я выбираю это." Прежде чем принять его.
Танджиро понюхал воздух и последовал его примеру, прежде чем выбрать свою руду.
Мужчина, одетый в белое, красное и фиолетовое кимоно, сидел в своем павильоне и гладил ворону.
"Понятно, значит, 6 из них сумели выжить, да?" - сказал мужчина. "Число моих детей снова увеличилось..."
[На пути к горе Сагири]
Хирото и Танджиро возвращались к горе Сагири. Танджиро был покрыт грязью и несколькими ранами здесь и там. Хирото поддерживает его, когда они оба продолжают свое путешествие.
"Большой брат, я никогда не спрашивал Демонов о лекарстве… Они всегда нападали на меня раньше, чем я успевал это сделать, или игнорировали меня".
Взъерошив волосы, Хирото сказал: "Все в порядке, ты хорошо справился, выжив сам. В будущем у нас всегда будет больше шансов наверстать упущенное. Мы не можем слишком торопиться."
Кивнув головой, они оба продолжают двигаться вперед еще несколько часов. Когда опускается ночь, они, наконец, достигают вершины тропинки и могут видеть свою хижину вдалеке.
"Наконец-то мы вернулись" - сказал Хирото, все еще поддерживая Танджиро.
"Незуко… Урокодаки-сан…" - слабо сказал Танджиро.
*скрип* Дверь дома открылась, и из нее вышла маленькая девочка с длинными черными волосами и ярко-красными кончиками пальцев в розовом кимоно, накрытом черным хаори.
"... Незуко…" Хирото посмотрел на Незуко, которая повернулась к нам лицом.
"Ты… Ты не спишь?" - пробормотала Танджиро, разрыдавшись, увидев, что ее младшая сестра здорова.
Танджиро вырывается из-под моих рук и бежит вперед.
"Незуко!" - закричал Танджиро, но от полученных ран упал на землю. Бросившись вперед, я ловлю его, прежде чем он упадет.
Незуко подошла к нам и обняла Танджиро за голову. Танджиро обнял ее в ответ и заплакал. "А-а-а… Почему?… Почему ты вдруг заснул? Ни разу не просыпаясь! Я боялся, что ты умрешь, понимаешь?!" - воскликнул Танджиро.
Опустившись на колени рядом с ними, Хирото обнял их обоих, немного разрыдавшись и погладив Незуко по голове.
"Я рад, что с тобой все в порядке, Незуко… мы оба так волновались. Слава богу, с тобой все в порядке…" - пробормотал Хирото.
Урокодаки уронил дрова на землю, когда увидел, как братья и сестры обнимаются.
Подойдя к нам, он обнимает нас и говорит: "Вы вернулись к нам живыми." Слезы текли из-под его красной маски тенгу.
"Да... Мы вернулись." - тихо пробормотал Хирото.
Звуки плача Танджиро продолжались, и четверо продолжали обнимать друг друга с облегчением и радостью.
Вернувшись в дом, Хирото, Танджиро и Урокодаки сидели лицом друг к другу у огня.
Танджиро рассказал им историю о том, как столкнулся с трансформированным демоном, который отомстил ученикам Урокодаки, убив и поглотив их.
"Понимаю. Ты убил того демона-трансформера." - сказал Урокодаки.
"Хорошая работа, это не могло быть легкой схваткой для Демона такого размера." - сказал Хирото, взъерошив волосы, гордый тем, что сделал Танджиро."
"Наконец-то…" - сказал Урокодаки хриплым голосом. "Я действительно впечатлен тем, что вы оба вернулись."
"Есть несколько видов Демонов. Демоны, которые используют специальное заклинание, называемое "Искусство Кровавого демона", обладают сверхъестественными способностями."
Глаза Хирото и Танджиро расширились от этого откровения. "Вам двоим, возможно, придется сражаться с этими демонами, с этого момента. Бороться с ними будет гораздо труднее, чем с чем-либо, что вы знали до сих пор." - сказал Урокодаки.
Хирото, услышав это, в волнении сжал кулаки.
"Даже в этом случае, я уверен, что вы оба, Хирото и Танджиро, будете в порядке против них" - продолжил Урокодаки.
"Правильно/Правильно." Оба брата и сестра ответили одновременно.
Посмотрев на дверь, ведущую в их комнату, Танджиро заговорил. "Ммм, я думаю, что Незуко не похожа на других Демонов. Как вы думаете, это может быть то, что называется искусством?"
"Нет, я так не думаю" - сказал Урокодаки. "Я бы не назвал это примером Искусства Кровавого Демона. Я просто предполагаю... но, возможно, Незуко восстанавливает свои силы, спя вместо того, чтобы потреблять человеческую плоть."
Хирото встал и спросил у Урокодаки: "Когда Незуко проснулась?"
'Через 2 дня после твоего отъезда, - сказал Урокодаки, глядя в спину Хирото.
"Я устал, пойду первым" - сказал Хирото, входя в спальню и закрывая за собой дверь.
Опустившись на колени рядом со спящей Незуко, Хирото снова начал вытирать ее лицо, тихо бормоча. - "Я горжусь тобой за то, что ты смогла устоять перед искушением, Незуко.… Должно быть, тебе было тяжело. Доверься мне и своему брату, мы превратим тебя обратно в Человека. Чего бы это ни стоило."
По тропинке шел человек в длинном коричневатом хаори с желтыми пятнами на солнце.
*динь-динь* На голове у него была огромная соломенная шляпа, колокольчики, прикрепленные к ней, звучали, когда он шел дальше. Рядом с ним стоял такой же человек, одетый в зеленое хаори с таким же рисунком и в шляпе.
На их спинах была большая коробка, завернутая в ткань, привязанную спереди.
Под шляпами у этих двоих на лицах была маска Гиоттоко, когда они шли по тропинке.
Подойдя к двери, они молча остановились. И Хирото, и Танджиро стояли у входа в свой дом и спрашивали: "..эм"
Человек в желтом хаори заговорил: "Меня зовут Хаганезука. Я выковал меч Танджиро Камадо."
Рядом с ним заговорил человек в зеленом хаори: "Меня зовут Ацухико. Я выковал меч Хирото Камадо."
"Мы здесь, чтобы доставить его" - сказали они синхронно.
Осознав это, Хирото и Танджиро кланяются двум фигурам, прежде чем назвать их имена по одному.
"Я Хирото Камадо/Я Танджиро Камадо." - сказали они один за другим.
"Пожалуйста, входите" - сказал Танджиро, но его проигнорировали, когда двое мужчин повернулись и начали разворачивать ткань.
"Это меч Ничирина"- сказал Хаганезука. - "И я выковал его."
Заговорил Ацухико. "Это лучший меч Ничирина. Выкованный вашим покорным слугой."
Танджиро был смущен и снова сказал: "Ммм, пожалуйста, входите, чтобы я мог подать вам немного ча-"
"Материалы для меча Ничирин можно получить с ближайшей к солнцу горы"- сказал Ацухико.
"Тск" - сказал Хаганезука, прежде чем быстро ответить. "Ало-Малиновый Железный Песок и Ало-Малиновая Руда. Они производят сталь, которая может поглощать солнечный свет." Указывая вверх, на солнце.
Хирото стоял сбитый с толку, прежде чем прошептать Танджиро: "Это только мне кажется, или мне кажется, что они враждуют друг с другом?"
"Ммм... ха-ха-ха." - ответил Танджиро, прежде чем устало рассмеяться.
Тем временем Незуко завернулась в свой футон, культивируя способ буррито из одеяла.(П.П. скоро и я также буду)
Вернувшись на улицу, Ацухико заговорил: "Йоко весь день купается в солнечном свете, ты видишь-"
Хаганезука быстро перебил его: "На небе ни облачка, ни дождя."
"Вот они снова идут, никогда не слушая, что говорят другие..." - бесстрастно сказал сидевший внутри Урокодаки.
Танджиро попытался заговорить между ними, сказав: "Ты испачкаешься, так что не мог бы ты встать, пожалуйста, и войти внутрь?"
Быстро обернувшись, Хаганезука и Ацухико приблизились к лицам Хирото и Танджиро. "Эй, ты" - сказал Ацухико. - "Ты Дитя Света, не так ли? Эй, идиот Хаганезука, похоже, мой клиент лучше твоего" - сказал он вызывающе.
"Эй, ты, идиот с 1-значным коэффициентом интеллекта, открой глаза и посмотри на этого парня, у него рыжие волосы и глаза." - возразил Хаганезука, указывая на голову Танджиро.
Танджиро ответил: "О нет, я сын Тануро и Ки" подняв руку, чтобы остановить его.
"Тск, почему ты." - Ацухико повернулся к Хаганезуке и сказал: - "Ты просто завидуешь, что ты наполовину вымытый уличный артист."
Повернувшись к Хирото, Ацухико продолжил: "Когда такие дети, как вы двое, рождаются в семье, которая работает с огнем…" Прежде чем ткнуть пальцем в щеки Хирото. "Это считается удачей и поводом для празднования."
Затем Хаганезука украл остальные строки Ацухико и сказал: "Есть хороший шанс, что твой меч станет красным! Не так ли, Урокодаки?"
"Да" - раздался голос Урокодаки из дома.
Двигаясь внутри дома, Хирото и Танджиро стояли на коленях с катаной в руках.
Рукоять Танджиро была обтянута черной кожей с красными вставками между ними и черным цевьем.
Рукоять Хирото была обтянута красной кожей с фиолетовыми вставками между ними, вместе с красной рукоятью.
Размахивая руками перед собой, Хаганезука объяснил: "Мечи Ничирина также известны как "Мечи, меняющие цвет". "
Украв гром Хаганезуки, Ацухико оттолкнул его лицо и встрял, сказав: "Они могут менять цвет в зависимости от носителя."
Посмотрев на их катану, Танджиро сначала медленно вытащил свою из ножен. Вынув его полностью, все посмотрели на лезвие в предвкушении.
На секунду полюбовавшись блеском, Танджиро увидел, как из рукояти начинает проступать черный цвет и медленно ползет вверх по лезвию.
"Черный?!" - закричал Хаганезука, выпуская пар из длинного рта, прикрепленного к его маске.
"Ха-ха-ха, как это у тебя с сушеным лососем?" Ацухико рассмеялся над Хаганезукой.
"Он черный, да?" - сказал Урокодаки.
"Это несчастье?" - обеспокоенно спросил Танджиро.
Хаганезука дрожал в своем кресле, когда Урокодаки объяснил: "Нет, не обязательно. Но вы не слишком часто видите этот черный как смоль цвет."
"А-А-А!! И я так надеялась, что увижу ярко-красный меч!" - закричал Хаганезука, в гневе размахивая руками. - "ЧЕРТ ВОЗЬМИ!!" Выдувая пар из мундштука."
Бросившись к Тандзиро, Хаганезука начал извиваться в гневе.
Пока Хаганезука кричал, Хирото медленно вынул меч из ножен. Остальные остановились и посмотрели на него.
Вынимая его, лезвие было серебряного цвета, оригинал. Медленно цвет начал меняться...


    Асакуса, Токио

    Держа меч, Хирото увидел, что цвет начал меняться. Темно-красный цвет начал течь по лезвию до самого острия. Маленькие полоски огня были замечены в лезвии, когда оно двигалось вверх по длине.
Глядя на эту сцену, все молчали при виде открывшегося перед ними зрелища. Ацухико посмотрел на лезвие и застыл на месте.
"Красный... Я наконец-то увидел красный клинок…" - тихо пробормотал Хаганезука.
"Что такого особенного в красном клинке?" - спросил Хирото, держа меч.
"Говорят, что каждый цвет придает клинку определенные свойства. Как и у Танджиро, черные клинки Ничирина не очень хорошо изучены, что делает их плохим предзнаменованием того, что Убийца Демонов не уйдет далеко. Но это из-за того, что они умерли, прежде чем можно было узнать больше о клинке" - объяснил Ацухико.
"Из того, что было сказано о красном клинке Ничирина, говорится, что он может предотвратить восстановление Демонами повреждений, нанесенных клинком. Столкновение Лезвия Ничирина с другими Лезвиями Ничирина также сделает их красными, придавая им те же качества." - сказал Хаганезука, и слезы потекли из-под его маски.
Он сказал, - "Каждый мастер мечтает увидеть натуральный красный Клинок Ничирина, теперь я могу спокойно умереть."
Пока группа разговаривала, 2 вороны начали влетать в дом и стояли на земле, прежде чем заговорить.
"Камадо Танджиро! Вот ваши приказы. Отправляйтесь в город на северо-западе!" Ворона сказала, Хирото просто подумал про себя: 'Вороны умеют говорить?'
"Камадо Хирото!" - сказала следующая ворона. "Вы должны отправиться в Асакусу, Токио! Слухи о демоне, скрывающемся там! Глазей!" - сказала ворона, прежде чем оба начали вылетать в окно.
Переглянувшись, Хирото и Танджиро кивнули друг другу. Хирото, приняв решение задолго до этого, сказал: "Танджиро, мы ненадолго расстанемся, но у меня такое чувство, что вскоре мы встретимся."
Встав и подойдя к нему, Хирото положил руку ему на голову и сказал: "Я оставлю безопасность Незуко с тобой, хорошо? Ты возьмешь ее с собой, и как только мы снова встретимся, я возьму ее на себя."
Танджиро, глядя в глаза брата, мог сказать, что это будет большая ответственность для него. Он спросил: "Но разве она не должна быть с тобой, брат?"
Покачав головой, Хирото сказал: "Скорее всего, я столкнусь с более опасными Демонами, чем ты, и с ее присутствием мне не придется ни о чем беспокоиться. Теперь ты достаточно силен, чтобы защитить ее, Танджиро."
Танджиро решительно кивнул. "Не волнуйся, я так и сделаю."
И Хирото, и Танджиро переоделись в форму Охотников на Демонов. Говорят, что он очень прочный и легкий и не может быть легко поврежден мелкими демонами. Танджиро был одет в свое обычное черно-зеленое клетчатое хаори, в то время как Хирото надел свое черно-белое узорчатое хаори.
Урокодаки кивает в сторону двух мальчиков, видящих их в форме. Рядом с ним стояла коробка с ремнями, предназначенная для ношения на спине.
Было видно, как Незуко заглядывает в дверную щель под футоном, "Хм" - пробормотала она себе под нос.
"Возьми это." Урокодаки поставил коробку с отверстием спереди. "Это коробка, в которой ты будешь носить свою сестру в течение дня. Построен из чрезвычайно легкого дерева, называемого "Сосна облачного тумана". Я покрыл его каменным лаком, чтобы укрепить его внешность и сделать его еще более прочным."
"Большое вам спасибо." - сказали ему два мальчика.
Танджиро поднял коробку и удивленно сказал: "Это так легко, Урокодаки-сан."
Затем мы вошли в спальню, где Незуко подглядывала за нами из-под своего футона.
Хирото подошел и взял ее за руку, прежде чем сказать: "Ты пойдешь с Танджиро. Я отправлюсь на отдельное задание, так что не увижу тебя несколько дней."
Незуко положила ладонь на ее руку, прежде чем зажмуриться от блаженства. Хирото улыбнулся и сделал ей одолжение, прежде чем сказать: "Танджиро будет нести тебя днем и защищать. Как только мы снова встретимся, я расскажу тебе все, что я сделал."
Повернувшись к Танджиро, Хирото кивнул ему. Танджиро поставил коробку перед Незуко, открыл ее и сказал: "Незуко, заберись внутрь, хорошо?" Незуко переводила взгляд с Хирото на Танджиро. Хирото кивнул ей, и она начала съеживаться и заползать внутрь коробки. Танджиро закрыл его и запечатал ее.
Хирото подумал про себя: 'Разве тебе не было бы скучно сидеть целый день в коробке?'
Стоя снаружи дома, они оба были готовы отправиться в путь, когда вперед вышел Урокодаки. "Подожди секунду." - сказал он, прежде чем застегнуть обе наши верхние пуговицы.
Мы оба повернулись, чтобы уйти, бросив последний взгляд, прежде чем Урокодаки исчез из виду.
Хирото повернулся к Танджиро и спросил его: "Почему мне кажется, что я забыл что-то сделать?"
Танджиро вопросительно посмотрел на брата, не зная, что сказать.
Когда эти двое ушли, рядом с Урокодаки появился еще один человек. "Они даже не попрощались со мной" - сказал Ботан, глядя им в спину.
"Ты постоянно избивал Хирото, думаешь, он захочет тебя видеть?" - сказал Урокодаки.
"Тск, им лучше вернуться с сувениром…" - сказал Ботан, прежде чем уйти.
'Цундере...' - подумал про себя Урокодаки.
Продолжая идти, они подошли к развилке дороги. Глядя на вывеску, они поняли, что здесь им придется расстаться. Глядя друг на друга, мальчики обнялись.
"Будь в безопасности и позаботься о нашей сестре" - сказал Хирото, обнимая Танджиро.
Танджиро, немного разрыдавшись, сказал: "Я не буду беспокоиться. Со мной с ней ничего не случится."
Хирото отделился от него и взъерошил ему волосы, прежде чем повернуться и уйти. Танджиро несколько секунд смотрел на своих старших братьев, а затем повернул на северо-запад и продолжил идти.
Хирото шел через деревню, направляясь к Асакусе. 'Интересно, как выглядели бы большие города' - подумал Хирото, радуясь возможности исследовать их. Ворона следовала за ним, пока он продолжал свой путь.
На вторую ночь он наконец прибыл в город. Огни, сиявшие на улицах, почти ослепляли Хирото, который смотрел на них, не понимая, что это такое.
"Ого, неужели города сейчас так продвинуты?" - сказал он, глядя на трамвай, катящийся по улицам, и людей в западной одежде. Вокруг него были сотни людей, занятых своими делами, различные типы баров, ресторанов и магазинов усеивали улицы, когда Хирото шел по улице.
Теперь Хирото был одет в длинный плащ, чтобы скрыть свою катану. Перед прибытием в город люди, которых он встретил по дороге, сказали ему, что катаны, которые не были сертифицированы правительством, было незаконно носить с собой.
*ворчание* Желудок Хирото вырывается наружу. "Я должен поесть, прежде чем искать какие-нибудь улики", - подумал Хирото.
Прогуливаясь, Хирото был слишком ошеломлен, чтобы зайти в один из магазинов, и решил отойти подальше, надеясь попасть в менее людное место. Покинув центр города, Хирото прибыл в пригород и увидел стенд Удона, на котором присутствовал лысый мужчина, который курил.
Подойдя к нему, Хирото сказал ему: "Извините, пожалуйста, миску удона с тертым бататом сверху." Неудивительно, что у Хирото тот же вкус, что и у Танджиро, ну, как и у остальных членов его семьи.
"Конечно." - сказал мужчина.
Лысый подал Хирото миску. "Спасибо за еду" - сказал Хирото, прежде чем приступить к работе.
Хирото начал планировать, как он найдет подсказки о слухах о демонах, которые ему рассказали. "Извините" - сказал Хирото, оглядываясь.
"Да?" - спросил лысый.
"До тебя в последнее время не доходили какие-нибудь странные слухи?" - спросил его Хирото.
Размышляя про себя, мужчина сказал: "Хм, не могу сказать, что я это сделал. В наши дни люди склонны держаться особняком…"
"Это так…" - удрученно сказал Хирото.
"Ну, был один слух, который я слышал. Что-то о бизнесмене, которого убили в переулке, когда он возвращался домой после ночной попойки. Они сказали, что у него не хватает некоторых частей тела, как будто их откусили какие-то дикие животные. Вероятно, подделка, так как какое животное существует в этом городе" - сказал лысый мужчина.
Прищурившись, Хирото спросил мужчину: "Вы случайно не знаете, где это произошло?"
"Ммм, думаю, да. Я слышал, что это произошло в переулке на улице Токугава, рядом с баром "Нишинорин". Скажи, почему ты так интересуешься этим ребенком?" - скептически спросил мужчина.
"Ха-ха-ха" - засмеялся Хирото, нервно почесывая голову. - "Это хобби. Мне нравится гоняться за призрачными хвостами и сверхъестественными вещами."
- Такой ребенок, как ты, должен играть с друзьями своего возраста, а не гоняться за историями о привидениях. Скажи, разве ты не должна быть сейчас дома с родителями? Они, вероятно, будут беспокоиться о том, что тебя не будет дома так поздно ночью." - сказал мужчина, делая ему выговор.
Хирото вздрогнул от слов мужчины, которые, как стрела, пронзили его грудь. Печально опустив глаза, Хирото расплатился за еду, прежде чем уйти. - "Спасибо за еду."
"Я что-то не так сказал?" - сказал лысый, почесывая лысую голову и глядя на спину Хирото.


    Переулок

    Прогуливаясь, Хирото подумал, что ему, наверное, стоит поискать какое-нибудь место для ночлега.
Расспрашивая вокруг, ему сказали, что он мог бы остановиться в некоторых “отелях”, но когда он услышал цены, он немедленно заставил себя, искать некоторые дешёвые гостиницы, чтобы остановиться. (Переводчик:  Я чёт не понял лав отель или  отель, определись уже автор.)
Оглядев окрестности, он увидел старую традиционную гостиницу с вывеской, висящей снаружи: “НОМЕРА ОТКРЫТЫ ЗА АРЕНДНУЮ ПЛАТУ”.
Войдя в дверь, гостиница излучала уютное ощущение. Там была пожилая дама, которая подметала пол, когда Хирото вошёл, пожилая дама поклонилась ему и сказала: «Добро пожаловать в мою скромную гостиницу, не хотите ли снять комнату?».
Прежде чем ответить, Хирото поклонился в ответ.
«Да, а какие цены на пару ночей?»
«За две ночи это будет стоить 700 иен»,- сказала старая леди.
Удивлённый Хирото спросил её: «Почему  так дёшево?»
«У нас здесь не так уж много клиентов, и основной доход гостиница получает не от номеров»,- она сказала.
«Хорошо, тогда я хотел бы заплатить за номер на 2-е ночи», - сказал Хирото, передавая ей деньги.
«Спасибо, надеюсь, вам здесь понравится»,- сказала она, принимая деньги и кланяясь ему, прежде чем проводить его в свой номер.
Войдя в комнату, Хирото лёг на свой футон и подумал: («Моё первое задание, и они засунули меня в большой город с тысячами людей, гуляющих вокруг каждый день. Где и сражаться будет проблематично. Не говоря уже о том, что будет трудно найти демона или демонов с таким количеством вокруг»).
Затем Хирото начал дремать и засыпать.
На следующее утро, после завтрака, приготовленного старой леди, Хирото отправился в город, чтобы расспросить побольше о слухах, но все, что он узнал, было то же самое, что сказал лысый человек, или какие-то городские мифы.
Вздохнув, он решил посетить переулок, где был убит человек, чтобы посмотреть, есть ли какие-нибудь улики.
Прогуливаясь по городу поздним вечером, он наткнулся на бар, который человек из слухов, похоже, покинул.
Однако бар, похоже, был закрыт, и, судя по пыли, скопившейся на двери, прошло уже несколько недель с тех пор, как она закрылась.
Заглядывая в окна, Хирото мало что мог разглядеть внутри, кроме обычных столов и стульев, сложенных друг на друга.
«Эй, парень, что ты здесь делаешь?»- у него за спиной раздался мужской голос.
Обернувшись, Хирото увидел, что из окна выглядывает старик.
«Э-э ... я слышал, что здесь ходят слухи о каких-то сверхъестественных вещах, вот и пришёл посмотреть».
«Послушай, малыш, здесь не происходит ничего сверхъестественного. Прими этот совет, не броди по ночам и не суй свой нос, куда не следует»,- сказал мужчина, прежде чем закрыть окно. (Переводчик: обычно после этих слов как раз и происходит что-то сверхъестественное. И чаще всего как раз после этих слов в этот же день вечером ближе к ночи. Или я один так думаю? Да не, я походу пересмотрел скуби-ду в детстве, ведь не может же быть такого, чтоб он появился прямо сегодня ночью после этих слов?)
«Хм», - пробормотал Хирото, прежде чем спуститься в какой-нибудь переулок, чтобы поискать какие-нибудь улики.
После того, как он искал около часа, он ничего не смог найти.
«Возможно, будет лучше, если я продолжу это в течение ночи, демон, вероятно, будет охотиться на некоторых людей, чтобы утолить свою жажду,  так как ночью гораздо меньше людей»,- сказал Хирото, прежде чем уйти и направиться обратно в гостиницу, где он снова остановился.
Затем Хирото провёл остаток дня, репетируя танец, который он однажды уже видел у своего отца.
Научившись у него, Хирото всякий раз, когда испытывал стресс или нуждался во времени, чтобы о чем-то подумать, практиковал танец Бога Огня.
Отец говорил ему, что танец от заката до рассвета - это способ отвратить болезни, предложив Богу Огня танец. Его отец всегда исполнял танец каждый Новый год.
Тихо танцуя в своей комнате, Хирото продолжал репетировать, пока не наступила ночь, и умылся, прежде чем снова уйти.
Прежде чем он ушёл, старая леди предупредила его: «Такой ребёнок, как ты, не должен бродить по ночным улицам».
«Все в порядке, мэм, я и сам достаточно силен, понимаете?»- сказал Хирото, прежде чем снова уйти в город.
Направляясь к тому же месту, где находился бар, Хирото начал ходить по городу и высматривать какие-то переулки на случай, если увидит что-то подозрительное. Однако все, с чем он столкнулся, были пьяницы и бездомные, которые либо спали, либо шатались по переулку.
(«Погоди, а что, если я прикинусь одним из этих бездомных в переулке? Это заставило бы меня казаться беззащитным ребёнком и лёгкой добычей для демонов»), - подумал про себя Хирото.
Решив так поступить, он направился в уединённый переулок и вымазал лицо грязью, чтобы выглядеть ещё беднее.
(«Этого будет недостаточно, чтобы выманить демонов...»).
Затем Хирото достал свою катану и сделал небольшой надрез на щеке - ровно настолько, чтобы начала течь кровь.
(«Запах свежей крови, чтобы быть более аппетитным для них»).
Затем Хирото пошёл дальше по переулкам, по пути встречая нескольких пьяниц.
«Эй, Ки-ХИК-малыш... что ты тут делаешь, а??» - какой-то пьяный человек подошёл к Хирото и обнял его за плечи. Запах алкоголя проник в ноздри Хирото, и он быстро прикрыл нос, прежде чем заговорить.
«Простите, сэр, я просто интересуюсь. Мне негде остановиться»,- Хирото пришлось придумать историю.
«Э-э-э, ты ведь знаешь, что будет с такими детьми, как ты? Совсем один в большом городе, слоняясь по каким-то темным переулкам. Их тут же хватают!», - сказал пьяница, хлопая Хирото по спине.
«Ха - ха-ха, особенно таких симпатичных детишек, как ты, можно было бы продать по высокой цене какой-нибудь скучающей старой леди, нуждающейся в серьёзной любви и привязанности»,- мужчина поддразнивал его, делая нежные лица в сторону Хирото.
«Спасибо за предупреждение, но я буду в порядке, сэр», - ответил Хирото, снимая руку мужчины с его плеч.
«ТСК, я просто пытаюсь тебе помочь, а ты меня отталкиваешь. Поступай, как знаешь, вини себя, если тебя - ИК – похитят», - мужчина сказал недовольно, прежде чем снова уйти.
Хирото вздохнул про себя и только собрался уходить, как услышал чей-то крик.
«Ааааа!» -  быстро обернувшись, Хирото услышал шум, доносившийся со стороны пьяного мужчины. Пробежав по переулку, он появился из-за угла и увидел фигуру, склонившуюся над безжизненным телом пьяного мужчины с оторванной рукой. (Переводчик: да ладно, не может быть такого, чтоб он появился сейчас...(сарказм))
Звуки жевания исходили от фигуры, сидящей на корточках над телом, заметив шум сзади, он увидел то, что он думал, было бездомным ребёнком, стоящим неподвижно от страха.
«Ха-ха, как мне повезло. Мне стало уже тошно и надоело питаться от пьяниц, их кровь хуже всего на вкус с алкоголем в их организме. Но ты… - демон облизал пальцы своим длинным языком. - Твоя кровь пахнет особенно сладко. А теперь будь хорошим мальчиком и подойди сюда».
Хирото достал свою катану и тут же исчез из поля зрения демона. Удивлённый такой скоростью, демон быстро поднял когти и рубанул в сторону, чтобы парировать удар меча. Тем самым, он застал Хирото врасплох.
(«Он видел мою атаку насквозь»), - подумал Хирото.
«Ой-ой, а что убийца демонов делает в Асакуса? Есть ли здесь ещё кто-нибудь из вас? Мне нужно пойти предупредить другие луны. Но сначала я собираюсь разобраться с тобой»,- сказал демон, прежде чем прыгнуть к стене переулка.
Хирото приготовился к тому, что демон на огромной скорости ринется вниз и бросится на него.
*Лязг*
Хирото парировал удар в сторону и снова замахнулся на демона. Как раз в тот момент, когда его меч был готов вонзиться в демона, он услышал пение демона.
«” Искусство кровавого демона: Эластика ”», - сказал демон, прежде чем повернуться под невероятным углом и уклониться от удара.
Удивлённый, Хирото попятился, думая про себя: («Это то самое “кровавое искусство”, которое используют демоны, о котором предупреждал меня Урокодаки-Сан?»)
Затем демон протянул свои руки к Хирото, заставляя себя вытягиваться и вытягиваться с большой скоростью. Хирото уклонился от удара *Бум*, когда он врезался в землю, поднимая пыль и кусочки асфальта.
(«Дыхание воды: Второй стиль: Водяное кольцо»),- Хирото затем выполнил второй стиль, когда он прыгнул и закрутил своё тело вперёд, приведя свою катану в дугу с водой, идущей сзади перед тем, чтобы разрезать врага.
Катана, врезалась в одну из рук демонов, разрубив её.
«Ха-ха, ты думаешь, что-то подобное остановит меня? - демон насмехался над Хирото, когда тот начал восстанавливать свою руку. Однако, как он ни старался, рука не восстанавливалась. - Что это такое?! Почему рука не восстанавливается?! Суч###к!!  Что ты сделал со мной?!!»- истерически завопил демон.
Хирото стоял лицом к демону со своей багрово-красной катаной Ничирин, и, не отвечая ему, он опустился вниз и снова бросился к демону.
«ТСК, ТЫ ПРОСТО СОПЛЯК! ВЫКУСИ ЭТО!!!»- закричал демон, снова протягивая руку. Прежде чем Хирото успел ударить по нему, демон убрал её и снова выбросил. Повторив то же самое движение, как только Хирото попытался отрубить ему руку.
Нахмурившись, Хирото решил, что с этим нужно поскорее покончить.
*Suuuu*
(«Дыхание воды: Шестой стиль: Вращающийся Водоворот»), - Хирото яростно начинает раскручивать своё тело,  из-за чего создаётся водоворот, который режет все, что попадает в него.
Прежде чем демон успел убрать свою вторую руку, она была быстро отрезана.
«АААА! АХ ТЫ ПАС#####Я СВОЛОЧЬ!!» - завопил демон, готовясь бежать.
Но, не давая ему и шанса, Хирото выполнил свой самый быстрый и острый удар из всех 10 стилей.
(«Дыхание воды: Cедьмой стиль: Пронзающий Удар Капель Волны»), - Хирото тут же исчез, оставив после себя длинную полосу воды от своего первоначального положения до того место, где он появился перед демоном.
*Sprrt*
Вонзил свою катану в живот демона и прижал её к стене.
*Взрыв*
Вытащив свою катану из тела демона, он затем продолжил отрезать его ноги, оставив демона без конечностей, чтобы он не ушёл.
Положив меч ему на шею, Хирото сказал.
«Расскажи мне все, что ты знаешь о проклятии демона, если тебе дорога твоя голова».


    Доктор Кто?

    Демон презрительно посмотрел на Хирото: «Я ничего тебе не скажу, я... я не
могу... он опаснее, чем ты можешь себе представить», - сказал демон со страхом в
глазах.
«Ну, сейчас его здесь нет, но есть я», - сказал Хирото, прежде чем снова надавить на
шею демона.
«А теперь скажи мне, есть ли способ превратить кого-то из демона
обратно в человека?»
«Ну и что же? Это же невозможно! А ты не думаешь, что другие демоны уже
пробовали раньше?!»- закричал демон дрожащим голосом.
«Значит, ты хочешь сказать, что ни один демон еще не становился обратно человеком?»- спросил его Хирото.
«Конечно, нет! Он всегда наблюдает, и ничто никогда не ускользает от глаз этого
монстра», - сказал демон, дрожа при упоминании этого человека.
«А теперь скажи мне вот что. Как его зовут?»- снова спросил Хирото, уже более
властным тоном.
«Я... я не могу тебе сказать. Он все равно узнает», - закричал демон.
«Музан Кибуцуджи», - из переулка донесся женский голос.
Повернув голову, Хирото посмотрел на голос и увидел женщину одетую в темное традиционное кимоно, с цветочным орнаментом, белые носки и сандалии розового цвета. Её волосы собраны в пучок и закреплены заколкой. Её глаза имеют серо-фиолетовый оттенок, а на губах есть небольшое количество помады, у неё большие нежные глазами, в которых, казалось, не было зрачков. Ее
сопровождал молодой парень с бледной кожей. У него светло-зелёные волосы с чёрными кончиками и светло-сиреневые глаза. Он одет в серую рубашку, поверх которое надето белое кимоно, и широкие тёмно-синие брюки.
«А вы кто такие? И что ты сказала?» - осторожно спросил Хирото.
«Демон, о котором вы спрашивали, зовут Музан Кибуцуджи», - сказала
женщина.
«Нет! Тамаё, ты предательница! Не смей произносить его имя!»- закричал демон.
Услышав это, Хирото навострил уши.
«Он только что назвал вас предательницой? Значит, вы демоны?» - спросил Хирото, прежде чем отрубить голову поверженного перед
ним демона.
*свистом*  *брызг*
«Вы, кажется, более разговорчивы, чем этот», - сказал Хирото, наблюдая за ними.
«Со мной не нужно быть начеку. Я не причиню тебе вреда», - мягко сказала
женщина.
Настороженность Хирото не уменьшилась: «Как я могу верить твоим словам?»
«Потому что мы оба хотим одного и того же. Смерть Музана Кибуцуджи», - сказала женщина с легким блеском в ее лишенных зрачков глазах.
Услышав это, Хирото немного расслабился.
«Я дам тебе возможность все
объяснить».
«Пожалуйста, следуйте за мной»,- сказала женщина.
Слегка кивнув, Хирото последовал за ними, но держал руку на рукояти меча на случай, если они попытаются заманить его в засаду.
(«Я не хочу этого делать, но
это мой лучший шанс найти ответы на лечение Незуко»).
«Если ты, меня ведешь в ловушку, то я заставлю тебя пожалеть об этом», -
раздался сзади голос Хирото.
«ТСК, зачем нам вообще брать его с собой, Тамаё-сан? Он - убийца демонов, а
мы-демоны. Он может просто убить нас после того, как мы скажем ему, что нам
нужно».
«Все в порядке, Юширо. Он этого не сделает», - уверенно сказала Тамаё.
(«Почему она так сильно верит в меня?») - подумал Хирото.
«ТСК, я все еще не доверяю ему», - сказал Юширо.
Хирото молча наблюдал за ними, следуя за ними по пятам.
Через полчаса они прибыли в пригород за пределами города. Идя по пустой
уединенной улице, они останавливаются перед стеной.
«И что теперь?»- спросил Хирото, оглядываясь по сторонам.
Тамаё немного огляделась, прежде чем пройти сквозь стену, а следом за ним и
Юширо.
«Поторопись, пока нас кто-нибудь не увидел», - сказал Юширо, высунув голову.
Хирото, положив руку на катану, последовал за ним и прошел сквозь иллюзию.
Войдя, он сразу же увидел посреди поляны большой дом в западном стиле,
окруженный деревьями сакуры.
«Как же так?» - спросил Хирото.
«Маскирующее заклинание», - сказала Тамаё, стоя перед домом. Она вошла, и как раз перед тем, как Хирото вошел, Юширо прошептал ему:
«Не делай ничего такого, что могло бы ее обидеть, понял? Если бы это зависело от
меня, я бы не согласился впустить тебя в наш дом», - угрожал Юширо.
Хирото посмотрел Юширо прямо в глаза, пожав плечами.
«Как скажешь».
«Хмм», - проворчал Юширо, прежде чем войти в дом. Когда Хирото вошел, он заметил, что комната была оформлена как кабинет врача, с различными изображениями анатомии и медицины, лежащими вокруг.
«Добро пожаловать», - сказала Тамаё, поворачиваясь к Хирото.
«Прежде чем мы продолжим, я бы попросила вас дать обещание никогда никому не открывать это место. Хотя мы и демоны, мы не пьем насильно людскую кровь»,- сказал Тамаё, глядя на Хирото.
Немного подумав, Хирото смягчился и сказал: «Я вижу по вашим глазам, что вы
мне не лжете».
Слегка наклонив голову, Тамаё сказала:«Во время твоей недавней схватки с демоном вы спросили у него, как превратить
демона обратно в человека. Когда мы услышали это, мы поняли, что вы можете отличаться от других убийц демонов. Почему вы задали ему этот вопрос?» - спросила Тамаё.
«Моя семья была убита демоном, только я, мой младший брат и младшая сестра
выжили. Но моя младшая сестра превратилась в демона. До сих пор она не убила
ни одного человека. Мы предполагаем, что она получает свою энергию от сна,
прошло около 2 лет с момента инцидента, и она еще никого не ела»,- рассказал Хирото.
Тамаё, и Юширо широко раскрывают глаза, слушая, что говорит Хирото.
«Это невозможно. Мне потребовались сотни лет, чтобы вырваться из лап Музана и остановить свой голод по отношению к людям. Твоя сестра кажется мне аномалией. Я предполагаю, и это только теория, что твоя сестра была превращена
в демона Музаном».
Как только Хирото услышал это, его глаза затряслись от гнева.
* крэк *
Стиснул свои руки так сильно, как только мог от негодования.
«Музан... это тот, кто все это
устроил?» - выплюнул Хирото.
«Да, я тоже так думаю. Однако он также является самым могущественным
демоном, который есть. Он лидер и первый из тех, кого я знаю», - сказала Тамаё.
«Где я могу найти Музана?» - сказал Хирото.
«Ты не можешь, пока еще не на том уровне. Ты еще не готов встретиться с
Музаном, он слишком силен для тебя, да и для любого из корпуса истребителей
демонов тоже», - отозвалась Тамаё.
* Вдох ... выдох*
Хирото успокоил дыхание и прочистил мозги.
«А как насчет того, чтобы превратить демона обратно в человека? Это возможно?» - спросил Хирото.
«... Нет. - прямо ответила Тамаё. - Пока нет. Я изучала различные методы,
чтобы контролировать нашу жажду крови и потребность в человеческой крови,
насколько это было возможно, делая некоторый прогресс, но не очень. Что
касается лечения, то это очень трудно сделать. Кровь, которую Музан вкладывает в человека, чтобы превратить его в демона, проклинает их, заставляя Музана знать, когда кто-то упоминает его имя или предает его».
«Я сумела снять проклятие после того, как значительно изменила свое собственное тело, чтобы выжить только на небольшом количестве человеческой крови. Но вся кровь, которую мы получаем - сдается, ни одна не была взята насильственно», - добавила она в конце, видя, как напрягся Хирото.
Расслабившись, спросил Хирото.
«Тогда что же мне делать? Мне нужно вернуть моей сестре человеческий облик до того, как будет нанесен непоправимый ущерб. Музан может быть единственным, кто знает, как это сделать».
«Возможно, это и так, но если я увижу твою сестру, то смогу лучше понять, как
мне ее вернуть. Это также пошло бы нам на пользу, так как это может помочь нам
обоим снова стать людьми», - немного грустно сказала Тамаё.
«Юширо может обойтись даже меньшим количеством крови, чем я», - сказала Тамаё.
«Как же так?»- сказал Хирото, глядя на молчаливого Юширо.
«Это я превратила его в демона», - сказала Тамаё.
«Ты... что?» - удивленно спросил Хирото.
«Вы можете быть удивлены, поскольку общеизвестно, что ни один демон, кроме Музана, не может воспроизводить демонов. Это более или менее точно. Спустя более чем 200 лет, - продолжала Тамаё. - Я смогла превратить только Юширо в
демона».
Хирото был ошеломлен услышанным и встревоженно сказал: «Ты создаешь
демонов?» - спросил он Тамаё.
«Я хотела бы прояснить, что не пытаюсь создать большое количество
демонов. Я выполняю эту процедуру только над неизлечимо больными или
тяжело ранеными, которым недолго осталось жить. Я всегда заранее прошу у них разрешения, если они хотят жить дальше, даже если это означает жизнь демона».
Хирото снова посмотрел ей в глаза и задумался.
(«Её глаза выглядят чистыми и
лишены всякого обмана. Она говорит мне всё это искренно»).
* Вздох*
«Хорошо, тогда как я должен вернуть своей сестре человеческий облик назад? Как вы думаете, сколько времени это займет?» - спросил Хирото.
«Не знаю, - ответила Тамаё. - Если бы я смогла увидеть вашу сестру, это очень
помогло бы мне в моих исследованиях. С вашего разрешения, конечно».
Почесывая затылок, Хирото не знал, что и думать обо всем этом.
«Мне нужно некоторое время, чтобы переварить все это».
«Конечно, с этого момента ты можешь отдохнуть здесь», - добавила Тамаё.
«ЧЕГО?! Мэм, мы же не договаривались об этом! Было уже достаточно
плохо впустить убийцу демона в наш дом, но даже позволить ему остаться здесь? Это абсурд!!» - выкрикнул Юширо.
«Юширо, если ты снова закричишь, мне придется наказать тебя. Это мое решение, которое ты должен принять», - Тамаё повернулась к Юширо.
«Да, мэм!» - Юширо ответил решительно, думая: («Она даже красивая, когда сердится!»).
«Если это вас не затруднит, то я буду на вашем попечении», - сказал Хирото,
поклонившись ей.
«Никаких проблем. Хотя в течение дня, мы не будем выходить. А только будем
отдыхать», - сказала Тамаё, прежде чем встать.
«А, теперь я вспомнила, что никогда не спрашивала твоего имени», - сказала Тамаё.
«Меня зовут Хирото Камадо. Приятно познакомиться», - сказал Хирото.
«Ты можешь звать меня Тамаё, а его - Юширо», - сказала Тамаё, указывая рукой на Юширо.
«Юширо, пожалуйста, отведи Хирото в комнату для гостей».
«Сию минуту, мэм!» - Юширо поклонился ей, потом встал и повел Хирото в его комнату.
«Послушай, ты меня всё ещё раздражает и не доверяю я тебе. Тебе лучше не причинять беспокойства леди Тамаё. Если ты это сделаешь, я заставлю тебя пожалеть об этом»,-
сказал Юширо, прежде чем открыть дверь в гостевую комнату.
«Здесь, твоя комната. Ванная комната находится там. Если тебе нужно поесть, очень жаль, что мы демоны, у нас нет нормальной пищи, только еда для пациентов», - сказал Юширо, прежде чем уйти.
«Гостеприимно», - сказал Хирото, прежде чем войти в свою комнату и обдумать события прошедшего дня.
(«Я, вероятно, могу доверять Тамаё, она, кажется, ненавидит Музана. Я могу её, наверное, понять. Понять причину этого гнева, ведь она была
превращена в демона и вынуждена есть людей, чтобы выжить. Должно быть, она
через многое прошла. Подожди! А сколько ей лет!?») - подумал Хирото, прежде чем заснуть в своей постели.


    Воссоединение

    На следующий день Хирото проснулся поздно утром, проспав почти всю ночь. Быстро одевшись, он пошёл в ванную, чтобы быстро принять душ перед началом рабочего дня.
Закончив, Хирото вспомнил слова Юширо о том, что ему нужно выйти и позавтракать. Схватив свои вещи, Хирото спустился вниз и никого не нашёл в гостиной, кроме записки, которая гласила:
«Хирото-Кун, я приношу извинения за то, что не могу накормить тебя как следует, и мне пришлось бы доставить тебе неудобства, если бы ты купил что-нибудь снаружи. Если вы хотите вернуться в это пространство, пожалуйста, убедитесь, что никто не следует за вами и что область вокруг вас чиста перед входом.
Тамаё.»
Положив записку обратно, Хирото вышел из дома и отправился завтракать. Когда он возвращался с бенто и чаем, его ворона слетела вниз и уселась ему на плечо, прежде чем сказать:
«До сих пор ходят слухи, что вокруг Асакуса бродит демон, и ты продолжишь расследование до особого распоряжения. Ждите подкрепления позже», - сказала ворона, улетая, сразу не давая Хирото сказать и слова.
(«*Вздох* "Интересно, кто бы пришёл? Может быть, Танджиро? Он должен быть довольно близко к Асакуса»), - подумал Хирото, проходя сквозь стену и убедившись, что за ним нет слежки.
Решив, что ему больше нечего делать, он мог бы просто подождать до вечера, прежде чем задать Тамаё ещё несколько вопросов.
Выйдя на задний двор, Хирото снова начал практиковаться в танце Бога Огня, чтобы успокоить свой ум. Рутина приходит к нему сама собой, когда браслет в его руке звенит в такт движениям Хирото.
Начиная с начала танца и проходя через все 12 сегментов, Хирото потребовалось некоторое время, прежде чем он смог усовершенствовать его, как когда-то его отец. Освободив свой разум, Хирото сосредоточился только на танце.
[Несколько часов спустя]
Когда спустилась ночь, Хирото услышал, как открылась дверь в комнату Тамаё, когда она вышла на улицу. Подходя к концу своей рутины, Хирото решил закончить последний сегмент. Двигая свою вложенную в ножны катану вверх и разрезая её вниз и переходя к горизонтальному движению сразу после этого завершить его.
Хирото выдохнул и вытер пот со лба, прежде чем повернуться к Тамаё.
«Мы с Юширо собираемся забрать немного донорской крови из клиники, а ты пока можешь остаться здесь», - сказала Тамаё.
«Ладно, когда ты вернёшься, давай обсудим то, о чем мы говорили вчера вечером, более подробно», - сказал Хирото.
«Да», - Тамаё кивнула, прежде чем вернуться вместе с Юширо.
Войдя вслед за ними в дом, Хирото сел за чайный столик, а Тамаё и Юширо уже собирались уходить.
«Мы уходим», - сказала Тамаё, прежде чем уйти.
Юширо просто повернулся и смерил Хирото вонючим взглядом.
Хирото сидел в чайной комнате и думал, что делать дальше.
(«Хм, предполагалось, что прибудет подкрепление, может быть, мне стоит выйти и подождать их»).
Решившись на это, Хирото встал и снова вышел через стену.
(«Надо бы мне ещё раз выпить удона у этого лысого человека, интересно, там ли он ещё»).
Прогуливаясь по тихим пригородам, Хирото пришёл в то же самое место, где в прошлый раз был удон, и, к счастью для него, человек был все ещё на том же самом месте.
«Эй, лыс ... кхе-кхе ... Старик! Как ты поживаешь?» - сказал Хирото. (Переводчик: там так и было переведено честно! Автором написано).
(«Хм? А, это тот парень, что был в прошлый раз. - Этот человек подумал, – Клянусь, он чуть не назвал меня лысым»), - подумал лысый. ( Переводчик: я серьёзно ,не я это добавил.)
«Дай мне удона с бритым бататом сверху», - сказал Хирото, прежде чем сесть и ждать.
«Понял, это займёт секунду», - сказала лысая башка, поворачиваясь к своей тележке. (Переводчик: * свистит в сторонке смотря на потолок*).
Хирото любовался ночным небом и думал:
(«Как долго продлится это затишье?»)
[В городе]
Идя, держа сестру за руку, Танджиро накрыл голову синим капюшоном.
«Фу, у меня голова кружится. Когда города стали настолько развитыми? Здесь так много людей, света и шума. Как люди могут здесь жить? Тьфу», - ошеломлённо пробормотал Танджиро. (Переводчик: мне одному показалось что это было сказано бабушкой?)
Незуко, которую клонит в сон, шла рядом с ним с закрытыми глазами.
Свернув в переулок, Танджиро увидел парочку, целующуюся друг с другом. «Так что ... Извините!»- закричал Танджиро, поклонился и побежал сквозь толпу.
Когда Танджиро шёл по окраинам, по пригородам, выражение его лица было болезненным, поскольку он был ошеломлён тем, что пережил, будучи деревенским деревенщиной.
*Нюх*
«Погоди, этот запах!» - крикнул Танджиро, но тут же воспрянул духом и побежал в сторону стойки удона.
[На стенде удона]
Когда Хирото собирался съесть свой удон, он услышал чей-то крик.
«Старший Брат!»
Узнав голос, Хирото повернулся к источнику и увидел, что Танджиро бежит вместе с Незуко. Незуко узнала, кто это, и проснулась от дремоты. Хирото широко раскинул руки, и они оба бросились в его объятия.
«Ха-ха, успокойтесь вы оба. Я тоже рад вас видеть», - сказал Хирото, потирая затылок, когда они обнялись. Танджиро отделился от него и сказал: «Старший брат! В городе, где мы были, мы встретили нескольких демонов и расправились с ними».
«Молодец, я горжусь вами обоими», - сказал Хирото. Незуко не отпускала Хирото и вцепилась в него, как коала.
«Ну же, Незуко, прошло всего несколько дней», - сказал Хирото, поглаживая её по голове.
«МММ», - ответила Незуко, уже почти засыпая.
*Вздох*
«Что мне с тобой делать?» - устало сказал Хирото.
«Пойдём, я принесу тебе что-нибудь поесть, Танджиро», - сказал Хирото, прежде чем передать лысому заказ Танджиро.
«Ты можешь рассказать мне, что случилось позже, а пока поешь. Вы будете в шоке, когда я представлю вас некоторым людям», - сказал Хирото, сумев успокоить Незуко, которая использовала колени Хирото как подушку, а он гладил её волосы.
Как только Танджиро собрался, есть, он внезапно уронил чашу удона. Его лицо выглядело крайне взволнованным, это было редкое зрелище для Хирото.
«Танджиро, что случилось?» - обеспокоенно спросил Хирото.
Танджиро не ответил и снова побежал в город.
«Аххх, проклятье! Танджиро!»- в отчаянии завопил Хирото. Так как ему пришлось заплатить лысому за разбитую чашу и попросил его пока присмотреть за Незуко.
Преследуя фигуру Танджиро, Хирото пришлось пробираться сквозь толпу людей. На фронте Танджиро шёл по следу, который он чувствовал с того дня, когда была убита его семья.
(«Вот он, тот самый запах, который был там в тот день!») - подумал Танджиро, его разум лихорадочно заработал, дыхание стало прерывистым.
Танджиро пробежал сквозь толпу и наткнулся на спину мужчины в фетровой шляпе и несколько экстравагантном чёрном костюме. Схватив мужчину за плечо, тот медленно повернулся и уставился на Танджиро своими острыми миндалевидными глазами. Его глаза были вертикальными, как у кошки, и окрашены в сливово-красный цвет, когда он оглянулся на мальчика, который схватил его в замешательстве.
Танджиро гневно прищурился и начал вытаскивать меч, точно зная, что именно этот человек убил его семью.
«Папа?»- голос маленькой девочки раздался прямо перед мужчиной. Танджиро перестал вытаскивать меч.
Мужчина обернулся, и Танджиро увидел у него на руках маленькую девочку.
«А это кто?» - спросила маленькая девочка с двумя хвостиками, глядя на Танджиро.
Танджиро застыл в шоке, глядя, как человек, убивший его семью, разговаривает со своею дочерью.
«Все в порядке, не волнуйся»,- сказал мужчина.
(«Он ... он ... живёт здесь, притворяясь человеком!») - подумал Танджиро, глядя на них в шоке.
Хирото догнал Танджиро и схватил его за плечо, прежде чем посмотреть на мужчину, несущего свою дочь.
«Я могу что-нибудь для вас сделать? - Произнёс ровный мужской голос. - Вы, кажется, очень взволнованы», - смотрит он на Танджиро.
«Танджиро, что случилось?» - спросил Хирото.
«Это он...», - тихо пробормотал Танджиро, нервничая и волнуясь.
Крепче сжав плечо Танджиро, Хирото посмотрел на того кто убил его семью.
«Дорогой?» - откуда-то спереди донёсся женский голос. Перед группой появилась женщина и спросила мужчину, который, по-видимому, был её мужем.
«Ты их знаешь?» - спросила леди.
«Нет, - Сказал мужчина. - К моему ужасу, я никогда раньше не видел этих двоих», - смотря на Хирото и Танджиро.
Танджиро вспотел и в отчаянии схватился за живот.
«Да, извините за путаницу, мой младший брат, должно быть, принял вас за кого-то другого», - сказал Хирото с фальшивой улыбкой на лице. Ему пришлось сдержаться, чтобы не броситься на него и не сбить с ног всей своей силой воли. Это было не то место и не то время. Он не знал, насколько силен сейчас Музан, и сражаться с ним сейчас было бы равносильно смертному приговору.
«Это так...», - сказала женщина.
Тем временем у Музан ногти начали синеть, и расти в длину, становясь всё острее и острее.
Увидев это, Хирото сузил глаза и с силой потащил Танджиро за собой.
«Извините, что побеспокоили вас, приятного вечера. Пойдём, Танджиро»,- сказал Хирото, кланяясь им, несмотря на то, что проклинал свою слабость.
«Что? Но он...» - запротестовал Танджиро.
В этот момент рука Музан делает колебания, которые не кому не были видны двигалась с невероятной скоростью, она почти превзошла зрение Хирото, однако он всё же смог уловить его движение пусть и не мог бы уклониться.
(«Быстро... слишком быстро»)
Музан сделал рубящий удар в затылок человека, идущего рядом с ними,  после чего кровь начала сочиться из его затылка.
«Ты...» - пробормотал Хирото, с ненавистью глядя на Музана.
Танджиро посмотрел на человека, который внезапно остановился и схватил себя за шею.
«Дорогой?! Что случилось?! Тебе нехорошо?!» - тревожно спросила жена этого человека.
Вдруг вены начали расти на шее мужчины, когда она достигла первой части его лица.
Он, подняв свою голову,  показывая кроваво-красные глаза с выпирающими по бокам венами, широко оскалив острые зубы, громко закричал и.
«АРГГГГГ!»- набросился он на женщину, пытаясь укусить её.


    Нападение

    Когда мужчина бросился к жене, намереваясь укусить её, Хирото рванулся вперёд и оттолкнул мужчину. Затем Танджиро последовал за ним и повалил мужчину на землю, заломив ему руки за спину.
Глаза Музана сузились, когда он увидел серьги Ханафуда у Танджиро, затем он посмотрел на запястье Хирото с браслетом.
Хирото оттолкнул толпу и крикнул: «Все! Этот человек болен, пожалуйста, отойдите!»
Толпа заговорила вполголоса: «Что этот ребёнок делает с этим человеком? Заболел? Это заразно? А где полиция?» - вокруг них раздавались разные голоса.
Музан начал разворачиваться и уходить вместе со своей семьёй: «Здесь опасно, давайте уйдём»,- сказал он своей семье.
Хирото сжал кулаки, наблюдая за происходящим. Вокруг него было слишком много гражданских, чтобы что-то предпринять, одно неверное движение и Музан может заразить ещё кого-то.
Танджиро обернулся и крикнул: «Музан Кибуцуджи!! Я не позволю тебе сбежать! Куда бы ты ни пошёл! Я найду тебя!» - услышав эти слова, Музан нахмурился, не обращая на них внимания, и продолжил свой путь.
«Танджиро сейчас не время», - сказал Хирото, подходя к нему.
«Какого черта! Что здесь происходит?! - 3 полицейских закричали, когда они подбежали. - Это что, опять пьяница?!»
«Эй, малышня. Отойдите от этого человека», - сказал полицейский номер 1.
«Я не могу, пожалуйста, принесите какие-нибудь ремни!» - закричал Танджиро.
«Заткнись и отойди», - крикнул полицейский номер 2, протягивая руку, чтобы схватить Танджиро.
Хирото шагнул вперёд и преградил дорогу офицеру, прежде чем тот успел приблизиться.
«Послушайте, этот человек опасен для окружающих, наденьте какие-нибудь наручники, иначе все может стать гораздо хуже».
«Убирайся с дороги, малыш, если не хочешь, чтобы тебя арестовали!» - закричал полицейский номер 3.
«Я не могу отпустить этого человека, я не хочу, чтобы он кого-нибудь убил», - сказал Танджиро.
«Искусство демонической крови: Аромат визуальной фантазии»
В следующий момент площадь начала заполняться красивыми цветочными узорами, окружая их.
«Что это за чертовщина?» - крикнул один из полицейских.
Хирото посмотрел в сторону и увидел Тамаё, идущего к ним с Юширо на буксире. Руки Тамаё кровоточили от того, что она сильно царапала их ногтями, чтобы активировать искусство крови.
Танджиро поднял голову, одновременно встревоженный и удивлённый запахом крови, исходивший от женщины.
«Тамаё-Сан», - первым заговорил Хирото.
«Позволь мне помочь тебе», - сказала Тамаё, одновременно залечивая свои раны.
«Что? Брат, ты её знаешь? - Спросил Танджиро, услышав ответ Хирото ранее. - Но она же…».
«Я знаю, она демон. Не волнуйся, она отличается от других»,- сказал Хирото, успокаивая Танджиро. Повернувшись к Тамаё, он продолжил:
«Мы будем благодарны за помощь, а также мы можем вернуться к вам домой?» - сказал Хирото.
«Да, Юширо, пожалуйста, возьми этого человека, - сказала Тамаё, прежде чем Юширо вышел вперёд и вырубил его, ударив по точке давления.
(«Наблюдение за работой прекрасной леди Тамаё вдохновляет меня. Надеюсь, она похвалит меня за проделанную работу»), - подумал Юширо, сохраняя бесстрастное выражение лица.
«А как насчёт этих людей?» - спросил Хирото, оглядываясь по сторонам.
«Не беспокойтесь, они были введены в заблуждение и забудут все, что здесь произошло», - ответила Тамаё.
Хирото кивнул головой, прежде чем сказать: «Мы встретимся с вами у вашего дома. Сначала нам нужно кое-кого найти».
Глаза Танджиро расширились, когда он произнёс: «Незуко!»
[В уединённом переулке]
Музан стоял рядом с двумя телами, покрытыми кровью, а третье превратилось в лужу у его ног. Щёлкнув пальцами, тут же появились три демона и присели на корточки позади него.
«Я хочу, чтобы вы принесли мне головы мальчика с браслетом из оникса и голову мальчика с серьгами Ханафуда», - слегка повернувшись назад под его острым красным взглядом, он продолжил: «Поняли!?»
«Как пожелаете», - одновременно сказали три демона, прежде чем исчезнуть со своего места.
Стоя на месте, Музан начал вспоминать, когда в его сознании всплыло лицо человека с длинными рыжими волосами и чёрной отметиной на лбу.
[Возвращаемся к стойке удона]
Подбежав к стойке удона, Незуко все ещё сидела с закрытыми глазами. Подойдя к ней, Хирото погладил её по голове и повернулся, чтобы посмотреть на лысого мужчину, прежде чем выразить свою благодарность.
Лысый повернулся к Танджиро и крикнул: «Эй, ты хоть представлять что сделал...», - закричал мужчина на Танджиро, и на его лысой голове вздулась вена. Танджиро стоял неподвижно, а лысый продолжал орать.
«Моя точка зрения такова, ясно? Дело не в деньгах! Твой брат заплатил за это! Чего я не могу простить, так это отсутствия у тебя намерения съесть мой удон, ясно?!» - Мужчина продолжал кричать с закрытыми глазами.
А Хирото проигнорировал это и начал играть с волосами Незуко.
«Мне так жаль! Пожалуйста, подайте мне ещё одну миску!» - сказал Танджиро, кланяясь.
«Окей! Но эта девушка тоже должна съесть одну!» - Незуко повернулась к мужчине, в замешательстве глядя на него.
«Ах, извините, моя сестра не может, есть удон. У неё аллергия на удон…», - сказал Хирото, придумывая ложь.
«А? Это вообще реально?» - с сомнением спросил лысый.
Тогда Танджиро сказал: «Я съем её порцию! Я возьму две миски!»
«Э-э, ладно», - сказал лысый. Вскоре после этого были приготовлены две миски лапши удон, и Танджиро начал быстро есть.
«Чтт ...», - челюсть мужчины широко раскрылась, когда он увидел, как быстро Танджиро проглотил удон.
Допив вторую миску, он закричал: «Большое спасибо за угощение!»
«Ну ладно! Главное, чтобы вы поняли», - сказал лысый, смирившись с такой нечеловеческой скорости поедания удона.
После чего ушли они, попрощавшись с лысым.
Хирото повёл их в тот же тупик, где находилась иллюзия, размышляя про себя.
(«Неужели все лысые мужчины такие упрямые?»)
«Апху!» - откуда-то издалека слышан громкий чих.
Когда они подошли к тупику, Танджиро вопросительно огляделся. Хирото двинулся вперёд, держа за руку Незуко, через стену.
«Что!!?» - удивлённо воскликнул Танджиро. Высунув голову, Хирото сказал: «Пошли, пока тебя никто не увидел», - Хирото снова откинул голову назад.
Затем Танджиро прошёл сквозь стену и наткнулся на то же самое зрелище, что и Хирото в самом начале. Большой дом в западном стиле, окружённый деревьями сакуры. Когда они подошли к входной двери, Юширо открыл её и посмотрел на них. Незуко вздрогнула и напряглась, сузив глаза.
Положив руку ей на спину, Хирото успокоил её: «Все в порядке, он не причинит нам вреда. Я так думаю…», - последнюю фразу Хирото прошептал шёпотом.
«Идите, госпожа Тамаё хочет видеть вас троих, - сказал Юширо, подёргивая глазом. - Особенно это бельмо на глазу»,- Юширо указал на Незуко.
Хирото изобразил фальшивую, но угрожающую улыбку, когда спросил Юширо.
«Кого ты только что назвал бельмом на глазу?»
«Он...» - прежде чем Юширо успел закончить фразу, Хирото уже вытащил катану и надел её ему на шею, выпуская тёмную ауру.
«Простите, но вы что-то сказали? Будьте так любезны сказать это ещё раз», - с улыбкой сказал Хирото.
*Глоток* «Нет... ничего, в-в-вам послышалась»,- Юширо заикнулся.
«Должно быть, у меня разыгралось воображение. Давайте войдём, ребята»,- сказал Хирото, затаскивая их внутрь. Юширо стоял у двери, на лбу у него выступил пот. («Такая чрезмерная забота»),- подумал он про себя.
Войдя в кабинет врача, Тамаё сидела на табурете и ждала троих.
«А где тот человек?» - спросил Танджиро.
«К сожалению, мне приходится держать его взаперти в подвале», - ответила Тамаё, вставая в надетом белым фартуке.
«Я не уверена, что твой брат рассказал тебе о нас. Поэтому я представлюсь. Меня зовут Тамаё. А того мальчика Юширо. Я надеюсь, что вы сможете подружиться с ним»,- сказала Тамаё, когда Юширо опустил взгляд на землю, сдерживая разочарование от последнего замечания Тамаё.
«Пффф», - Хирото в стороне прикрывал рот, смотря в другую сторону, пытаясь сдержать смех.
Подойдя к боковой комнате, Тамаё поманила их: «Сюда, пожалуйста», - снимая свой фартук.
Войдя в гостиную, освещённую свечами, Незуко сразу же легла на покрытый татами пол.
«МММ», - удовлетворённо пробормотала она.
«Эй! Незуко, это же дурной тон!» - сказал Танджиро.
«Все в порядке, пожалуйста, чувствуйте себя, как дома», - сказала Тамаё.
«Мы встретили твоего брата вчера вечером, когда он допрашивал демона о проклятии демона и о том, как они могут его вылечить. Я подошла к нему, потому что его цели отличались от целей других убийц демонов. Он хотел найти лекарство для своей младшей сестры, а также выследить человека, который превратил её в демона. Музана».
«Я собиралась сказать Хирото, что придумала способ вылечить Незуко», - сказала Тамаё. Услышав её слова, Хирото и Танджиро оживились.
«Вчера вы сказали, что будет слишком трудно, если невозможно найти лекарство? Что изменилось?» - спросил Хирото.
«Количество образцов для исследований, - сказала Тамаё. - Чтобы разработать лекарство, мне понадобится кровь тех, кто ближе всего к Музану, чтобы продолжить исследования и проанализировать проклятие и найти способ обратить его вспять. Но это означало бы попросить вас собрать кровь тех, кто ближе всего к нему. А это демоны, которые могут быть немного слабее, если не на том же уровне, что и Музан, так как они могут быть невероятно опасны», - заключила Тамаё.
«Мне также понадобится образец крови вашей сестры для исследования. С вашего разрешения, конечно, - добавила Тамаё. – Именно поэтому, я хотела бы, попросить вас выполнить две просьбы. Первая - собрать кровь ближайших к Музану демонов, а вторая - позволить мне изучить кровь Незуко».
«Если бы вы могли разработать это лекарство, - сказал Танджиро. - Многие люди тоже будут спасены, верно?» - смотря на Тамаё и улыбаясь.
Тамаё была ошеломлена его ответом, но потом улыбнулась. Из-за чего Танджиро краснеет, а Хирото улыбается словам брата.
«Все такой же добрый, как всегда, да?» - сказал Хирото, взъерошив голову Танджиро.
«Гррррр ...» - зарычал Юширо, видя, как покраснел Танджиро.
Однако в следующее мгновение его глаза расширились от удивления, когда бумажный талисман, который он держал перед собой, был разорван силой.
«Ложись!» - он закричал, прежде чем броситься прикрывать тело Тамаё.
Хирото быстро отреагировал и бросился на землю, увлекая за собой Танджиро.
*Бум* *Треск* *Разрушение деревянных досок*
В следующее секунду.
Два шара Тэмари пробили стену дома и начали рекашетиться прыгая по комнате, разрушая мебель.
Спустя несколько секунд шары были вызваны снаружи, когда 3 демона стояли, глядя на рухнувшую стену.
«Ха-ха-ха... ты что, решила убить их прямо сейчас?» - сказал один из них.
«Мстительно, конечно!» - демон, держащий шары Тэмари, сказал, прежде чем бросить их снова, безумно смеясь: «Ха-ха-ха!».


    Три Демона

    Выглянув из дыры, Хирото увидел, как женщина-демон снова бросила шары Тэмари в сторону дома. Вытащив меч, Танджиро рубанул по входящим шарам пополам, но они все ещё двигались, поражая их.
(«Хотя сила удара уменьшилась, он все ещё может двигаться, если его разрезать, и вскоре исчезнет»), - подумал Хирото.
«Танджиро, присмотри за Незуко и Тамаё-сан», - сказал Хирото, прежде чем выбежать на улицу.
«Брат!» - крикнул Танджиро, прежде чем последовать за ним.
Хирото проигнорировал Танджиро, и когда пыль улеглась, они поближе разглядели трёх демонов.
Женщина была бледнокожей, с ярко-карими кошачьими глазами, одетая в чёрное кимоно поверх оранжевого. В руке она держала шары Тэмари.
За ней слева стоял демон с серой кожей и ожерельем из крупных голубых жемчужин. Глаза его были закрыты, но на ладони виднелись глаза со стрелами в зрачках.
А у последнего демона рот был зашит, но уши увеличены до размеров книги. Одетый в чёрное кимоно и с синими волосами, он стоял рядом с двумя другими демонами.
Хирото вышел и встал у входа, ожидая, когда они начнут действовать.
«Эй, эй, этот парень интересный! Как это весело! - Сказала женщина-демон, снимая кимоно, чтобы показать небольшой пояс, прикрывающий её грудь. Руки начали расти с обеих сторон её тела, вырастая ещё на 4 пары рук. - Для тебя будет честью быть убитым мной, одной из двенадцати демонических лун!»
(«Двенадцать демонических лун?») - подумал Хирото, поднимая красное острие меча Ничирин.
«Если ты не собираешься двигаться, то это сделаю я, - сказал Хирото, исчезая со своего места и подбегая к женщине-демону. Демон выбросил 6 шаров Тэмари в сторону Хирото, когда они полетели к нему под разными углами.
(«Дыхание воды: Четвёртый стиль: Удар Волной») ,- Хирото использовал четвёртый стиль, когда он двигался вперёд, оставляя след воды, когда он сделал несколько последовательных разрезов, поворачивая своё тело в текучей манере. Приблизившись к женщине-демону, Хирото быстро подошёл и хлестнул её по рукам.
*Свист *
*Всплеск *
Тем самым разрубая 3-и руки, которые были перерезаны одним ударом.
«Агхх! Что это за меч?! Я не могу восстановить свои руки!!» - закричал демон.
«Что?! - Сказал слепой демон, а немой удивлённо посмотрел на него. - Это опасно»,- пробормотал слепой Демон, размахивая руками.
Мячи были перенаправлены в спину Хирото.(«Шестой стиль: Вращающийся Водоворот») - выполнил Хирото, яростно крутя верхней и нижней частью тела, разрезая все окружающие шары, когда они приближались.
«А теперь разберёмся с тобой, - сказал Хирото, прежде чем рубануть мечом по демонице. Однако прежде чем он успел приблизиться, немой Демон двинулся с места. Он поднял уши и издал громкий визгливый звук, направленный на Хирото. Заткнув уши, Хирото попятился, чтобы прийти в себя.
(«Что это было, черт возьми?») - подумал Хирото.
В этот момент Танджиро догнал его сзади и спросил: «Брат, что мне делать?»
«Я хочу, чтобы ты позаботился об этом слепом Демоне, я видел, как он двигал руками в то же время, когда двигались шары Тэмари. Он контролировал их»,- Хирото сказал Танджиро.
Юширо выбежал из комнаты и бросил им листок бумаги: «Используйте это! Положи его себе на лоб!»- крикнул Юширо.
Схватив по листку бумаги, они положили его себе на лоб как раз в тот момент, когда женщина-демон запустила в них ещё больше шаров Тэмари. На этот раз они могли видеть стрелы, направляющие их вокруг.
Танджиро отошёл, чтобы вступить в схватку со слепым демоном, а Хирото занялся немым демоном.
(«Если я убью его первым, это облегчит дело»),- подумал Хирото.
Бросившись вперёд, он рубил и укорачивался от постоянной атаки Тэмари на своё тело. Достигнув безмолвного демона, он поднимает свою катану и рубит вниз по направлению к демону.
*Свист* *Свист*
Демон сумел увернуться от атаки в последний момент и нанёс удар ногой в живот Хирото. Подняв ноги, Хирото оттолкнулся от Земли и отпрыгнул в сторону, прежде чем его ударили.
Когда он отлетел в сторону, мяч Тэмари, который собирался ударить его, потерял контроль и упал.
(«Похоже, Танджиро не даёт ему покоя»), - подумал Хирото. Решившись на секунду оглянуться на бой Танджиро, он увидел, как Танджиро использует Третий Стиль: Танец Быстротечного Потока, замахиваясь клинком на противника так, чтобы имитировать движение волн на поверхности воды.
Сосредоточившись на своей битве, Хирото сфокусировал взгляд и решил действовать, чтобы обмануть демонов.
* вдох *
* суууууу *
Хирото двигался на вдохе и использовал движение, которое он практиковал каждый раз в свободное время.
(«Танец Бога Огня: Радуга паргелия»), - Хирото бежал на большой скорости, крутя и вращая своё тело, оставляя огненные остаточные образы на своём пути, когда он бежал к немому и демону Тэмари. Демон Тэмари бросила свои шары в Хирото, но только для того, чтобы они прошли через его остаточное изображение, не попав в цель.
«Что...»
Прежде чем она успела удивлённо крикнуть.
*ФУМ*
*Слэш*
Огненное испытание прорезало воздух, пролетело мимо шеи демона Тэмари и вернулось к мечу Хирото, который теперь стоял позади демона.
Демоница Тэмари упала на землю с выражением недоверия в глазах. Тамаё увидела это и быстро метнула иглу в её тело, вонзив её и наполнив кровью.
Не обращая на это внимания, Хирото повернулся к безмолвному демону и сказал в уме: («Копьё подсолнуха»). Отведя клинок назад, Хирото бросается на своего противника и вонзает его в лоб демона.
*Свист*
*Шлепок*
Демон стоял в шоке от того, что его мозг пронзили.
Быстро двигаясь, Хирото вытащил клинок со лба демона и одним движением отрубил ему голову. Когда тело падает, Хирото пинает его, и оно летит к месту расположения Тамаё и Юширо.
«Возьми его кровь», - сказал Хирото, поворачиваясь к Танджиро.
(«Это отняло у меня немало сил, - подумал он про себя. - Мне нужно улучшить свою выносливость, этот танец бога огня требует слишком много энергии. Было бы плохо, если бы происходили длительные бои»)
Пока Хирото думал о своём.
В это время Танджиро подбегал к слепому демону: («Вот она, нить!») - подумал Танджиро, двигая свой клинок, чтобы последовать за этой нитью.
«ТСК, какой же ты чумазый мальчишка. Держись от меня подальше!»- сказал демон, махнув рукой с глазом в сторону Танджиро, когда тот закрылся и выпустил пурпурную волну.
(«Нитка порвалась!») - подумал Танджиро. Ярко-красная стрела появилась из-под его ног, заставив его поскользнуться, когда он взмахнул мечом вперёд, не попав в демона.
Красная стрела оттолкнула его и вонзилась в Танджиро, контролируя его тело.
*ТЭК*
«ГЭК!» - Танджиро закашлялся, когда его ударило о дерево. Стрела снова завладела им и понесла его по саду, в землю и врезавшись в деревья.
* Бум*
* Тук* *Тук*
(«Это больно! Это чертовски очень больно!») - закричал Танджиро у себя в голове.
Незуко выбежала из дома и прыгнула навстречу слепому демону, послав ему пинок в спину. Демон поднял руку, чтобы блокировать удар, и послал стрелу, чтобы столкнуть Незуко обратно в дом, оторвав ей одну ногу.
«Незуко!» - крикнул Хирото, оглядываясь на слепого демона в гневе, Хирото вскрикнул и взмахнул клинком, разрубая солнечную дымку.
Хирото бросается на демона с огненным клинком и рубит стрелы, летящие в него. Огонь, окружавший клинок, обжигал стрелы, когда он сталкивался с ними, заставляя их рассеиваться.
«Что? Как же так?!» - закричал демон, посылая ещё больше фурий стрел.
Хирото бросился мимо стрел, уворачиваясь от них, стиснув зубы, он послал низкий взмах своим пламенем, отрезая демону ноги.
«Танджиро!» - крикнул Хирото, когда в него сзади попала стрела, и он полетел вперёд.
(«Горизонтальное водяное колесо!») - закричал Танджиро, отпрыгивая в сторону и извиваясь всем телом, перерезая упавшему демону шею и отрывая его от тела. Когда вода встретилась с пламенем, он создал облако пара в этом районе.
Хирото оперся на свой меч, медленно приходя в себя. Этот бой отнял у него много сил. Ему нужно было ещё немного потренироваться: («Использование полной концентрации дыхания в порывах слишком утомительно, мне нужно придумать что-то ещё»), - подумал Хирото.
Юширо подбежал к телу демона, прежде чем воткнуть иглу в его рассеивающееся тело.
Танджиро, прихрамывая, подошёл к Хирото и спросил: «И это всё?».
«Похоже на то. Молодец, хорошо справился, - похлопал его по плечу Хирото. - Пойдём, проверим, как там Незуко», - Хирото повернулся и пошёл обратно к рухнувшей стене.
Незуко сидела, пока её нога медленно восстанавливалась.
«Я дала ей лекарство, чтобы ускорить процесс», - сказала Тамаё, поворачиваясь к ним.
Юширо подбежал сзади и крикнул: «Госпожа Тамаё, я ведь уже говорил вам, не так ли? С самого начала я говорил вам, что мы не должны иметь никаких отношений с охотниками на демонов! Моя “скрытая” техника все ещё не совершенна! Вы ведь знаете это, не так ли? Просто скрывая структуру, присутствие существ, и запах, не уничтожит существование самих этих существ!» - Юширо разглагольствовал, так как его различные части тела были покрыты кровью.
«Чем больше людей спрячется, тем больше шансов, что Музан заметит следы, которые мы оставляем!» - в отчаянии закричал Юширо.
«Нам повезло, что они смогли одолеть этих 3-их, но что, если придут ещё? Мы должны принять больше мер предосторожности, госпожа Тамаё»
«Да, я понимаю этого Юширо, но ты же знаешь, что если мы хотим добиться хоть какого-то прогресса, то должны избавиться от проклятия Музана», - тихо сказала Тамаё.
«У меня есть кое-что, чтобы сообщить вам двоим, те демоны, которые напали на нас, на самом деле не были частью двенадцати демонических лун. Потому что на их глазных яблоках не было вырезано никаких цифр. Да и они были слишком слабы, чтобы быть одними из двенадцати демонических лун».
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    Встреча с существом

    Когда группа собиралась войти внутрь, Тандзиро на секунду вышел на улицу и поднял мяч Темари. «Мяч… Мяч…» — услышал Тандзиро чей-то голос.
В глазах Тандзиро, когда он посмотрел на лужу крови с останками демонов Темари, читалась печаль. *звенит* Тандзиро схватил мяч и, хромая, подошёл к останкам, положив мяч на землю.
— ... твой мяч здесь, — сказал Тандзиро, глядя на него с сочувствием.
«Иди… Поиграй… Иди и поиграй…» — Тандзиро слышал обрывки слов. «Такая детская непосредственность. Но она убила так много людей…»
Когда солнце взошло над стеной, окровавленные останки демонов начали шипеть и сгорать дотла, улетая прочь, когда ветер поднимал их в небо.
«Их принудили, им лгали, их заставили сражаться — и всё из-за этого предполагаемого титула «Двенадцать демонов Луны»... И в конце концов она умерла из-за того, что подчинилась приказу Музана. После нападения её брата её было не спасти. После смерти она бесследно исчезла. Неужели это заслуженная кара за то, что они отняли жизни у других людей?» — размышлял Тандзиро, вспоминая произошедшие события.
«Музан, этот человек… Он внушает такой страх демонам, которых сам же и создал… Демоны, которые им восхищаются, — не более чем марионетки, которыми можно пользоваться. Он… Настоящий демон».
Хирото подошёл и похлопал Тандзиро по плечу. «Мы ничего не могли сделать, чтобы изменить их судьбу. Виноват здесь только Музан. Пойдём обратно в дом». Хирото помог Тандзиро подняться, и они пошли обратно в дом.
— Тамайо-сан, — позвал Хирото.
— Здесь, — раздался голос Тамайо из-за двери. — Иди в подвал.
Был день, и из-за разрушенной стены им пришлось прятаться в подвале. Спускаясь по лестнице, ведущей в подвал, они повернули за угол и увидели Нэдзуко, Тамайо и Юсиро, стоящих между деревянными тюремными решётками.
— Нэдзуко! — сказал Хирото, когда она подбежала и обняла Хирото, а затем Тандзиро. Она высвободилась из объятий, повернулась и пошла к Тамайо.
— Незуко… — пробормотал Тандзиро, когда Незуко обняла Тамайо. Юсиро посмотрел в сторону, и на его голове вздулись вены.
Затем Незуко протянула руку и погладила Юширо по голове, и он не знал, как на это реагировать. «Незуко-сан была в таком состоянии с тех пор, как всё закончилось…» — сказала Тамайо, похлопывая её по спине. «Всё в порядке».
— Всё в порядке, она, наверное, думает, что вы двое — люди, которых она знает по нашему старому дому, — сказал Хирото. — Один знакомый нам человек внушил Нэдзуко, что она должна относиться к людям как к семье.
— Но… мы же демоны, — смущённо сказала Тамайо.
— Прекрати! — закричал Юсиро, пытаясь помешать Незуко гладить его.
«Именно потому, что Незуко решила относиться к вам двоим как к людям, она готова защищать вас», — сказал Тандзиро.
Тамайо был потрясён этим фактом. Он не знал, как реагировать.
«Я… Несмотря на то, что мне не нравится, что Нэдзуко заставили вести себя так против её воли… Кажется, она всё ещё сохраняет свою волю, и я благодарен за это…» — сказал Тандзиро, немного нервничая из-за решения, которое приняли его брат и Урокодаки, чтобы наложить на Нэдзуко внушение.
Тамайо уставилась на спину Незуко, и слёзы потекли по её щекам. «... Спасибо, Незуко-сан. Спасибо...» — заплакала Тамайо, уткнувшись лицом в плечо Незуко, радуясь тому, что кто-то относится к ней как к человеку.
Юширо было грустно смотреть на эту сцену, вспоминая то время, когда он впервые встретил Тамайо. "Ты хочешь продолжать жить? Даже если… ты не будешь продолжать жить как человек… С такой скоростью вы умрете. Однако, нечеловеческая жизнь... Это очень сложно и очень болезненно". Вспоминая об этом, Юширо вспомнил страдальческий взгляд Тамайо, когда он умирал человеческим ребенком.
"Грррр Ургх Ургх". Человек, которого Музан превратил в Демона, начал грызть деревянные тюремные прутья.
— Мы покинем это место, — сказала Тамайо, выходя из объятий Незуко. — Это место слишком близко к Музану. Если мы быстро не спрячемся, нам будет грозить серьёзная опасность. А ещё…
Тамайо продолжил: «Даже если мы сможем как-то замаскироваться, как врач, которому приходится контактировать с другими людьми, рано или поздно наступит день, когда другие люди узнают, что я демон. Дети и старики особенно проницательны».
— Хирото-сан, ты не против оставить Нэдзуко-сан с нами? — обеспокоенно спросила Тамайо.
"А?" Подал голос Танджиро.
«Даже если мы не можем с уверенностью сказать, что сможем уберечь её от опасности, это всё равно намного безопаснее, чем отправлять её на поле боя», — добавил Тамайо.
Тем временем Юсиро, стоявшая позади неё, смотрела на спину Тамайо, и у неё случился нервный срыв. «Нет. Пожалуйста, нет. Боже, пожалуйста, нет».
Хирото повернулся, чтобы посмотреть Нэдзуко в глаза, и спросил её: «Нэдзуко… ты хочешь остаться здесь с ней? Здесь может быть безопаснее». Хирото говорил немного с болью и неохотой, зная, что ему придётся оставить свою младшую сестру с кем-то другим, вдали от него и Тандзиро.
Нэдзуко посмотрела Хирото в его красные и фиолетовые глаза. Она взяла Хирото и Тандзиро за руки. — М-м-м, — промычала она.
Улыбнувшись, Хирото повернулся и сказал: «Спасибо за предложение, но мы продолжим наш путь вместе. Мы не расстанемся. Даже если расстанемся, по крайней мере, один из нас всегда будет рядом с ней». Хирото похлопал Тандзиро по плечу свободной рукой.
Тамайо улыбнулась, и Тандзиро слегка покраснел. «Рррр», — тихо зарычал Юсиро, увидев это.
— Я понимаю, тогда я желаю вам удачи в предстоящих битвах. Хорошо, теперь мы уйдём, как только сотрём все наши следы с этого места. Вам двоим лучше поторопиться, — сказала Тамайо.
— Да, нам нужно пойти и забрать коробку, Тандзиро, на улице светло, — сказал Хирото, когда они повернулись, чтобы уйти.
— Хирото, — раздался позади голос Юсиро.
Удивлённо обернувшись, они посмотрели на Юсиро, которая отвернулась от них и смотрела в стену. «Твоя сестра не уродина».
…
Услышав это, Тандзиро широко улыбнулся, а Хирото слегка ухмыльнулся, прежде чем уйти и крикнуть ему вслед, пока он вёл Нэдзуко вверх по лестнице: «Ты чертовски прав, это не она. Она очень красивая!» — голос Хирото затих, когда они поднимались по ступенькам.
[За пределами города]
Когда Хирото нёс коробку, в которой была Нэдзуко, а Тандзиро шёл рядом с ним, к ним подлетела ворона и начала кричать им в уши. «ЮГО-ВОСТОК, ЮГО-ВОСТОК, ЮГО-ВОСТОК!! СЛЕДУЮЩЕЕ МЕСТО — ЮГО-ВОСТОК!!»
— Успокойся, мы услышали тебя в первый раз, — сказал Хирото, прикрывая уши. — Похоже, на этот раз мы в одной команде, Тандзиро.
"КАР..."
«ПОЖАЛУЙСТА!!» — внезапно раздаётся крик откуда-то с дороги. «Я умоляю тебя, я умоляю тебя!! Пожалуйста, выйди за меня замуж!» Взглянув на источник голоса, Хирото мгновенно закрыл лицо рукой и вздохнул.
— Не могу поверить, это тот парень с экзамена… — устало пробормотал Хирото.
«Я не знаю, когда умру!! Так что, пожалуйста, выйди за меня!! Я умоляю тебя!» — закричал светловолосый мальчик. Хирото узнал в нём мальчика, которого он спас от демона во время финального отборочного экзамена. «Если я не ошибаюсь, его звали Бенисту?» — подумал Хирото.
«Что?» — Тандзиро недоверчиво смотрел на происходящее.
Внезапно к ним подпрыгнул воробей и зачирикал. «Чирик-чирик! Чирик-чирик!»
Тандзиро быстро посадил его на ладонь, и воробей расправил крылья, чтобы подчеркнуть свою точку зрения. «Чирик-чирик! Чирик-чирик!»
— Я вижу, я понимаю, — сказал Тандзиро.
— А? Ты так думаешь? — спросил Хирото. — *Вздох* конечно, так и есть. — Хирото решил не спрашивать, как Тандзиро может понимать животных. «Может, потому что у него такое же острое обоняние, как у животного, что он сам отчасти животное», — подумал Хирото, поглаживая подбородок и погрузившись в свои мысли.
«Я придумаю, как тебя спасти!» — сказал Тандзиро воробью, и тот посмотрел на Тандзиро, словно увидел своего спасителя.
— Я умоляю тебя!! Выходи за меня!! — Беницу продолжал плакать.
Хирото устал от этой сцены и подошёл к Беницу, слегка оттолкнув его в сторону. «Эй, что ты делаешь, приставая к этой леди?»
— Ах! Это ты! Тот, кто прошёл финальный отбор! Мой спаситель!! — закричала Беницу, прежде чем броситься обнимать Хирото.
Хирото поднял ноги и поставил их ему на лицо: «Я никогда раньше тебя не видел, я бы никогда не захотел встретить кого-то вроде тебя. Никогда!»
— Что?! Это ты спас меня от Демона во время финального отбора! У тебя проблемы с памятью!! — закричал Беницу.
Тандзиро подошёл к нему и закричал: «Какого чёрта ты вообще делаешь посреди дороги! Разве ты не видишь, что эта дама не хочет иметь с тобой ничего общего? И ты ещё воробья беспокоишь!» Тандзиро указал на воробья, который кивнул.
Хирото повернулся к девушке и сказал: «Вам, юная леди, лучше вернуться домой».
— Большое вам спасибо, — девушка поклонилась двум мальчикам.
— Подожди! Ей всё ещё нужно выйти за меня замуж, я ей нравлюсь! — закричал Беницу.
*Шлёп!* «Стыдно тебе!» — закричала женщина, ударив его по лицу.
*Шлёп-шлёп-шлёп* Она продолжала избивать Беницу, Тандзиро пришлось остановиться и оттащить её назад, а Хирото отвлёкся и увидел бабочку. «Красивая…»
«Успокойся на минутку». Тандзиро оттащил девочку от Беницу.
"Уваххх!" - закричал Беницу, держась за голову.
*вздох* «Беницу, ты можешь вести себя более зрело?» — спросил Хирото, стоя в стороне.
— КТО ТАКАЯ БЕНИТСУ?! ЭТО ЗЕНИТСУ!! ТЫ ЧТО, ДАЖЕ НЕ ПОМНИШЬ МОЁ ИМЯ?! — закричала Зенитсу. — Эта девушка собирается выйти за меня замуж, потому что я ей нравлюсь!
Дама усмехнулась и направилась прочь.
«Подожди!! Подожди! Зачем ты пришёл и стал возиться с…» Зеницу повернулся к Тандзиро и увидел, что тот смотрит на него с отвращением.
"ААААА!! У ТЕБЯ ТАКОЕ ЖЕ ЛИЦО, КАК У НЕГО, КОГДА ОН СПАС МЕНЯ!! НЕ ДЕЛАЙ ЭТОГО! Не смотри на меня этими глазами, как ты смотрела бы на какое-нибудь другое существо! Это вы оба виноваты, что я не женился! Зеницу закричал, указывая на них.
…
На лицах Хирото и Тандзиро отразилось ещё большее отвращение, как будто перед ними плакало какое-то странное существо, слишком ужасное, чтобы его можно было увидеть смертными глазами.
"СКАЖИ ЧТО-НИБУДЬ!!"
— Я ухожу… — сказал Хирото, прежде чем отправиться на следующее задание.
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